





LEONE XIII E IL SOCIALISMO 


Il Pontefice non é@ venuto meno al suo obbligo. Di Leone XIII, 
anche i nemici del Papato — poiché non credo che n’abbia lui — 
dovranno dire, ch’ egli val meglio e pit di molti dei suoi prede- 
cessori, e soprattutto de’ piu recenti, in cid, che ha creduto parte 
dell’ufficio suo presentare alla societa spirituale che regge, e a 
quella altresi che, 0 non ha mai riconosciuta l’autorita Pontificia, 
0 prima o poi le si é ribellata o gli si va ribellando ora, non sen- 
tenziando solo, ma ragionando, un sistema di dottrine, tratto dalle 
intime viscere della religione di cui @ capo, e tale, a parer suo, 
da ravviare le societa civili, combattute oggi tra fini e desiderii 
fondamentalmente opposti. Sara studio di grande interesse il rac- 
coglier i tratti di queste dottrine, e mostrarne l’armonia, e con- 
traporli a’ tratti di dottrine diverse e discordi; e congetturare con 
imparziale animo, a quali deva sorridere l’avvenire, da quali le societa 
civili possano aspettarsi, se non salute addirittura, almeno una com- 
plessione men cagionevole. Ma questo studio non m’ é lecito far qui; 
giacché richiama l’attenzione dei miei lettori e la mia, l’ultima pa- 
rola, che il Pontefice ha fatto sentire. al mondo, parola forse la 
pit grave di quante ha pronunciate sinora, si per la quistione 
che tratta, la pid ardente di quante oggi dilacerano le menti e i 
cuori delle varie classi, e si per quello che egli ne dice, col fine non 
meno di temperare |’ ardore del contrasto, che di proporre, nella 
larghezza del suo intelletto, e nella serenita del suo spirito, i 
mezzi di sciogliere il contrasto stesso. 
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II. 


Le lettere encicliche de condilione opificum, che portano la 
data del 15 maggio 1891, ma sono state lette dal pubblico divise 
in tre parti e pubblicate in tre numeri consecutivi dall’ Osservatore 
Romano dal 19 al 21 maggio, non sono dirette al popolo cattolico, 
ma alla gerarchia ecclesiastica, dai patriarchi a’ vescovi. Sicché 
da questi dev’ essere la parola Pontificia trasmessa a’ beneficiati 
minori, a’ parroci, a’laici. E naturale, che questa parola non sia 
quella di nessun linguaggio vivente ora: bensi morto da gran 
tempo, e vivente solo quando la Chiesa nasceva. I vescovi del- 
lorbe cattolica parlano ciascuno la lingua del paese, onde sono 
natii; non hanno di comune, se non una lingua che nessun di essi 
parla, ma che tutti devono intendere, se vogliono intendere i 
libri sacri della lor religione. Cosi la Chiesa cattolica ha essa sola 
trovatoe mantiene, nella lingua, in cui il Pontefice ragiona e co- 
manda, un vincolo umano e generale, superiore a’ vincoli nazionali 
e particolari. Si riflette in questo uso stesso, che pare accidentale 
ed estrinseco, l’intrinseco sentimento della sua universalita e del 
suo poggiare piu alto. E d’altra parte, nell’ intestazione stessa delle 
sue lettere, il Pontefice mostra quanto, nella Chiesa ch’egli governa, 
sia essenziale che la trasmissione della dottrina sia guarentita dal- 
l'autorita propria di chi la trasmette; cosicché la Chiesa deve ripu- 
tarsi ordinata a piu gradi per modo, che I’autorita discenda dal- 
luno all’altro, e ciascuno senta verso quello che gli soprasta, tanta 
riverenza e fede, quanta é quella per cui alla sua volta é riverito 
e creduto da quello che gli sottosta. Mi @ piaciuto cosi di notare 
due pensieri che mi sono occorsi alla mente, quasi nel vestibolo del 
ragionamento papale e prima di entrarvi. Giova, mi pare, riguar- 
dare di tratto in tratto questa societa religiosa cattolica, cosi diversa 
dalle nostre civili. 


III. 


Lo scritto del Pontefice ha anche questo di proprio, che non visi 
vede nessun segno di fretta. Porta chiare le vestigia d’una pondera- 
zione lenta, calma, sicura. Noi, laici, governi o governati, non so- 
gliamo pit viver cosi. Libri, articoli, decreti, leggi paion tutti opere 
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di gente, ch’ é incalzata alle spalle. Facciamo tutto, come l’oggi fosse 
soltanto nostro, e ci dovesse sfuggire il domani. Diciamo quello che 
pasta o ci par che basti all’ora presente, al bisogno presente nostro 
o di altri. Nessuno parla con autorita, anzi nessuno crede di sé che 
parli o possa parlare cosi. Il Pontefice, invece, parla, come persona, 
che non ha punto luogo a dubitare, che gran tratta di gente creda 
alla sua parola, e insegni dietro lui cid ch’egli insegna. Si é potuto 
per molto tempo affermare che la sicurezza d’esser seguito e l’ob- 
bedienza supina nel seguire sieno due mali; addormentino pill che 
sveglino gli spiriti; mentre il cozzo delle opinioni che genera il libero 
contrasto, sia scienza e vita. Pud essere; ma pud essere anche, che 
quella sicurezza non sia cieca, ma piena di luce; e quella obbedienza 
non sia supina; e d’altra parte, l’esperienza non prova che quel libero 
contrasto non produca con qualche buon frutto, anche molti frutti 
amari. Giudichera l’avvenire; ché nessuno oramai é cosi audace da 
presumere di sapere di certo ch e mai deva essere. Per ora, senza 
digredire di nuovo, mi rimetto per una seconda volta in via, ed 
entro ad esporre, che cosa il Papa dica su una quistione, della quale 
non v’é altra oggi piu ardua, intricata e contesa. 


IV. 


Le ragioni umane della contesa, che s’aggiungono a quelle 
della natura perenne o presente delle cose, il Pontefice non le na- 
sconde a sé 0 agli altri. « E causa difficile a spedire a termine, e non 
yuota di pericoli. E arduo, di fatti, misurare i diritti e i doveri, nei 
quali bisogna che si contengano gli uni verso gli altri gli agiati 
e i proletari, quelli che danno la cosa (1) e quelli che danno l’opera. 
Ed é@ pericolosa tenzone, come quella che da uomini turbolenti, e 
astuti é di tratto in tratto sviata e usata a pervertire il giudizio 
del vero e a concitare a sedizione la multitudine. Come che sia, 
vediamo apertamente, che tutti consentono in cid, che agli uomini 
dell’ infima classe si debba provvedere alacremente e opportuna- 
mente, trovandosene una massima parte indegnamente ridotta a 
misera e calamitosa sorte». La difficolta e il pericolo della gara 
non sgomentano il Pontefice; la coscienza dell’ufficio apostolico 
lavverte, ch’egli vi deve prender parte, perché spicchino i prin- 


(1) Cosi chiama il capitale. 
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cipii, col cui aiuto si ponga fine alla zuffa, nel modo che la verita 
e l’equita richiedono. 

Serba, dunque, egli il vero e l’equo tra gl’interessi con- 
tendenti e le voglie nemiche; e com’é proprio del cristiane- 
simo, non scompagna la considerazione di quest’ interessi e voglie 
dalle qualita degli animi nei quali nascono. Se gli uomini fossero 
buoni, come la religione di lui vuole che sieno, tutti i disordini 
e i contrasti delle societa umane cesserebbero. Dove l’ordinamento 
fosse manchevyole o la legge difettosa, la bonta dell’uomo supplirebbe. 
Ma qui nasce una dimanda, che il Pontefice non gia schiva ma 
non tratta. Perché dopo diciotto secoli di Cristianesimo l’uomo é 
tuttora cosi cattivo, che la sua condizione morale deva dare oggi 
frutti cosi acerbi, in questo rispetto delle relazioni sociali, che 
forse non ne ha visti di peggiori il paganesimo ? 

Il Pontefice si contenta di assegnare alcune ragioni del dis- 
sidio pericoloso di cui intende ragionare: ma forse non son tali 
che bastino a spiegarlo. A lui pare, che la fonte di tutto il male 
stia nella distruzione delle corporazioni d’arti e mestieri perpetrata 
il secolo scorso: di qui mancata ogni difesa agli operai; di qui 
succeduto, che venissero consegnati solitarii e indifesi alla inuma- 
nita dei padroni e alla sfrenata cupidigia dei concorrenti, inacer- 
bite dal venir meno della fede religiosa, e dall’ essere via via spo- 
gliate di ogni influenza e suggerimento di essa le instituzioni e 
le leggi. E « ha cresciuto, dice, il male l’usura vorace, che, pit 
volte condannata dal giudizio della Chiesa, continua sotto altra 
specie ad esser esercitata da uomini avidi e acri al guadagno: 
e vi si aggiungono cosi la intrapresa dei lavori come i com- 
merci di ogni cosa ridotti nelle mani di pochi, per modo che 
opulenti e straricchi pochissimi hanno imposto un giogo quasi servile 
alla moltitudine infinita dei proletari ». Son parole, di certo, gravi 
e di cui i proletari devono riputarsi molto pid soddisfatti che non i 
padroni. A favore di questi, di fatti, non é presentata nessuna scusa; 
i danni di quelli sono soltanto rilevati. Non é accennato neanche 
quanta mutazione nelle relazioni tra gli uni e gli altri, sia stata 
cagionata dalla mutazione accaduta nei metodi e nei mezzi delle 
industrie; che é@ riuscita fatale a tanti padroni, se ne ha arricchito 
altri, ed ha forzato i padroni sopravvisuti alla lotta, a creare opificii 
enormi e non mai pili visti al mondo, nei quali é per necessita 
tutta loro la facolta dell’occupare chi ha bisogno di lavorare per 
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vivere; e chi ha bisogno, non sa piii nessun mestiere che basti a 
sé stesso, ma solo un briciolo di mestiere, di cui non ha nessun 
uso, se non in compagnia di tutti gli altri aggiogati ad esso in- 
sieme con lui; e cosi, chi occupa, come chi é occupato, sono sog- 
getti a vicende di fortuna e di sfortuna, che ben di rado si pos- 
sono prevedere per modo, che con quelle si correggano a tempo e 
si curino queste. A ogni modo, il Pontefice in questo proemio si 
mostra ben vicario di Cristo; e par di ripetere le dolci parole: 
Fate che i poveri vengano a me. 

Ma quando se gli ha raccolti intorno, fa lor sentire per la 
prima una parola, che molti di loro sono ora eccitati a respin- 
gere. Inculca ad essi il rispetto della proprieta privata, e ne af- 
ferma il diritto. Nega, che il male possa esser sanato, come i 
socialist’ pretendono, coll’ accomunare le proprieta private e com- 
metterne l’amministrazione a’ rettori del Comune o dello Stato. I 
socialisti — parola gia in italiano brutta che deforma il bel latino 
del Papa — possono obbiettare, che non tutti sostengono cid 
che il Papa afferma dottrina di tutti. Ma sarebbe obbiezione 
vana. Non si pud pretendere, che il Papa nella sua enciclica toc- 
casse di tutti i sistemi socialisti, che gid son molti, e pil saranno; 
bastava che si rivolgesse a quello ch’é proprio di tutti. Ora, é ben 
tale l'accomunare tra tutti i membri della societa, in maggiore o 
minor misura, tutto quello o molta parte di quello, che ora é pos- 
seduto a parte da ciascheduno. 

Leone XIII usa una dottrina vecchia a confermare e stabilire 
il diritto di proprieta; ma non senza qualche raggio di pensiero 
nuovo. Ritiene che l’origine di esso stia nel lavoro. Causa o fine 
del lavoro é acquistare qualcosa in proprio; il lavoro é mezzo del- 
l'acquistarlo. Nessuno lavorerebbe se dovesse disperare di posse- 
dere nulla mai; e non mai nulla si possederebbe, se non per aver 
lavorato coll’ intento di venirne in possesso. « Sicché, se colla 
tenuita della spesa uno risparmi qualcosa a sé medesimo, e il frutto 
della parsimonia sua, perché possa custodirlo pit sicuramente, lo 
collochi in un campo, di certo cotesto campo niente altro é, che il 
suo salario stesso rivestito di altra forma, e quindi il fondo ch’egli 
sié comprato, sara per essere tanto in poter suo, quanto il salario 
procuratogli dal suo lavoro ». Non si pud dire con pili esattezza; e 
si pud anche ammettere, che ogni ulteriore estensione di fondo, 
che sia l’effetto della buona amministrazione di quello acquistato 
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col primo risparmio, non é punto meno legittima del primo acqui- 
sto. Ma il difficile @ rispondere a due obbiezioni, che il Papa tra- 
scura: luna @ questa: ha davvero tutta la proprieta origine nel 
lavoro? E il valore della proprieta cresce solo per opera del pro- 
prietario, e non ancora per effetto d’influssi diversi, di cause 
varie, che non dipendono da lui, che non hanno nulla a che fare 
con lui, ma da cui pure egli trae vantaggio? 

Ma, se qui si pud nell’nciclica avvertire una lacuna non pic- 
cola, merita d’essere rilevata un’osservazione, che non mi pare d’aver 
letta altrove, sulla perennita necessaria e intrinseca della proprieta. 
« L’uomo, vi si dice, comprendendo innumerabili cose colla sua 
ragione, e congiugnendo e connettendo colle cose presenti le fu- 
ture, ed essendo padrone lui delle sue azioni, percid, sotto la legge 
eterna, sotto la potesta di Dio che governa ogni cosa provvidissi- 
mamente, egli governa sé da sé stesso colla provvidenza del consi- 
glio suo: per la qual cosa é in potesta sua eleggere quelle cose che 
giudichi massimamente adatte a fare il suo meglio cosi nel pre- 
sente, come nel rimanente tempo. Di dove consegue, che all’uomo 
bisogna che appartenga la dominazione cosi dei frutti terreni, come 
della terra stessa: giacche egli vede che dalla fecondita della terra 
gli si forniscono le cose necessarie nel futuro. Hanno i bisogni 
di ciascun uomo come ritorni perpetui, per modo, che sodisfatti 
oggi, imperino del nuovo per il domani. Sicché deve la natura 
aver dato all’uomo alcuna cosa stabile, e che gli rimanga in per- 
petuo, di dove egli possa aspettarsi una perennita di sussidio. Ora, 
una perennita di tal sorte nessuna cosa la puo offerire, se é vie- 
tato di farlo alla terra colla fecondita sua ». Se non che, anche 
qui, se l’argomento metafisicamente par bello, ed é amabile idea- 
lita quella che trae dalla natura dell’intelligenza dell’uomo la na- 
tura perenne della proprieta, sorgono nel mio pensiero, come 
sorgeranno anche nella mente di altri, due dubbi: il primo: se 
l’acquisto della terra per effetto del lavoro che l’'uomo vi spende 
non ha termine per sua natura, perché mai le violente mutazioni 
politiche hanno mutato i proprietari della terra tante volte? Il se- 
condo: perché essendo la proprieta di pili specie, e la mobiliare 
soverchiando ora in quantita la immobiliare di gran lunga, si crede 
averla legittimata in tutte le sue forme, quando si é dimostrata 
legittima solo nella prima? 

Ma se su questo punto del fondamento del diritto di proprieta 
e della perennita di quello dell’ appropriazione della terra I’ enci- 
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clica par manchevole, a me riesce affatto sodisfacente in cid che 
dice della famiglia. La descrive, come una prima eellula sociale, 
cui devono appartenere di necessita alcuni diritti e doveri, che 
non dipendono punto dallo Stato, quae minime pendeant a repu- 
blica: dottrina inconcussa della Chiesa. Ed é vera la conferma del 
diritto di proprieta privata che ne trae, il quale assegnato da na- 
tura, come s’é detto dianzi, alle singole persone «si trasferisce di 
necessita nell’ uomo che é capo della famiglia; anzi di tanto é pil 
valido quel diritto, quanto pil cose abbraccia la persona umana 
nella convivenza domestica. E santissima legge di natura, che il 
padre di famiglia suffraghi di vitto e di ogni sussidio quelli ch’egli 
ha procreato; e la natura stessa gli mette nell’animo di volere, 
a’ figliuoli suoi, come a quelli che rifanno ein qualche modo pro- 
lungano la persona paterna, procurare e apparecchiare di che pos- 
sano nel dubbioso corso della vita difendersi dai colpi della fortuna». 

E naturale, che, dietro questo concetto della famiglia, il Pon- 
tefice restringa i diritti dello Stato rispetto a essa pit che non so- 
gliono fare i professori di diritto civile; pure non li nega. Meritano 
di esser citate le sue parole. « Volere che l’impero civile penetri 
ad arbitrio suo sino allintimo delle cose, é grande e pernicioso 
errore. Certo, se per avventura alcuna famiglia versi in somme 
difficolta di cose ed inopia di consiglio, sicché da sé non possa 
a nessun patto trarsene fuori, é retta cosa che in tanta enor- 
mit& venga in aiuto il potere pubblico; giacché le singole fami- 
glie son pure una cotal parte della citté » (1). Davvero questo primo 
caso legittimo d’intervento dello Stato non é@ ben chiaro; ma é 
ben chiaro il secondo. « E in pari modo, se mai tra le pareti do- 
mestiche sia sorto un turbamento dei diritti rispettivi, la potesta 
pubblica vendichi a ciascuno il diritto suo; giacché questo non é 
un rapire a sé i diritti dei cittadini, ma munirli e raffermarli con 
giusta e debita tutela. Perd é necessario che qui si fermino coloro 
i quali reggono le cose pubbliche; la natura non tollera, che ol- 
trepassino questi confini. La patria potesta é cosiffatta, che non 
possa dallo Stato essere né estinta né avvilita, giacché ha pari e 
comune principio colla stessa vita umana. J figliwoli sono qual- 
cosa del padre, e come una amplificazione della persona paterna, 


(1) La sentenza é di San Tommaso, II II. Quaest. X, art. XII. Molti peda- 
goghi moderni come molti fanciulli e giovanetti, non la ricordano ora. 
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e se vogliamo parlar propriamente, non essi di per sé, ma per la 
comunanza domestica, in cui son generati entrano nella societa 
civile e ne fanno parte. E per questa stessa causa, che i figliuoli 
sono naturalmente qualcosa del padre, prima che acquistino l'uso 
del libero arbitrio, stanno sotto la cura dei genitori (1). Sicché j 
Socialisti, che, tenuta da meno la provvidenza dei genitori, vi sur- 
rogano la provvidenza dello Stato, fanno cosa contro la giustizia 
naturale e dissolvono la campagine delle cose ». 


V. 


Cosi difese e salvate la proprieta e la famiglia, fondamenti in- 
crollabili della societa umana, il Pontefice entra a parlare delle au- 
torita dalle quali si pud e si deve aspettare rimedii al male: e prima 
della Chiesa. Qui rivendica nobilmente e alteramente l’ufficio suo. 
« Affrontiamo, dice, l’argomento con fiducia, e con pienezza di di- 
ritto, giacché si tratta di cosa, a cui non si ritrovera nessun risultato 
degno di approvazione, se non chiamate in aiuto la religione e la 
Chiesa. Ora, essendo la custodia della religione e di quelle cose, che 
sono in potesta della Chiesa, un ufficio soprattutto nostro, avremmo 
aria di averlo trascurato tacendo. » Forse ad altri Pontefici il ta- 
cere sarebbe piaciuto meglio, giacché il silenzio pud essere interpre- 
tato da ciascuno a suo modo: e chi non s’é compromesso per nes- 
suna opinione, pud sperare che ogni opinione lo favorisca. Ma 
é segno di nobile animo e di alto intelletto in Leone XIII, che 
a lui il silenzio non piaccia; e veda connesso coll’alta autorita di 
cui é rivestito, il dovere di adoperarla a ravviare le menti, nel 
modo che a lui pare che richieda la salute di tutti. E non v’é 
punto luogo a meravigliarsi ch’egli creda necessario |’ intervento 
della Chiesa nelle maggiori questioni sociali presenti; sarebbe strano 
se credesse altrimenti: e d’altronde nessuno pud con sicurezza af- 
fermare il contrario. Cid che @ pil notevole, é che a lui non pare 
che la Chiesa basti da sola. « Richiede, dice, una cosi gran causa, 
opera e lo sforzo di altri; dei rettori dello Stato, dei padroni e ric- 
chi, e infine di quegli stessi in favor dei quali si combatte, dei pro- 
letari; perd questo affermiamo senza nessun dubbio, che, poster- 
gata la Chiesa, i conati degli uomini riusciranno vani. Di fatti, la 


(1) Civitas qui & stato: come é@ anche respublica. 
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Chiesa é quella che trae dall’Evangelo le dottrine, per la cui virtu o 
si pud comporre addirittura la tenzone, o di certo farla, tolta 
l'asprezza, piu molle ; ed essa stessa é quella che tende coi suoi pre- 
cetti non a istruire la mente soltanto, maa regger la vita e i costumi 
dei singoli cittadini; che la condizione stessa dei proletari volge 
al meglio con pit instituzioni utilissimamente introdotte ; che vuole 
e richiede che i consigli e le forze di tutti gli ordini si coordinino 
a cid, che alle ragioni degli artefici si provveda il pit che si pud, 
convenevolmente: e stima che a questo, certo con modo e misura, 
devono essere adoperate le leggi stesse e l’autorita dello Stato ». 

Il Pontefice offre, dunque, a mitigare e frangere le dottrine 
e le proscrizioni socialiste, opera della Chiesa, ed invita lo Stato 
a cooperare insieme con essa. Crede che alla Chiesa spettino le 
prime parti; ma non yuole quanto a sé, che tra la Chiesa e lo 
Stato i socialisti sieno, come dice uno dei pit celebri scrittori 
loro, il ¢ertius ridens. E s’intende che non si riferisce ad altra 
chiesa che alla cattolica; ma forse in cuor suo non esclude nes- 
suna delle cristiane; quando anche creda che l’opera di nessuna 
possa essere cosi efficace come della cattolica, e le altre cristiane 
non gli paiano né del pari disposte né del pari potenti. I socialisti 
stessi non son tutti dun parere rispetto all’atteggiamento che lor 
convenga tenere rispetto alla Chiesa o al Cristianesimo; ma ai pit 
e quella e questo paiono alleati dei lor nemici, e non che al figliuolo 
di Dio o al suo vicario, neanche a Dio stesso lasciano un posto. 

Questa é forse la quistione la pid grossa. L’ateismo fa strage 
nelle classi operaie, ed @ accaduto ormai questo, che le plebi, se 
non delle campagne, almeno delle citta, sono le pit ribelli a qua- 
lunque autorita religiosa e spirituale. L’Iddio, a cui nome questa 
parla, @ confederato col capitale, e il lavoro non ha, a parer loro, 
piu aspro e tenace avversario di loro. Cotesto Iddio é vissuto durante 
secoli, nei quali, senza riposo, il povero ha avuto il peggio; se de- 
vono venir secoli durante i quali il povero deva godere, la prima 
necessita @ questa: abolire Iddio, ch’é stato la pil gran parte, il 
pid costante appoggio e congegno di un passato nefasto. Pud es- 
sere, che alla Chiesa cattolica spettino, nella cura di cosi nuova 
malattia quelle prime parti che il Papa dice; noi non glielo vo- 
gliamo negare. Ma quale speranza c’é egli che queste plebi mi- 
scredenti ascoltino la sua voce? Chi le riconduce, chi le ravvia? 
Se la miscredenza loro é recisa, violenta, valgono meglio le ipocrisie 
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della borghesia e della aristocrazia? Non vogliamo dire che le plebi 
sieno miscredenti o le borghesie e le aristocrazie ipocrite tutte; ma 
non si meritano cosi tristi qualificazioni una gran parte, una mag- 
gior parte forse di queste e di quelle, soprattutto, ch’é peggio, nei 
paesi cattolici? Si pud confessare piangendo, ma non si puod non 
confessare. L’atroce sentenza, che la religione fosse cosa buona per 
le plebi,e non per le classi pili elette ed elevate, é caduta addosso 
a queste che la pronunciavano. Le plebi, almeno in gran numero, 
sono state le prime a discredere fieramente, apertamente quello 
che le altre discredevano in segreto, copertamente; e poiché hanno 
inteso, che le si pregavano di credere per comodo altrui, si sono 
affrettate a non credere; perché é disceso nell’animo loro il so- 
spetto, che un interesse umano,e non una verita divina, esigeva 
l’'assenso del loro intelletto e i dolori della lor vita. 

Pure il Papa continua sicuro: e mostra a’ socialisti « quanto 
in ogni aspetto sia diverso uomo da uomo,e quanto fondamen- 
talmente si opponga alla natura stessa e riuscirebbe nocivo il 
voler uguagliare gl’infimi a’ sommi, e come sia legge a tutti il la- 
voro, proclamata da Dio, e infine non vi sia per essere nessun 
termine mai alle rimanenti acerbita della vita quaggit, giacché 
i mali conseguenti al peccato sono aspri a tollerare, duri, diffi- 
cili; ed @ necessario che accompagnino [Tuomo sino all’estremo 
della vita. Sicché patire e soffrire & umana cosa: e sperimentino 
pure e tentino gli uomini checché lor piaccia, incommodi di questo 
genere non si potranno per nessuna forza, per nessun’arte svellere 
affatto dall’umano consorzio. Se v’ hanno di quelli che professano di 
poterlo, che alla misera plebe promettono una vita sciolta da ogni 
dolore e molestia e ripiena di quiete e di volutta perpetua, oh, co- 
storo la danno ad intendere al popolo, e macchinano una frode, 
che sara per produrre una volta o l’altra mali maggiori dei pre- 
senti. Ottimo é@ guardare le cose umane cosi come sono, e cer- 
care insieme i modi che apportino alleggerimento ai mali ». 

Ma prima medicina é ravviare le menti; e primo errore, che 
vi si é introdotto, é la credenza, che l’ordine dei ricchi sia per sé 
inimico a quello dei poveri; dove é appunto il contrario, giacché 
essi si compiono I'un I’altro, I’ uno ha bisogno dell’altro: ché non pud 
la cosa stare senza l’opera, né l’opera senza la cosa, 0, a dirlo 
come usa, abbisogna al capitale il lavoro e al lavoro il capitale. 
Qui invoca la religione cristiana, come influenza morale a tem- 
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perare e€ mutare una disposizione morale; e mostra quanto sia 
adatta a rappaciare insieme i doviziosi e i proletari, inculcando 
agli uni e agli altri i lor doveri rispettivi. 

E Dio volesse, che gli uni e gli altri adempissero quelli, che 
il Pontefice prescrive loro con ferma mano. Devono, dic’ egli, i 
proletarii, l’opera, che hanno liberamente e con equita pattuita, 
«integralmente e fedelmente compirla; non danneggiare in nessun 
modo le cose, non offendere la persona dei padroni; persino nella 
difesa delle proprie ragioni astenersi dalla violenza, né mai darle 
colore di sedizione; né mescolarsi con uomini rotti al vizio, che 
millantano smodate speranze e ingenti promesse, cagione pros- 
sima di vana penitenza e di rovina di fortune.'E devono i padroni 
da parte loro non tenere gli artefici in luogo di schiavi e riputare 
equo di rispettare in essi la dignita della persona, pur nobilitata 
da quello che si chiama cristiano carattere. Le arti lucrose, se 
s'ascolti la ragione della natura, se si ascolti la cristiana filo- 
sofia, non fanno vergogna all’uomo, anzi gli son di decoro, per- 
ché gli forniscono onesto modo di sostentare la vita; veramente 
turpe in quella vece e inumano é abusare degli uomini come di 
cose a fine di lucro, né tenerli da pii di quanto valgono di 
nervi e di robustezza. E similmente é prescritto che si deva nei 
proletari tener conto della religione e dei beni dell’animo, e percid 
spetti ai padroni far che lartefice attenda ad atti di pieta per un 
sufficiente spazio di tempo; non darlo preda ai lenocinii delia 
corruttela e alle attrattive del peccare, né trarlo via a nessun 
patto dalle cure domestiche e dallo studio della parsimonia; occorre 
non imporre pili javoro di quanto possano sopportare le forze, 
né di genere, che discordi coll’eta e col sesso. Fra i maggiori do- 
veri, poi, sopravanza questo: dare il giusto a ciascuno. Di certo, 
son parecchie le cause, che vanno considerate, perché la misura 
della mercede sia equamente stabilita; ma in genere i doviziosi e 
i signori ricordino, che premere gl’ indigenti e i miseri per averne 
profitto, e trar lucro dall’inopia altrui, non lo permettono i divini, 
non gli umani diritti. Frodare, d’altronde, chi si sia della debita 
mercede é grande colpa che grida vendetta al cielo. Ecco la mer- 
cede degli operai ch’é stata frodata da voi, grida; e il lor grido 
é entrato negli orecchi del signore Sabaoth (1). Per ultimo, devono 


(1) Jac. V. 4. 
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i doviziosi aversi puardia religiosamente di non far danno in nessun 
modo ai risparmi dei proletari, né con la violenza né con inganno 
né con arti usuraie; e cid tanto pid ch’essi non sono muniti ab- 
bastanza contro i torti e le prepotenze, e la lor sostanza quanto 
pi esile, tanto é a ritenere piu santa >. 

Ha ragione il Papa di dire, che queste norme di condotta degli 
operai e de’ padroni basterebbero, ove fossero seguite, a ri- 
comporli in pace. Sarebbe forse pit esatto il dire, che sarebbero 
bastate a non inimicarli, ove fossero state seguite. D’altronde il 
Papa non crede, che la Chiesa abbia adempiuto tutto il dover suo 
col ricordarle. Bisogna, ancora, alzare gli animi a verita pit alte 
e aprire all’ uomo la vista dei veri destini. « Intendere veracemente 
e apprezzare le mortali cose non possiamo, se l’animo non riguardi 
un’ altra vita, e questa immortale; tolta la quale perirebbero subito 
le forme e le vere nozioni dell’onesto; anzi tutta quanta quella 
universita di cose si volgerebbe in un arcano impenetrabile a qua- 
lunque investigazione umana. » Ora questa persuasione dell’altra 
vita, che é domma cristiano, svela agli occhi del cristiano il va- 
lore e il concetto delle ricchezze, e di quello che sia e dove stia 
la felicita delluomo. « Sicché si tengano i fortunati per ammoniti, 
che dovizie non portano vacuita di dolore, né per nulla giovano 
alla felicita nell’evo sempiterno, anzi piuttosto nuocono (1), e de- 
vono essere di terrore ai doviziosi le minaccie di Gesu insolite ; (2) 
e si debba rendere un giorno conto severissimo a Dio delle lor for- 
tune. Quanto all’uso delle sostanze stesse é dottrina eccellente e 
di massimo momento, quella cui la filosofia accennd, ma la Chiesa 
condusse a intera perfezione, e fece che non fosse oggetto solo di 
cognizione, ma norma di costumi. Della qual dottrina il fondamento 
é in cid, che il giusto possesso del denaro va distinto dal giusto 
uso di esso. Possedere dei beni in privato e diritto naturale del- 
l’uomo; e usare di questo diritto, soprattutto quando si viva in 
societa, non solamente é legittimo, ma affatto necessario. E le- 
cito, che l'uomo possieda del proprio; ed é altresi necessario 
all?’ umana vita. (3) Ma perd quando si domandi, quale debba essere 
l'uso dei beni, la Chiesa, senza punto dubitare, risponde: quanto a 


(1) Matth. XXI, 23-24, 
(2) Lue. VI, 24-25. 
(3) Thom. 11-1]. Quaest. LXVI, a, 11. 
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cid, “uomo non deve ritenere le cose esterne, come proprie, ma 
come comuni, perché, cioe dire, uno ne faccia parle agli altri 
alla franca nelle necessila loro. Sicché l’apostolo dice: prescrivi ai 
ricchi di questo secolo... che distribuiscano, partecipino facil- 
mente (1) ». 

« Certo, a nessuno si comanda di venire in aiuto agli altri, 
con quello che occorra agli usi necessarii cosi suoi come dei suoi: 
anzi neanche donare agli altri cid di cui abbisogni egli stesso a 
mantenere quello che si convenga alla persona e che gli si addica: 
dappoiche nessuno deve vivere sconvenevolmente (2). Ma quando si 
sia accordato abbastanza al bisogno e al decoro, é dovere, di quello 
che sopravanza, gratificare glindigenti. Quello che soverchia, 
datelo in elemosina (3). Non son doveri questi di giustizia, ma di 
carita cristiana, che, di certo, non s’ha diritto di richiedere per 
azione di legge: ma alle leggi e ai giudizi degli uomini antecede 
la legge e il giudizio di Cristo Iddio, che inspira in molti modi la 
consuetudine del largire: pit beata cosa é dare che ricevere (4); 
e la beneficenza conferita 0 negata a’ poveri egli sara per giudicarla 
come conferita o negata a lui. Quello che facesle di bene a qual- 
cuno di codesti minimi fratelli miei, lo faceste a me (5). Delle quali 
cose la somma é questa: chiunque ha ricevuto in dono da Dio una 
maggior copia di beni 0 sieno corporali od esterni o sieno dell’animo, 
averliricevuti per questa causa, che gli adoperi a perfezione di 
sé e del pari, come ministro della provvidenza divina, a utilita degli 
altri. Chi dunque ha talento, abbia soprattutto a cuore di non 
lacere; chi ha affluenza di beni, vegli di non lasciarsi inlorpi- 
dire nelle lurghezze di misericordia; chi ha un’arte con cui si 
sostenta, studit a tutt'uomo di parteciparne t’uso e Vutlilita col 
prossimo (6) ». 

Son diciotto secoli, che il Cristianesimo ripete agli uomini que- 
sto suo concetto delle lor relazioni. Leone XIII ne trova la tradi- 
zione nella bocca dei suoi antecessori e la trasmette ai suoi succes- 
sori. Ha fede inconcussa, che sara proclamata dalla sede ch’ egli 


(1) 11-11, 11, Quaest. LXV a 11, 

(2) 11-11, Quaest. XXXII a VI. 

(3) Lue. XI, 41. 

(4) Actor. XX, 35. 

(5) Matth, XxV, 40. 

(6) S. Greg. Mag. in Evang. Hom. IX, n. 7. 
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occupa, sinché la Chiesa Romana duri, e durera, nel suo parere, in 
eterno. 

Ed é certo un sublime concetto codesto cristiano: é@ pieno di 
senso di realita e sovrabbonda d’ idealita. Non nega nessuna delle 
necessita naturali; afferma legittime le disuguaglianze che la na- 
tura da e che nessuna volonta o artificio di uomo cancella; ma, 
pur lasciandole, le annulla mediante una trasformazione morale 
dell’'uomo. Tu sarai ricco; ma devi farti povero. Cid che ti soprab- 
bonda é tuo, come cid che ti bisogna, ma devi tu volere che cessi 
di esser tuo e parteciparlo altrui. La natura delle cose resti qual’e: 
non si puo disfarla; non si pud vincerla dove 8i annida e si accampa, 
ma l’uomo puo elevarsi sopra essa, e coll’ animo vincerla dove 
non pud giungere. Questa elevazione é@ mezzo e suggello di per- 
fezione morale. La disuguaglianza necessaria nell’ordine naturale 
tra uomo e uomo, é sopraffatta nell’ordine morale. E lo sforzo di 
sopraffarla perfeziona chi lo tenta, se @ causa di sollievo a quelli 
in cui favore é tentata. La disuguaglianza diventa ragione di bene, 
di un bene, che un’uguaglianza tra uomo e uomo non sarebbe in 
grado di produrre mai, giacché questa non ecciterebbe né richie- 
derebbe nessuna virtt di sacrificio o di carita, quella la chiede e 
la chiama, le da fine e oggetto. E se le leggi potessero introdurre 
nel mondo quell’uguaglianza, che dalla natura non é data, non fa- 
rebbero bene, ma male; giacché, sin dove riuscirebbero, toglie- 
rebbero stimolo e pascolo a quelle relazioni tra gli uomini, che 
pit li nobilitano e gli elevano: che pit sorgono nella purita dei 
loro animi e gli stringono in una comunita di sentimento, che fa 
di tutti, sto per dire, una persona sola. 

E il Papa illustra il concetto dalla parte dei poveri, come ha 
fatto da quella dei ricchi. « Coloro che mancano, egli dice, dei 
beni di fortuna, sono dalla Chiesa ammaestrati, che per giudizio 
di Dio, non si deve riputar obbrobriosa la poverta, née arrossire 
perché il vitto si procuri col lavoro ». E cid confermo coi fatti 
Cristo Signore, che pur essendo ricco si fece mendico (1) per 
la salute degli uomini; e pur essendo figliuolo di Dio e Dio egli 
stesso, volle parere ed essere reputato figliuolo di fabbro; anzi non 
ricusO di consumare gran parte della vita nel lavoro da fabbro. 
Non é egli fabbro costui, il figtiuolo di Maria! (2) Chi guarda la 


(1) If Corinth. VIII, 9. 
(2) Marc. VI, 3. 
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divinita di cotesto esempio, intende tanto pit facilmente, che la 
vera dignita ed eccellenza dell’uomo é posta nei costumi, cioé 
nella virtu; e la virti é a’ mortali un patrimonio comune, che 
possono procurarsi del pari infimi e sommi, ricchi e proletari; 
né la mercede della beatitudine eterna tocchera a niente altro 
che alla virtu e a’ meriti, in chiunque si ritrovino. Anzi alla gente 
pit misera pare la volonta di Dio pid propensa: giacché Gest 
Cristo chiama beati i poveri (1); invita amorosissimamente a sé, 
per ragion di conforto, chiunque si trovi in travaglio e lutto (2) ; 
principalmente gl’ infimi e i vessati a torto abbraccia con carita.- 
Per la cognizione delle quali cose facilmente é@ depresso nei for- 
tunati l’animo tumido, e sollevato nei disgraziati l’animo accasciato; 
gli uni son piegati a dolcezza, gli altri a modestia. Cosi |’ inter- 
vallo agognato della superbia diventa pit corto, né sara difficile 
a conseguire, che congiunte amichevolmente le destre, le volonta 
dei due ordini, si accoppino. 

E mi si lasci continuare a trascrivere alcune altre parole del 
Papa, giacché mi sono soavi, e se ne leggono di soavi cosi poche 
oggi. « Cotesti due ordini, aggiunge, se obbediscono a precetti cri- 
stiani, non li congiungera solo |’amicizia, ma per soprappil un amore 
fraterno. Giacché sentiranno ed intenderanno, che tutti addirit- 
tura gli uomini son procreati da un comune genitore, Iddio ; tutti 
tendono al medesimo fine dei beni, che é Iddio stesso, il quale pud 
dotare soltanto di eterna ed assoluta beatitudine e gli uomini e 
gli angeli; e tutti e ciascuno sono stati redenti per beneficio di 
Gesi Cristo, e vendicati a dignita di figliuoli di Dio, sicché sono 
stretti da un’affinita fraterna cosi tra sé come con Cristo Signore, 
primogenito ira molti fratel/i. Ancora i beni della natura, doni 
della grazia divina, appartengono in comune e promiscuamente 
all’universo genere umano, e nessuno, che non sia indegno diventa 
diseredato dei beni celesti. Se figliuoli, eredi anche; eredi di Dio, 
coeredi di Cristo (3). 

E anche qui é sublime e profondamente sociale il concetto 
cristiano; giacché accomuna la societaé umana tutta quanta, anzi 
l'umana colla divina; e confonde gioie e dolori dei singoli uomini 


(1) Matth. V, 3. 
(2) Matth. XI, 28. 
(3) Rom. VII, 17. 
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in un accordo, in cui gioie e dolori si equilibrano insieme. Molti, 
moltissimi ora, durano fatica a credere in cotesto Gesu, l’unto 
del Signore, figliuolo di Dio, figliuolo dell’ uomo; e chiamano anche 
questa una mitologia. Ma n’esce, di certo, un’ armonia mirabile 
di tutto l'universo; un’ armonia di amore, di concordia, di pace, 
Se questo intreccio di sentimenti e d’idee é falso, bisogna dire, 
che l’accordo intimo e largo non attesta né prova la verita di 
quello in cui cade. A ogni modo é certo che in una societa perfet- 
tamente e veracemente cristiana i contrasti che turbano oggi le so- 
cieta nostre e minacciano di dilacerarla piu tardi, o non sorgereb- 
bero o si attutirebbero. Ma perché non sono ancora perfettamente 
e veracemente cristiane le societa nostre? Il Cristianesimo, forse, 
che al nascere oltrepassava moralmente di gran lunga la societa 
dei suoi tempi, e ai giorni nostri non solo continua a fare il me- 
desimo, ma addita loro un’alta méta, deve essere riputata anch’essa 
una utopia, giacche @ méta non possibile a raggiungere né nel 
pensiero, né nell’azione, né ora, né poi? 


VI. 


Nell’enciclica, che espongo, il pit notevole é@ questo, che lo 
scrittore innamorato, com’egli é, della sua religione e della sua 
Chiesa pure non se ne inebbria, né crede, ch’esse debbano e pos- 
sano bastare sole alla difficile impresa. Anzi le chiede aiuto dalla 
podesta laica. Vuole che ciascuna autorita, qualunque sia la sua 
fonte, cooperi per la sua parte; e dopo detto quanto si pud aspet- 
tare dalla Chiesa, cerca quanto si deve aspettare dallo Stato; e non 
dallo Stato, come accidentalmente si trova costituito qua ec 1a, ma 
quale deve essere. Ne riproduce da sue encicliche anteriori alcuni 
tratti. Devono i rettori delle citté provvedere in genere con leggi 
e instituzioni alla prosperita privata e pubblica; e di questa i 
principali mezzi sono la probita dei costumi, una retta e ordinata 
costituzione della famiglia, il mantenimento della religione e della 
giustizia, una moderata imposizione insieme a un’equa ripartizione 
degli aggravii pubblici, gl’incrementi delle arti e del commercio, 
un’agricoltura fiorente, ed altri mezzi di questo genere, i quali, 
« quanto pili sono promossi, tanto pit i cittadini saranno per viver 
meglio e pit felicemente.» E il fine di questa azione per parte dei 
rettori della cittaé debb’essere cosi di giovare a tutti gli ordini della 
cittadinanza, come soprattutto ai proletari; il che é bene a ragione ; 
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giacché « lo Stato deve aver cura di tutti in comune.» E il Papa 
aggiunge a questa una verissima sentenza: « Quanto maggior copia 
di comodita proverra da questa general provvidenza, tanto meno 
occorrera sperimentare altre vie a salute degli operai. » Il che 
vaol dire, che l’eccesso dei bilanci degli Stati, ela strettezza della 
sostanza privata che ne consegue, non sono una delle minori cause 
deila quistione operaia e sopratutto dell’acerbita sua. 

Non seguiré l’enciclica nelle sagaci considerazioni, che espone 
circa i diritti dei proletarii nello Stato, non diversi da quelli dei 
ricchi e l’obbligo di giustizia di mantenerglieli. Vuole nella societa 
diverse classi e non le stesse in tutte le funzioni che vi son chia- 
mate ad esercitare; ma « |’equita comanda che il potere pubblico si 
prenda cura del proletario, perché di cid che conferisce al comune 
vantaggio, percepisca egli stesso una parte, perché accasato, ve- 
stito, salvo possa tollerare la vita meno duramente. Di dove segue, 
che si debba promuovere le cose tutte, che possono giovare in 
qualsiasi modo alla condizione degli operai. La qual cura tanto é 
lontana del nuocere ad alcuno, che piuttosto giovia tutti; giacché 
non essere per ogni modo miseri quelli dai quali provengono beni 
cosi necessarii, @ del massimo interesse dello Stato ». 

Pero il Pontefice, pur chiamando in aiuto lo Stato, non vuole 
che oltrepassi certi limiti. In genere, quali questi limiti devano 
essere, non é detto né, pare, pensato da lui molto distintamente. 
E nella tradizione della Chiesa di respingere una soverchia inge- 
renza dello Stato in ogni parte della vita pubblica; ed é naturale 
che sia cosi, giacché questa ingerenza s’é in troppi casi sviluppata 
a suo danno. Percid non c’é punto luogo a maravigliarsi che 
Leone XIII, appena invocato lo Stato, soggiunga: « non @ cosa 
retta, che il cittadino, la famiglia siano assorbiti dallo Stato; ed 
é equo, che a quello e a questa sia lasciata facolta di operare con 
liberta, purché sia salvo il bene comune, e senza danno di alcuno. » 
La qual sentenza nei generali é vera; ma non basta a definire 
sin dove l’azione dello Stato legittimamente si estenda. [Forse 
questa incertezza nella mente del Pontefice tra la necessita della 
cooperazione dello Stato da una parte e la ripugnanza a lasciarlo 
invadere dall’altra, ha reso men chiari alcuni dei suoi consigli o 
suggerimenti dell’ ultima parte dell’enciclica. 

In genere egli vuole che |’ autorita delle leggi intervenga 
quando accadano scioperi: quando presso gli operai si rallentino 

Vol. XXXIII, Serie ITT — 1 Giugno 1891. 29 
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i naturali nessi della famiglia: quando sia violata negli operai la 
religione non lasciando loro abbastanza tempo ad adempiere j 
doveri della pieta; o nelle officine sieno messi a pericolo i co- 
stumi per la promiscuita dei sessi, o per altri allettamenti; e j 
signori opprimano gli operai con iniqui obblighi, 0 con patti non 
compatibili colla persona e la dignitaé umana; o si danneggi la lor 
salute con lavoro esorbitante. E un largo campo, si vede, aperto 
all’‘autorita del legislatore; ma il Papa s’ affretta a soggiungere: 
la legge non deve assumere di avanzarsi piu in 1a di quello che 
richiede la cura dei mali o la rimozione del pericolo. Questo, a ogni 
modo, é stato riputato per lungo tempo il limite, che le dottrine 
liberali ponevano all’ azione dello Stato,-e parecchie pongono 
ancora; ma si sa che oggi, almeno in parte, ne prevalgono 
altre, le quali vogliono che lo Stato non solo impedisca, ma prov- 
veda; e Leone XIII, che pare essersi ascritto alla prima, dove 
restringe l’azione dello Stato, pare invece tenere per la seconda, 
dove dichiara in genere, cid che crede, gli si deva e gli si possa 
ragionevolmente chiedere. 

Come che sia, egli intende, che dalle sue belle generalita deve 
pure scendere a’ particolari, se vuol dare alle sue parole un’efficacia 
grande. E lo fa; ma la prima cosa che gli par d’inculcare, é questa: 
che sia intanto mantenuto l’ordine. « Intervenga l’autorita dello 
Stato, e messo il freno agli agitatori, allontani da’ costumi degli 
operai le arti corruttrici, dai padroni legittimi il pericolo della 
rapina. » 

E quanto agli scioperi, se ammette che lo Stato deve studiarne 
e rimuoverne le cause, pure vuole che li prevenga e li proibisca, giac- 
ché nocciono non solo ai padronie agli operai, ma ai commerci e 
all’utilita di tutti; oltreché mettono a risico la tranquillitaé pub- 
blica. 

L’azione coattiva e repressiva del potere pubblico termina qui; 
e ora seguono nello scritto del Pontefice i provvedimenti che gli 
chiede in favore degli operai. E il primo é l’osservanza dei giorni 
festivi: la quale egli dice necessaria non solo per riposare il corpo 
dal lavoro, ma per dar tempo all’anima di sollevarsi a pit alte cure, 
che non sono le quotidiane e volgari della vita, nello spirabile aere 
dell’idea religiosa e dell’al di 1a della vita. 

Perd con questo non é provvisto abbastanza alla tutela dei beni 
del corpo ed esterni nell’operaio. Quanto a questi, « la principal cosa 
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é sottrarre cotesti miseri alle sevizie di uomini cupidi che per lucro 
abusano delle persone come di cose, smodatamente. Di certo, ri- 
chiedere tanto prodotto, che l’animo per soverchio di lavoro se 
n’ebetisca, e il corpo soccomba alla fatica, non la giustizia, non 
l'umanita lo sopporta. Nell’uomo, come tutta la natura sua, cosi la 
sua virti produttiva é circoscritta in certi confini, dai quali non 
pud uscire. Si acuisce bensi coll’esercizio e coll’uso, ma perd con 
questa legge che di tratto in tratto smetta di operare e riposi. Circa 
il lavoro quotidiano, dunque, é a studiare, che non si prolunghi per 
piu ore di quello che permettono le forze. Se non che, quanti biso- 
gna che sieno gl'intervalli del riposo, si deve giudicare dal vario 
genere del lavoro, dalle circostanze dei tempi e dei luoghi, dalla 
stessa salute degli operai. Il lavoro di quelli la cui opera consiste 
nel tagliare le pietre dalla roccia, 0 nello scavare il ferro, il rame od 
altre cose di questo genere, nascoste, profonde, quanto é pill grave e 
dannoso alla salute, tanto pia vuol essere compensato colla brevita 
del tempo. Si deve aver riguardo altresi alle stagioni dell’anno ; giac- 
ché non di rado lo stesso genere di opera é in una stagione facile a 
tollerare, in un’altra o tollerare non si pud o non senza gran difficolta. 
Infine, quello che pud fare e provarsi a fare un uomo maturo d’anni 
e ben valido non é equo pretenderlo da una donna o daun fanciullo. 
Anzi circa a’ fanciulli é da aver molta guardia, che l’officina non li 
prenda, prima che l’eta abbia abbastanza consolidato l’ingegno, 
l’animo. » Sicché il Pontefice s’accorda con quelli che vogliono re- 
golato per autorita dello Stato il lavoro delle donne, dei fanciulli e 
persino degli adulti. 

E poi tocca del salario. Dice a ragione che sia cosa di gran 
momento il parlarne; e ch’é necessario intendere rettamente, per- 
ché non si pecchi né di qua né di la. «Si dice: la misura del sa- 
lario é determinata con libero consenso; sicché il padron della 
cosa, pagata la mercede pattuita, sembri avere sciolta la sua pro- 
messa, né pil dovere nulla: e allora soltanto si operi ingiustamente, 
quando o il padrone ricusi il prezzo integro o l'artefice tutta la 
opera cui si sia obbligato; e non ci siano quindi altre cause per 
cui la potesta politica debba intervenire, se non questo che ciascuno 
abbia cid che gli spetta. Perd a questa argomentazione un retto 
giudice delle cose non assentira né facilmente né in tutto, giacche 
non é da ogni parte perfetta; vi manca una considerazione del 
maggior momento. Lavorare é questo: operare a fine di procurare 
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le cose, le quali sien necessarie ai vari usi della vita e alla con- 
servazione di sé: nel sudore del tuo volto tu ti ciberai del pane, 
Sicché due caratteri ha il lavoro nell’uomo, insiti da natura; cioé 
ch’esso é personale, giacché la forza operante aderisce alla persona, 
ed é in tutto propria di quello da cui é esercitata, e per la cui 
utilita @ nata: di poi, ch’esso @ necessario, per cid che il frutto 
del lavoro abbisogna all’uomo per conservare la vita; e conser- 
varla, lo comanda la stessa natura delle cose, alla quale si deve 
soprattutto obbedire. Ora, s’e’ si guardi meramente da quell’aspetto, 
ch’esso @ persona/e, non @ dubbio che all’operaio s’appartenga in- 
tero il diritto di determinare la misura della mercede piu stret- 
tamente del bisogno; giacché com’ é per voler suo, che da 
l‘opera, cosi si pud per voler suo contentare di una mercede del- 
l‘opera o tenue o nulla. Ma si deve giudicare affatto altrimenti, se 
col rispetto della personalita si congiunge quello della necessita, 
che si pud separare da quella nel pensiero, ma non nel fatto. Ri- 
manere effettivamente in vita, € comune dovere di ogni singola 
persona, ed é scelleraggine venirvi meno. Di qui nasce necessaria- 
mente il diritto di procacciarsi quello di cui si sostenta la vita; 
il che agl’infimi non é fornito se non dalla mercede procurata col 
lavoro. Sia pure, dunque, che l’operaio ed il padrone concordino 
nella stessa sentenza, e in particolare nella misura del salario: ci 
sottosta sempre qualcosa, che deriva da naturale giustizia, qual- 
cosa maggiore e piu rispettabile della libera volonta dei contraenti, 
cioé che bisogna che la mercede non sia impari al nutrimento 
del’operaio, sobrio, s’intende, e ben costumato. Che se l’operaio 
costretto dalla necessita 0 mosso dalla paura di un male peggiore 
accetta un patto pil duro, il quale egli debba, pur suo malgrado, 
accettare perché gli é imposto dal padrone o dall’intraprenditore, 
cotesto é@ subire una violenza contro cui la giustizia protesta ». II 
ragionamento, come si vede, é sottile, e forse non é in tutto chiaro; 
ma quello che importa, é la conclusione per cui é trovato; e questo 
é che il salario non puo essere in tutto e solo determinato dal 
patto tra l’operaio e il padrone; giacché esso non é in tutto real- 
mente libero. V’ha qualcosa che sta al di sopra del patto, e che 
lo coarta. Ma ecco che il Pontefice par pentito di chiamare lo Stato 
ad esercitare questa forza di coercizione; di fatti, continua: « Non 
per tanto in queste e simili cause quali in ogni genere di mestiere 





LEONE XIII E IL SOCIALISMO 449 


son le seguenti: quante ore ci si deva lavorare, quali cautele si de- 
yano usare soprattutto nelle officine a preservazione della salute, 
sara da preferire — perché il magistrato non vi s’ingerisca meno 
opportunamente, essendo in ispecie cosi varie le circostanze delle 
cose, dei tempi, dei luoghi, — che tali giudizii si riservino a’ col- 
legi (1), 0 si trovi altra via per la quale le ragioni dei mercenarii 
sian salve e lo Stato, ove occorra, vi aggiunga la tutela e il presi- 
dio suo». Il Pontefice, dunque, sente necessario, che le misure del 
salario e l’igiene delle fabbriche e l’orario del lavoro non siano 
in tutto lasciate allarbitrio dei padroni o alla libertad del patto, 
ma non é certo sulla via che bisogni seguire per temperarlo (2). 
Pure, continuando a parlare di quello che deve esser fatto, 
anziché dei modi in cui si pud farlo, egli chiarisce, che il salario 
non si pud ritenere sufficiente, se non da modo di risparmio. 
E qui mostra molto efficacemente gli effetti utili del risparmiare, 
e dell’agevolare cosi all’operaio il trapasso a proprietario. Quanti 
pia partecipano al diritto di proprieta, tanto, dice, la societa e 
pid sicura; tanto pit equa diverra la partizione dei beni; tanto 
maggiore l’abbondanza dei prodotti della terra, lavorata come 
cosa propria; tanto maggiore l’affetto a essa e la risoluzione 
di non lasciarla, E nello sviluppare questo concetto, lancia due 
sentenze di fuoco sulla societa presente e sui governi. La prima 
é questa: « La violenza dei rivolgimenti civili ha diviso le citta 
in due classi, tra le quali ha aperto di mezzo un abisso. Dal- 
Puna parte, una fazione che é potente, perché straricca; che, es- 
sendosi impadronita di ogni genere di lavoro e di commercio, 
trae a’ suoi commodi e ragioni ogni potenza creatrice di ricchezza, 
e nella stessa amministrazione dello Stato non pud poco. Dall’al- 
tra, una folla misera e fiacca, che ha l’animo esulcerato e sempre 
apparecchiato a’ tumulti. » Queste, come altre parole nell’ enci- 
clica, son tali, che nessun socialista ne avventerebbe di pili gravi. 
L’altra sentenza che tocca i governi, é forse pil vera, e certo 
si applica a fatto pid nuovo: « A una vita pid contenta non si 
pud pervenire se non a patto, che il censo privato non sia esau- 


(1) Alle corporazioni delle quali parla pid innanzi. 
(2) Del resto, anche in Inghilterra per lungo tempo é parso preferibile 
Y ingerenza delle’ corporazioni a quella dello Stato. 
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rito dall’enormita dei tributi e dei dazi. Giacché il diritto di pos. 
sedere beni in privato non essendo costituito per legge, ma da 
natura, non pudé l’autorita pubblica abolirlo, ma solo temperarne 
l'uso, e conciliarlo col bene comune. Operera, dunque, ingiusta- 
mente e inumanamente, se detrarra dai beni de’ privati, sotto 
nome di tributi, pik che non sia equo. » E questa equita par davy- 
vero oltrepassata in pia d’uno Stato d’ Europa con maggior danno 
che non si creda e non si veda. 

Ma continuiamo col Papa. Tocca di passaggio quei varii in- 
stituti col cui mezzo si sovviene opportunamente agl’ indigenti, 
e l'un ordine di cittadini si accosta pili davvicino all’ altro: 
sodalizi di mutua beneficenza; instituzioni varie, costituite per 
provvidenza dei privati, a provvedere all’operaio, alla moglie, ri- 
masta vedova, ai figliuoli rimasti orfani, quando qualcosa di su- 
bitaneo lo assalga, o una malattia lo affligga o altra umana sven- 
tura gli accada; i patronati a difesa dei fanciulli, delle fanciulle, 
degli adolescenti, degli adulti. Ma cid su cui si ferma sono le 
corporazioni di arti e mestieri, quei collegi al cui giudizio ha 
detto innanzi che vorrebbe deferita la determinazione dell’orario 
e del salario. Queste corporazioni, a parer suo, sono la principal 
cosa: principem locum obtinent sodalitia artificum, quorum 
complexu fere coelera continentur: parole, che devono far ma- 
ravigliare quelli che ricordano con quanta sicurezza ed ardore 
furono volute, non riformare, ma distruggere alla fine del secolo 
scorso. 

« Le buone opere dei fabbri incorporati, disse Leone XIII, 
durarono un gran tempo presso i nostri maggiori. In realta, non 
solo produssero utilita palpabili agli artefici, ma decoro e incre- 
mento alle arti stesse; il che moltissimi monumenti attestano. Ora, 
in una eta pil colta, tra costumi nuovi, cresciute altresi le 
cose, che la vita quotidiana desidera, i sodalizi degli operai é ne- 
cessario, di certo, che si pieghino all’uso presente. E grata cosa 
vedere che societa di questo genere, o tutte composte di artefici 
o miste di questi e di padroni si costituiscano ogni giorno: é da 
desiderare che crescano di numero e di virti fruttuosa. » E de- 
siderabile, pare al Pontefice tanto, che quantunque ne abbia di- 
scorso pil volte, ci torna. 

« La riconosciuta esiguita delle proprie forze spinge l’uomo e lo 
conforta a volere aggiungere a sé l’ajuto di altri. E delle sacre lettere 
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la sentenza: meglio é essere due insieme che uno, giacché hanno 
giovamento della societa loro. Se V’'uno cade, sara retto dallaltro. 
Guai al solo, giacché quando sia caduto, non ha chi lo levi da 
lerra (1). E ancora quest’altra: fratello, che é aiutato da fratello. 
quasi citta saida (2). Per questa natural propensione l’uomo, sic- 
come é condotto alla unione e al consorzio civile, cosi brama en- 
trare in altre societa coi cittadini, esigue certo e non perfette, ma 
pur societa. Fra queste e quella societa grande per differenti cause 
prossime ci corre di molto. Giacché il fine proposto alla societa 
civile concerne tutti poiché consiste nel bene comune; di cui il 
diritto esige, che tutti e ciascuno godano per la lor parte. Per 
contro, le societa che si compongono come nel suo seno... riguar- 
dano invece una privata utilita, che spetta ai soli soci... Ora, 
quantunque le societa private esistano nelle citta, e siano di essa 
come tante parti, pure in universale e per sé non é in potesta 
dello Stato proibire che esistano. Giacché é concesso all’uomo per 
naturale diritto di formare societa private e lo Stato é instituito a 
presidio del diritto naturale, non a distruzione di esso; e se lo 
Stato vieta ai ceti dei cittadini di associarsi, si dara della scure 
sul piede da sé, dappoiché cosi lo Stato come i ceti privati na- 
scono da questo unico principio, che gli uomini sono per natura 
consociabili. Si danno talora tempi, che a quel genere di comu- 
nanza sia bene che le leggi facciano ostacolo; cioé se di propo- 
sito mirano ad un oggetto, che discordi apertamente colla probita, 
colla giustizia, colla salute dello Stato. Nelle quali circostanze la 
potesta pubblica impedira, di certo, con buon diritto, che quelle 
si formino; a buon diritto, di giunta, dissolvera le formate, per- 
ché non paia offendere i diritti dei cittadini, né sotto colore di 
utilita pubblica faccia cosa, che la ragione non approvi ». Giacché 
alle leggi bisogna ottemperare sin dove consentano colla retta 
ragione e quindi colla legge di Dio sempiterna ». Parola, che par 
di un anarchico, come ne abbiamo trovate dianzi di quelle che 
parevano di un socialista. Difatti, se alle leggi non bisogna ottem- 
perare, se non dove e sin quanto non contraddicono alla ragione, 
é la ragione di ciascuno quella che decide, se si devono obbedire 
0 no. Pure pud apparire, ma non é vero, che il Pontefice meriti 


(1) Eccl. IV, 9-12. 
(2) Prov. XVIII, 10. 
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titolo di anarchico o di socialista. Quando par socialista, l’appa- 
renza nasce da quella inclinazione di affetto, perenne e costante, 


verso i miseri, e, come si chiamano ora, i diseredati, del quale Cristo 
ha invaso tutti quelli che si nutrono oggi o si nutriranno in ay- 
venire del suo insegnamento e della sua parola; quando pare 
anarchico, l’'apparenza nasce da cid che la societa civile, che prima 
di Cristo era sola, da lui in poi n’ha a lato un/altra, che, intesa 
e circoscritta in diversi modi e sotto diverse forme o persino nes. 
suna— Chiesa, scienza, pensiero e sentimento, qualcosa, insomma, 
di pit alto e di pi o men definito — ha una parola sua e insegna 
e dirige e si ribella quando non sia sentita o seguita, e sa di dover 
essere prima 0 poi seguita, 0 si voglia o no (1). 


VII. 


Era naturale che Leone XIII, cosi preso d’amore per le cor- 
porazioni operaie, in luogo di entrare nella quistione difficile di 
come si possano coordinare ora con un ordinamento dell’ industria 
cosi diverso da quello dei tempi in cui nacquero e fiorirono, si sia 
ricordato delle corporazioni religiose che gli sono state disciolte 
e le rimpiangesse. II diritto di scioglierle egli l’ha gia negato allo 
Stato rispetto alle corporazioni laiche: si pensi se glielo acconsen- 
tirebbe rispetto alle corporazioni religiose! E bene sentirlo. « Qui 
ci tornano al pensiero sii collegie si gli ordini religiosi, che l’au- 
torita della Chiesa e la pia volonta dei cristiani han generato; e 
con quanto vantaggio dell’uman genere, lo dice la storia sino a 
memoria nostra. Le societa di tal fatta, se giudichi la ragione sola, 
essendo state formate per onesta causa, é chiaro che sono state 
formate per naturale diritto. In quella parte, poi che toccano la 
religione, la Chiesa sola é quella cui giustamente debbano obbe- 
dire. Rettamente, quindi, quelli che presiedono allo Stato, non pos- 
sono arrogarsi nessun diritto sopra di esse, né avocarne a sé |’am- 
ministrazione; piuttosto é dovere dello Stato rispettarle, e, ove 
occorra, vietare che si faccia lor torto. Del che, specialmente 


(1) Del resto Leone XIII trae la sua dottrina da San Tommaso: Lex 
humana intantum habet rationem legis, inquantum est secundum hoc mani- 
festum est quod a lege aeterna derivatur. In quantum vero a ratione recedit, 
sic dicitur lex iniqua, et sic non habet rationem legis, sed majus violentice 
cujusdam. I-lI Quaest. XIII, a. Ill. 





LEONE XIII E IL SOCIALISMO 453 


in questi giorni, si vede fare in tutto il contrario. In molti luoghi 
lo Stato ha leso le comunita di questo genere, e con piu sorti di 
offesa; avendole e vincolate col legame delle leggi civili e svestite 
del legittimo diritto di persone morali, e spogliate delle loro sostanze. 
Nella quali sostanze aveva la Chiesa il suo diritto, l’avevano i loro 
singoli socii, e quelli altresi, che le avevano addette a un certo 
oggetto, e quegli infine al cui commodo e conforto erano addette. 
Per la qual ragione non possiamo rattener l’animo dal rimpian- 
gere siffatte spoliazioni, cosi ingiuste e perniciose, tanto pit che 
alle societa degli uomini cattolici, pacifiche e utili per ogni rispetto, 
vediamo precludersi ogni via, nel tempo stesso, che si dichiara, 
che la legge permette di formare associazioni; e questa facolta si 
accorda in realta largamente a uomini che agitano consigli perni- 
ciosi alla religione insieme e allo Stato ». Intendo che queste 
querimonie del Pontefice parranno molto vane e mal fondate; 
quelli a cui parranno tali, sosterranno che le corporazioni religiose 
sono esse sole dannose alla societa civile, sicché ai soli consorzi 
religiosi deve essere proibito di rivestire una persona morale. Io 
sono da gran tempo di parere contrario; e ritengo la nostra le- 
gislazione in questo rispetto degna di correzione. E d’altronde, 
in questa fin di secolo, in cui é tanto il contrasto delle opinioni, 
forse si pud ammettere, che cid che meglio giova, é di lasciare 
libere di costituirsi a persona giuridica associazioni d’ogni ge- 
nere e carattere, purché non si propongano la rovina dei costumi 
e dello Stato, e si contengano nel giro d’una azione e di una in- 
fluenza meramente initellettuale, morale, politica. Questa sarebbe 
proclamazione non ipocrita di liberta; ma appunto sogliono tali 
proclamazioni essere ipocrite. 


VIL. 


Ho voluto esporre l’enciclica di Leone XIII minutamente per 
pid ragioni, e principalmente per questa, ch’essa, di certo, fissa 
l'attitudine del cattolicismo rispetto al socialismo, attitudine che 
era parsa incerta sinora e oscillare tra due estremi; una sover- 
chia inclinazione verso di esso, e una ripugnanza soverchia. Leo- 
ne XIII ha cercato e trovato un mezzo termine. Sostiene contro 
il socialismo i fondamenti attuali e perenni della societa umana e 
Civile, la proprieta privata, la famiglia, la disuguaglianza naturale 
tra uomo e uomo; ma riconosce d’accordo con esso la condizione 
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misera delle classi operaie e il dovere di migliorarla; e mentre vuol 
rinvigorire nel loro animo lidea e il sentimento cristiano — medi- 
cina suprema — chiede allo Stato leggi di difesa e di tutela di classi, 
che vanno tanto oltre, quanto i loro migliori amici hanno mostrato 
sinora di desiderare. Al socialismo che vuole sulle ruine della gso- 
cieta presente formarne un’altra, di cui, per non dirne nient’altro, 
non abbiamo esperienza di sorta, egli vorrebbe opporre barriere 
che non potesse oltrepassare; ma d’altra parte vorrebbe altresi 
trarre privati e governi a considerare dove il male sta, persua- 
derli, che 6 minaccioso e grave, e indurli a risanarlo mediante 
disposizioni di legge e disposizioni di animo. Se a volte il pen. 
siero del Pontefice non é in tutto distinto e chiaro, se ne deve dar 
colpa a cid ch’egli stesso teme lo Stato che invoca; e che, del 
rimanente, la dottrina sui limiti dell’ingerenza dello Stato, non in 
tutto fissata nella mente sua, é anche di certo, la parte meno certa 
della scienza politica, d’una scienza, cioé, che non abbonda in sicu- 
rezza di deduzioni o di conclusioni. 

Ma, dopo essere stato seguito, spero, dal lettore in questa espo- 
sizione precisa dell’enciclica, io m’immagino di dover essere inter- 
rogato da lui, perché io gli dica: che effetto, nel parer mio, avra? 
Se e quale sosta dara alla lotta ardente tra le opinioni avverse ? Ri- 
condurra le classi operaie alla fede, da cui si sono in cosi gran nu- 
mero dipartite, per cid solo che parra udire le lor grida di do- 
lore? Trovera i governi disposti ad accettare l’aiuto della Chiesa 
nella loro battaglia, a patto d’essere equi verso di essa, e ri- 
darle, per quanto spetta a loro, autorita tra le plebi, e ritor- 
narle i diritti offesi e le instituzioni distrutte almeno in parte? 
Se devo dire il vero, io non credo che nessuno di questi el- 
fetti, pur troppo, sara prodotto dall’enciclica. Le classi operaie 
sono troppo alienate, e troppa onda di dubbio e di dispetto ha 
invaso per ora i loro animi; non so, se v’ hanno mezzi pacifici a 
ravviarglieli; certo, sara opera lunga il mutarli in un senso, come 
é stata lunga il mutarli in un altro; nessuna enciclica bastera a 
rifarli quelli che erano, come non sono stati i libri — almeno non 
soli i libri — a farli quelli che sono. Cristo, Padre Santo, non ha 
scritto; Cristo non ha parlato dalla cima dorata di un trono alle 
turbe, ma dalla cima nuda di un monte; ed esposto, in soli tre anni 
di missione pubblica, a minaccie continue di morte, non si é chiuso 
in un palazzo, ma é andato per le campagne e per le citta, be- 
nefacendo. Il latino deli’ enciclica & supremamente bello; il ragio- 
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namento é per lo pili stringente e grave; lo stile dove piace per 
vivacita d’immagine, dove per altezza di concetto, dove per vi- 
yacita di sentimento. Pure, Santo Padre, sarete voi il primo a 
riconoscere che il parroco di Fourmies che, gittatosi tra la plebe 
e i soldati, non curante di se, pur di salvare la vita a qualche 
uomo, donna o fanciullo, ha mostrato coi fatti quanto sia ardente 
tuttora lo spirito di carita e di amore in un sacerdote cattolico, 
ha piu fatto per ridar fiducia nella religione sua alla classe ope- 
raia, che qualunque enciclica non sia in grado di fare. L’in- 
fluenza cattolica e molto decaduta da tre o pit secoli in qua: 
decade tuttora. Vuol essere restaurata, nei modi che |’ influenza 
cristiana é@ sortae sié propagata nel mondo. Se resta tutta stret- 
tamente e rigidamente ecclesiastica e gerarchica tuttora, io du- 
bito che le sue sorti nell’ayvenire non possano né debbano esser 
migliori di quelle che sono state nel suo pitt recente passato. 

Le leggi che il Pontefice consiglia ai governi, sono in genere 
buone e muovono da un severo, quantunque non falso giudizio, 
delle relazioni attuali delle classi. Il socialismo non merita la vit- 
toria che aspetta, gid percid solo, che vuol essere una vittoria 
d’una classe sopra ogni altra. La Societa che vuol disfare e rifare, 
esso comincia per amputarla. Ma il suo veleno ha forse gia pene- 
trato tanto nello spirito di questa classe che aspira a far vitto- 
riosa, da non esserci modo di cavarnelo fuori per forza di argo- 
menti. E impossibile ritrovargliene di tali cosi seducenti da valere 
ai suoi occhi pit di quelli sui quali si regge v crede di reggersi. 

Ragioni che a gente che soffre e che si sente tenuta da meno, 
riescano convincenti, quando le devon provare, che la sua con- 
dizione non é facilmente né in tutto mutabile in meglio, hanno 
per necessita una forza molto scarsa di persuasione, soprattutto 
quando vi sono contrapposte altre ragioni, che le additano un 
avvenire di eguaglianza e di prosperita assoluta, e le dipingono 
un quadro, in cui a ciascuno é dato il posto, che per il valor 
suo, comunque misurato, gli spetta. I benefizi delle leggi e delle 
disposiziuni che il Pontefice propone, non son rigettate da tutte 
le sette socialiste; ma quelle che le accettano, le accettano a conto. 

In un piccolo libro, di gran peso, ch’ é la bibbia scientifica 
del socialismo, io leggevo in questi stessi giorni parole di molta 
e franca verita: « Il socialista consapevole, dice, non prende in- 
teresse a tutti questi sforzi, che sin dove e sin quanto possono 
essere utili all’ aggruppamento dei lavoratori, all’accumulo dei 
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mezzi di produzione, e allo sviluppo della coscienza dell’ interesge 
collettivo. Quanto al resto, alza le spalle. Cosi s’intende la tepi- 
dezza o piuttosto l’indifferenza di un C. Marx verso tali riforme, 
I mezzi di produzione devono per il socialismo essere proprieta col- 
lettiva; soltanto allora il lavoratore potra ricevere mezzi di con. 
sumo proporzionati al suo lavoro ». 

Queste parole sono scoraggianti: ma contengono tutta |’ es. 
senza del socialismo, del mostro contro cui il Pontefice ha im- 
pugnato la penna, col santo proposito di lenirne le ire. Gia, 
quanto e quale esso sia, é provato da cid, che I’ autorita, pii 
ferma che al mondo sia nel rispetto al passato e nella ripugnanza 
contro ogni cosa nuova, nell’inclinazione, quindi, a credere, che ogni 
cosa nuova passera senza lasciare solco, ha riputato necessario 
di scendere in campo per affrontare !e armi del mostro o spuntarle. 
Qui, in questa confessione, non pit: tacita, é forse la maggiore 
importanza dell’ enciclica, é la sua lode maggiore. Possiamo tutti, 
anche quelli che ne dissentono in uno o altro punto, accoglierne 
linvito e il tono. Possiamo con essa e dietro di essa avviarci 
incontro a questa nuova minaccia delle societa nostre difendendo 
e cedendo aun tempo, con essa e dietro essa riconoscere i mali 
ed apprestare, generosi, fiduciosi, i rimedii. La scienza, i governi, 
la Chiesa, i privati hanno tutte e tutti qualcosa a correggere nella 
lor condotta. I gaudenti del mondo devono attenuare i lor godi- 
menti, se non vogliono vedere disperderli affatto, o almeno passare 
ad altri; le ricchezze e il lucro diventare meno sfacciati; la carita 
pitt schietta e pi pronta educatrice di chi la fae di colui cui é 
fatta. Sole queste disposizioni morali possono rendere feconda ed 
efficace l’azione delle leggi benefattrici. Per se sole, queste sono 
aride e restano lontane non solo dai desideri, ma dalle persuasioni; 
ch’é peggio. Non @ atto a vivificarle se non une spirito nuovo, 
di conciliazione e di pace, che investa la societa nostra alla fine 
di questo secolo decimonono, la cui parte nella storia é stata 
maggiore forse di ogni altro secolo, ma il cui valore s’avrebbe 
ad apprezzare affatto diversamente di quello ch’é stato fatto durante 
il suo corso, se dovesse trasmettere al ventesimo una umanita 
moralmente disciolta, fortemente straziata, confusa tra illusioni e 
resistenze molteplici, e condannata a maggiori e meno facili lotte, 
che non sono state quelle che ha dovuto combattere, nei suoi ses- 
santa o pili secoli di fatica, di gioia e di dolore. 

BoNGHI. 











IL LEOPARDI FILOLOGO 


(A PROPOSITO DI UN RECENTE LIBRO ())) 


I. 


E difficile scorrere un volume letterario contemporaneo, nel 
quale manchi, sia pur per incidenza, un qualche commento al pen- 
siero immortale del Leopardi: tanto questo alletta gli spiriti o inter- 
preta profondamente e schiettamente la coscienza moderna. 

In verita, vi sono certi ingegni privilegiati, i quali per le qualita 
loro di originalita e di elevatezza sembrano quasi mettere a mala 
prova l’opera ermeneutica ed illustrativa, per quanto amorosa e di- 
ligente, de’ posteri. Né sempre la posterita coordina il suo lavoro di 
esegesi in modo da riuscire con una certa prontezza alla maggiore 
e migliore conoscenza della produzione, letteraria o scientifica, di 
uno scrittore. Anche qui, come in tante altre cose, spesso si procede 
disordinatamente e con improvvida foga; si ripetono sentenze super- 
ficiali o inesatte, o si previene con giudizi prematuri l’esame dei 
documenti, i quali soli possono conferire autorita e sodezza alla 
indagine storica. Di questo difetto di una inconsulta impazienza e 
intemperanza, in tempi come questi di febbrile affaccendamento, 
non va certo immune la critica italiana contemporanea in genere, 
ma sovrattutto se n’é risentita la critica del Leopardi, anche in 
questo disgraziato. 


(1} F. Moroncint, Studio su! Leopardi filologo. — Napceli, A. Morano 
editore, 1891, 
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Eppure sarebbe tempo che, esaurito quasi ormai il compito delle 
pubblicazioni dall’ inedito, si ponesse mano da qualcuno a yagliare 
e riordinare la materia apparecchiata. E che da tutta quella congerie 
di articoli, di saggi, di commenti, prezioso lavoro di analisi, uscisse 
finalmente l’opera magistrale di sintesi illustratrice della vita e delle 
opere di Giacomo Leopardi, quale non si pud certo dire che ci ab- 
biano dato per ragioni assai diverse, né il De Sanctis, né tanto meno 
poi il signor Francesco Montefredini. E chiaro, che occorre studiarlo 
con grande larghezza di idee e di vedute sulla scorta di tutti j 
documenti che sono a disposizione del futuro biografo; ma soprat- 
tutto importerebbe di comprenderlo nella sua organica unita di fi- 
lologo, di poeta, di filosofo e di prosatore: ché'tutte queste varie 
rivelazioni di quell’ingegno straordinario naturalmente si compe- 
netrano e si integrano, illustrandosi a vicenda. Storia bellae sim- 
patica, perché illuminata tutta quanta da una grandezza d’animo 
e da una nobiltaé di mente, che se purtroppo son cosi rare, anche 
isolate, nella natura umana, congiunte e strette a quel modo sono 
addirittura rarissime. E quando si pensa, che tanta grandezza mo- 
rale si accoppié a si spietata infermita fisica e a si acre angoscia 
dell’anima, vien voglia di credere, che il genio sia veramente una 
anomalia dello spirito, quasi un fenomeno patologico, in cui si 
compendii, per dir cosi, il pid alto mistero dell’essere. 


II. 


Il periodo della vita di Giacomo che meno si @ ayvantag- 
giato di questa affannosa industria dei critici é quello della sua 
giovinezza, trascorsa quasi tutta in portentosi studi di erudizione 
filologica. Naturalmente anche nel critico, per quanto i pit amino 
raffigurarselo freddo ed arcigno, le ragioni ideali di quell’arte che 
giustamente é giudicata somma e la maggiore dopo quella di Dante, 
hanno potuto pit delle storiche; e il poeta e il filosofo sono stati 
ricercati prima e con piii amore del filologo e dell’erudito. Di- 
nanzi al fascino di quella poesia e di quel pensiero, che hanno 
si intime ed inconscie rispondenze con la nostra anima, poco po- 
teva valere la considerazione che il Leopardi, prima di_rivelarsi 
quel che tutti sanno, era stato filologo indefesso. Si deve anzi 
dire, che i primi barlumi della sua vita intellettuale rifulsero in 
mezzo alle piu varie e curiose figure dell’antichita: e fu solo tardi, 
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data la straordinaria precocita del fanciullo, che dal ragazzetto 
eruditissimo e un po’ saccente e presuntuoso sboccid il poeta 
nuovo e sublime; e che nella profonda elaborazione di quel canto 
fervido e generoso si maturd la pit sconsolata filosofia che si 
conosca. Ma se non sorprende, anzi appar ragionevole e naturale 
un tal procedimento dell’esegesi critica, non per questo vuol esser 
trascurata né @ povera di attrattive la ricerca di questa prima 
e direi crepuscolare attivita del fanciullo. Noi possiamo anzi 
cosi contemplare, come in splendido monumento, i trepidi ed in- 
certi moti dello spirito che peritoso compie le sue prime e pili 
decisive prove: momento doloroso nella vita dell’ individuo, pur 
con le sue generose trepidanze e gli sgomenti fecondi; perché se 
la scienza, come disse il profeta, é di per sé stessa amara, la via 
che ne conduce é soprattutto irta di triboli. A quell’eta tutti siamo 
buoni, perché inesperti del mondo; il sapere ci adesca con la sua 
immensa anzi sconfinata varieta di scibile, promettitrice di un bene, 
che specie ai giovani é dolce lusinga, la gloria. L’esperienza e la 
ragione raffreddano poi il primitivo ed ingenuo entusiasmo; ma 
chi di noi non ha provato in quella beata eta quella sete insazia- 
bile della mente, quell’estasi sublime dell’anima, in cui é tutta la 
gioia della giovinezza? Ora il Leopardi, a cui la fortuna quasi dono 
funesto (e lo confessa lui stesso) avea dato « una cotale apertura 
d’intelletto », fu invaso da codesta smania in un modo incredibile, 
@ sino dai primi anni; e, compagno ad esso, ebbe « uno smode- 
rato, forse insolente desiderio di gloria ». 

Ognuno intende, con quali felici e singolari propositi egli do- 
vesse subito industriarsi a porresolidissimi fondamenti di sapienza 
alla presentita grandezza. Pochi sospetterebbero quali salde e pro- 
fonde radici hanno in quelle passionate letture de’classici greci e 
latini molti di que’ canti famosi, in cui l’arte é riuscita perfetta- 
mente a dissimulare l’esperienza lunga e faticosa: se non ce ne 
avesse dato qualche saggio magistrale lo Zumbini, dimostrando Ja me- 
ravigliosa appropriazione che il Leopardi, cantando le antiche favole 
0 leggende, seppe fare delle antiche forme; e non son frasio locuzioni 
soltanto, faville o note musicali derivate dalla gran luce meridiana o 
dalla sinfonica armonia della incomparabile arte classica; ma spesso 
risvegti potenti di canti dileguati per sempre, o stwpendi innesti del 
pensiero moderno sull’antico; o addirittura sentenze antiche « volte 
a significare tutta la coscienza de’ tempi moderni ». L’argomento 
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nostro dunque é tale, che non ne puo essere disconosciuta la im- 
portanza: vuol come rifare i primi passi, e risale per cosi dire alla 
materia grezza; in una parola considera il piedestallo, su cui si ele- 
vera poi, gigantesca, la statua. Né meravigliera che altri impren- 
desse gia a trattarlo. 

Del Leopardi filologo dovettero naturalmente ragionare dap- 
prima il Giordani ed il Pellegrini, editori de’ pii notevoli scrittj 
giovanili del Recanatese; e per la stessa necessita, derivante dal- 
l’indole della pubblicazione, pit recentemente ne accenno il Piergili 
nel volume dei Nuori Documenti. Egli anzi nella introduzione 
dichiara, che altro non vuole col suo lavoro, che preparare ad 
altri la via, mentre si augura che un qualche dotto ellenista im- 
prenda a fare uno studio compiuto della filologia leopardiana. Di 
proposito e particolarmente non ne ha (ch’io mi sappia) discorso 
altri che F. Colagrosso, in un breve studio che ha appunto il titolo 
che noi abbiamo posto in capo a questa monografia. Quell’articolo 
fu occasionato dalla nota pubblicazione delle Opere inedi/e del Cu- 
gnoni: sollecito troppo o precipitoso si, da non attendere neanche 
che dalle cure del professore romano uscisse il 2° volume di quella 
edizione. Per questo, ristampando piu tardi il suo articolo, lo scrit- 
tore non manca di avvertire in una nota codesto inconveniente, 
pel quale egli non poté, avvantaggiandosi del nuovo materiale, « fon- 
dar meglio su base pit larga il suo giudizio ». 

Mancava dunque uno studio accurato e complessivo degli scritti 
filologici condotto sui manoscritti, editi od inediti, che si conser- 
vano nella privata biblioteca di Recanati o nella biblioteca nazio- 
nale di Firenze; e questo studio esce ora per la cura amorosa di 
un egregio studioso recanatese, il signor Francesco Moroncini. 
Anch’egli s’era dovuto accorgere, che il Leopardi filologo « era 
stato finora poco studiato e quindi poco conosciuto »; e s’é ar- 
gomentato di somministrare un libro che potesse « servire non 
« solo di compimento alla biografia del Leopardi, ma anche di utile 
« preparazione achi vuole studiare ed intendere il poeta e il filo- 
« sofo ». Forse, sebbene nelle pagine di questa ragguardevole Ri- 
vista non sieno mancatiintorno all’opera di Giacomo Leopardi critici 
autorevoli e geniali; e si possa anzi dire, che vi fecero capo le pil 
notevoli illustrazioni del pensiero leopardiano (1), non dispiacera 


(1) Cf. Nuova Antologia fase. 1, 11, 1869; 2, 5, 1887; 2, 17, 1879; 
2, 28, 1881 (F. pe Sanctis): — 1, 22, 1873 (B. Zumpini): — 1, 23, 1873 
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ai lettori odierni, che anche della filologia di quel sommo si ac- 
cenni qualcosa, mentre si ragguaglia brevemente del volume del 
Moroncini; se non altro in grazia della novita attuale del soggetto 
e della opportunita sua, per la quale si pud dire che esso viene a 
reintegrare le illustrazioni precedenti. 


IT. 


Se lo studio del poeta ha irresistibili seduzioni specie pe’ gio- 
vani (e lo sappiamo quanti nell’eta giovanile rinfocolammo i nostri 
baldi ideali al fascino di quell’arte mirabile), bisogna anche dire che 
la considerazione di questo eroico fanciullo, il quale sin dai pia 
teneri anni si racchiude tra le pareti della domestica libreria e non 
si pasce che diarduae poco eletta erudizione antiquaria, ci empie 
‘anima d’un senso d’infinita pieta. Anche lasciando da parte la rap- 
presentazione tutt’altro che gioconda di quell’ambiente marchi- 
giano e domestico; senza entrare col pensiero in quel severo palazzo 
marchionale, che il poeta non sa se chiamar «carcere » 0 « gabbia» 
0 «tomba » e finisce per qualificare « sepolcro di vivi », in cui pur- 
troppo dovette dibattersi angosciosamente l’ala d’aquila di quel me- 
raviglioso ingegno, fa pena lo spettacolo solitario di un fanciullo, 
che a dieci annirimasto senza maestri, quando il corpo é ancor de- 
bole, e corpo e spirito hanno bisogno di moto e di luce, si seppellisce 
tutto in improbi lavori di erudizione, che furono la prima cagione dei 
suoi atroci mali. 

Quali esempi si possono citare di una precocita cos} singolare, 
e di una cosi singolare inclinazione di mente? Chi meglio o pid a 
diritto di lui pud nomarsi autodidacto? Bello e non assolutamente 
ingiusto di certo é il sentir parlare di immunita da «corrutela di 
maestri». Ma non potrebbe anche dirsi che quell’assoluto abban- 
dono fu una colpa? Non v’ha grandezza d’ingegno che giustifichi 
una si inconsulta liberta, la quale nel fatto riusci doppiamente 
funesta; e mentre rovind quella preziosa esistenza, ci forni un 
esempio di educazione intellettuale che potrebbe chiamarsi pato- 


(T. Mamiant): — 1, 11, 1878 (A. p’ANcona): — 2, 13, 1879; 2, 31, 1882 © 
(G. Preraiti): — 2, 22, 1880; 2, 24, 1880 (G. Mesrica): — 2, 26, 1881 
(G. BarzEtLorri): — 2, 40, 1883 (G. Zanetta); 2, 45, 1884 (G. Curarini) : 
— 3, 22, 1889 (G. A. CesarEo): — 3, 30, 1890 (A. Grar). 
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logico. « Nell’eta (dice bene il De Sanctis) che si pud chiamare la 
luna di miele della immaginazione, il quarto d’ora di poesia con- 
cesso a tutti, egli poeta latineggia, corregge testi, discute varianti », 
Fu probabilmente il pregiudizio della *preferenza che, secondo i pii, 
le facolta dell’animo debbono avere sulle corporali (quando invece 
la cura del corpo ha almeno tanto diritto quanto quella dell’anima) 
che lascid miseramente corrompere, in piena balia di sé, irrepa- 
rabilmente, un organismo cosi prezioso, come quello cui erano 
affidate le sorti di si alto intelletto. Non c’é tepore di affetto, non 
c’é illuminata sagacia in quella casa nobile ed aristocratica, ove 
pure non erano estranee certe tradizioni di cultura e che anzi 
non nascondeva una cotal aspirazione a idee di apostolato e di 
chiaroveggenza; e cosi il figliuolo, che non trovava conforto nella 
intimita della famiglia, e fu costretto fatalmente a relegarsi, come 
in unico rifugio, nel conserzio dei libri, non poté crescere che male 
e fisicamente e moralmente. Pare che nella sua prima fanciullezza 
il piccolo Muccio (e ne farebbero fede i sonori pugni dati molto 
evangelicamente sulla groppa di Carlo e le scaramucce fraterne), 
fosse sano di corpo e giocondo di spirito. Ma lo spirito, che é vita, 
moto, espansione, violentemente compresso doveva naturalmente 
sforzare la costituzione fisica e suscitarvi un fermento di aspira- 
zioni e di sogni il quale non cessé che con la morte. 

Sono noti i primi elementarissimi esercizi letterarii del ra- 
gazzo. Quando con quella smania furibonda e direi implacabile di 
imparare che gli faceva preferire di essere « infelice » all’ esser 
« piccolo» si dette allo studio delle lingue classiche, sapeva po- 
chissimo d’italiano, ed aveva qualche nozione di storia naturale. 
Le prime rivelazioni infantili erano state poetiche, ed avevano 
fornito non poca materia alla gloria di quelle domestiche accade- 
miole. Lo scolare incomincid col verso, che doveva essere lo stru- 
mento della sua gloria; e versifica i soggetti che gli vengon dati 
dal Sanchini o dal genitore: cosi canta dei Re magi e di San- 
sone, di Cesare 0 di Catone in Africa, della morte di Cristo o di 
Ellove; di Clelia che passa il Tevere, della Fortuna o dell’ Ami- 
cizia... Sono i soliti temi biblico-classici, che fino a ieri hanno 
fatto le spese della nostra pedagogia arretrata; e v’ha ancora 
qualche luogo del bello italo regno, in cui non se n’é smarrita del 
tutto la tradizione. Deplorevole vitalita di un costume, che non 
pud altro che falsare e adulterare la mente, adusandola a trattare 
argomenti cosi lontani da noi, e affetti cosi estranei al senso 
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di quell’eta. Non ostante il discepolo cresceva bene, secondo il 
paterno cuore; e i felici componimenti,i quali pur avendo con 
laspirazione e la poesia cosi poco a vedere, attestavano una pre- 
coce abilita stilistica, solleticavano l’ambizione di Monaldo, sognante 
in lui un gran luminare, decoro delle lettere e della Chiesa. Ma 
Giacomo ben presto fu stufo di tutta quella retorica rugiadosa e 
convenzionale, inspiratagli da don Sebastiano; e il precoce poeta 
si vide costretto, a dirla col De Sanctis, a voltarsi in accanito 
grammatico. Da poeta a pedante.I suoi biografi hanno ragione di 
chiamar bieca quella istruzione prima, come di dir improba l’ap- 
plicazione successiva, i cui frutti noi dobbiamo qui esaminare. Noi 
dobbiamo qui prendere il ragazzo, che esce di sotto a quella poco 
sagace custodia, da quell’aere tristo e scialbo della scuola paterna 
per entrare nell’atmosfera pit libera ma non meglio ventilata della 
domestica biblioteca. 

Che stanze melanconiche e solenni! A pian terreno, mute e ser- 
rate, oggi non s’aprono che all’ammirazione del devoto visitatore: 
bene avendo provveduto la sapiente ed amorosa cura del nobile, 
liberale erede, a che esse siano conservate immutate, vivo monu- 
mento alla gloria dell’immortale parente. La libreria, la quale dap- 
prima, al tempo di Giacomo, non occupava pit di due stanze, si 
allargO sino a comprenderne quattro; e cosi i primi 10 0 12 mila 
volumi raddoppiandosi oltrepassarono poi la ventina di migliaia. 
Ma ad ogni modo é rimasta cupa e triste: come se la funesta di- 
partita del poeta vi avesse posto il suggello della sua mestizia 
ineffabile; come se spenta la luce di quell’ingegno sovrumano, vi 
si fossero addensate pit fitte le tenebre. Essa é infatti oggi una 
specie di documento od archivio storico, che non solo gli studiosi, 
specie marchigiani, hanno gia amorosamente studiato e frugato; ma 
che ogni anno trae a sé, consapevole o no, l’ammirazione di fre- 
quenti visitatori: i quali, siccome feci io lo scorso autunno in com- 
pagnia di due amici carissimi, salgono fino lasst, quasi a sciogliere 
un voto. E la memoria ne é ancor dolce! 

Preziose reliquie quel calamaietto bianco di maiolica, quel pan- 
nettino orlato color marrone, quel tavolo modesto, strumenti di 
tortura e ad un tempo pietosi consolatori di febbri ardenti e spie- 
tate. I libri giacciono muti nelle scansie, ingialliti, polverosi: teo- 
logici la maggior parte, danno imagine delle antiche librerie di 
convento. Sorvive la vecchia ed antiquata suppellettile, quasi resa 
incorruttibile dallo spirito immortale che vi aleggid, e par v’aleggi 
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tuttora: specie di monumento o fossile 0 avanzo d’un passato, che 
la scienza e la storia, grazie al lavoro e al sangue versato dai 
nostri padri, hanno oggi oltrepassato e seppellito da un pezzo. Di 
fuori, il luogo é@ pacifico e solitario, ma non sconsolato. Tutt’at- 
torno al borgo, pe’ declivi dolci e sereni, che mollemente scendono 
al piano e alla marina, tra gli ulivi ed i floridi vigneti e le capre 
pascenti, diffondesi col suono vibrante dell’orologio della torre una 
gioia ineffabile di tinte e di colori, di vedute naturali, che il canto 
del memore poeta sembra rendere ancora pit belle. Soprattutto in- 
cantevole é la vista del litorale, con Loreto li sotto, e pil in su tutta 
la costa anconitana con quella infinita distesa di mare, su cui il 
bel sole di settembre suscita una fosforescenza abbagliante. 


IV. 


Non senza una riverente esitazione scendiamo ora noi fra 
quelle sapienti pareti a considerare, colla scorta del signor Mo- 
roncini, l’'ambizioso arrovellarsi di quell’industre giovinetto, la 
paziente attivita di quel ragazzo capace di una abnegazione da 
anacoreta. Per la gloria, la lusinghevole dea, egli ha rinunziato 
alla beatitudine che suole letificare i suoi coetanei, alle spensie- 
rate scorribande e chiassose combriccole all’aperto; e s’é chiuso 
li dentro, volontariamente, in cerca di una dottrina peregrina e 
recondita e che egli stesso chiamera poi micidiale. Lasciamo da 
un canto il vecchio autocrata, quell’udtimo spadifero d'Italia, il 
« signor padre » co’ suoi antiquari e co’ santi, cui chiede di trion- 
fare mercé la singolare « quadratura di testa » della rivoluzione che 
rugge di fuori, attorno, nel mondo, e che dovra battere anche alle 
porte di quel paesello 1a in alto. Assai pit c’interessa quello scria- 
ello, cui tutti que’ tomi 7x folio non danno pace, e che non sa 
saziarsi di frugarli, quasi fossero i soli depositarii di una scienza 
occulta, dispensiera agli uomini di felicita e di pace. Questi sette od 
otto anni, in cui egli ha abdicato al mondo delle Silvie e delle 
Aspasie per le Saffo e gli eroi della gloriosa antichita, sono il pe- 
riodo di quella grama esistenza pit laborioso e fecondo e lieto. 
Osserviamolo! Tanto, é nobile quella sua magnanima rinuncia al 
presente per la ricerca del passato; ed anche sotto la boriosa arro- 
ganza del giovinetto saputo sentiremo come a scatti palpitare un 
generoso cuore di poeta, 
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A voler cercare le prime manifestazioni erudite di siffatto in- 
gegno ci conviene rifarci molto addietro, in una eta in cui ordinaria- 
mente i nostri fanciulli si sogliono arrabattare colle grammatiche. 
Se sono del 1809 certe sue traduzioni da Orazio e da Ovidio, bi- 
sogna ammettere che gia a dieci anni conoscesse sufficientemente 
il latino. Il greco comincid a studiarlo di quindici anni, da sé e col 
solo aiuto della grammatica di Padova; e dopo cinque mesi si trovava 
ad avervi fatti tali progressi da potere nello stesso anno mettersi 
attorno all’ebraico. I primi e piu’ necessari mezzi di cultura sono 
senza dubbio le lingue, la conoscenza delle quali, rendendoci come 
cittadini delle varie nazioni del mondo, ci dischiude la via a 
peregrinazioni estesissime. Bene Ennio, per aver appreso l’osco ed 
il greco, sentiva come accrescersi la sua intima vita e diceva 
di possedere tre cuori. Al Leopardi il latino ed il greco, anche a 
tacer dell’ebraico, aprivano un campo immenso di esplorazione e di 
ricerche: quasi tutto il passato dell’uman genere in cid che ideal- 
mente esso produsse di pil sano e vitale. Lo scibile é sconfinato 
quanto l’universo; le discipline sono innumerevoli, dalla gramma- 
tica e dall’antiquaria alla storia, alla critica, alla scienza. 

Il giovinetto impaziente si buttO a corpo morto nel gran pe- 
lago, ove fu proprio un miracolo che non affogasse. [1 primo saggio 
di tanto fervore erudito é del 1813 e riguarda (figurarsi!) la storia 
dell’astronomia. E anzi la storia dell’astronomia che ]’autore dalle 
origini conduce sino al 1811: cioé proprio a’ di suoi. Perché l’astro- 
nomia? Come mai il voglioso adolescente si lascidé tentare dal rac- 
conto dell’occulta e cosi poco umana scienza degli astri? Nessuno 
saprebbe dirlo. Sarebbe invero irragionevole il cercare una norma 
qualsiasi nello svolgimento di quella operosita. L’argomento é un 
pretesto qualsiasi, una occasione per sfoggiare una dottrina am- 
massata con le grandi letture. Il lavoro non é infatti altro che 
uno zibaldone di citazioni antiche e moderne: arido e cosi poco 
organico, che la pazienza del buon Carlo incaricatosi di trascriverlo 
ne fu vinta. L’anno dipoi, piantata l’astronomia, eccolo alle prese 
con Esichio, un oscuro grammatico probabilmente della meta del 
VI secolo. Perché Esichio? probabilmente perché rovistando nella 
biblioteca, ove disgraziatamente mancavano i testi di Erodoto, di 
Tucidide, di Eschilo e Sofocle, di Demostene, s’imbatté in esso: 
tanto anche l’opera incerta del grammatico forniva acconcia ma- 
teria a un de vita et scriptis. Inoltre é@ ovvio il pensare che la 
fatica dell'’illustratore tanto pid debba riuscir singolare e beneme- 
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rita, quanto pil oscuro e difficile é lo scrittore che si é@ presoa 
studiare. 

In due modi il giovane prova le sue forze e soddisfa al com- 
pito di autore: volgarizzando e commentando. Il commentario é 
anche qui una congerie indescrivibile di citazioni e di questioni, 
che spaventa a vederlo. Ma quel che é notevole, e che traspare 
anche da questi primi saggi, é |’ idea alta e civile che anima questa 
morta erudizione. Ragionando dell’astronomia, il giovane Leopardi 
sentiva di compiere un’opera magnanima « tessendo la storia delle 
pi ardite imprese dell’umano intelletto ». Cosi ora qui egli, tanto 
tenero della gloria, dovette argomentarsi di rinverdire la fama dei 
molti uomini illustri ricordati dal pseudo Esichio: tanti, che non 
pote compiere la fatica. Da Esichio, 0 meglio dal presunto autore 
di quel de viris illustribus si passa, anche qui non sappiamo come, 
a Porfirio; cioé alla illustrazione della vita che il noto neoplatonico 
del III secolo scrisse di Plotino. Anche qui, volgarizzamento e note. 
Sarebbe ingiusto il cercar nella condotta della indagine metodo e 
gusto; ma é gia molto che il paziente ricercatore intendesse uno 
de’ piu ardui e capitali compiti del filologo: la correzione dei testi. 
Critica siffatta @ solo apparentemente bassa ed elementare, come 
ebbe a qualificarla un critico illustre; essendo chiaro che essa 
invece esercita le pit alte e fini attitudini del critico vero. Co- 
munque sia, é questo il primo lavoro del Leopardi destinato alla 
pubblicita. Ed esso lo mise all’onor del mondo nel campo della filo- 
logia: lo fece ammirare dal Cancellieri e gli procurd dal Creuzer 
il titolo di « vir 7/lustris ». Il padre non senza vivo compiacimento 
scrisse sulla copertina del manoscritto: « Oggi 31 agosto 1814 questo 
«suo lavoro mi dond Giacomo mio primogenito figlio, che non 
« ha avuto maestro di lingua greca, ed é in eta di anni 16, mesi 
« due, giorni due ». 

Messi ormai su questa via, non ci sorprenderi\ di trovarlo quindi 
occupato coi retori greci della decadenza,. Dione Crisostomo, Elio 
Aristide, Ermogene, Frontone sono quattro magnifici soggetti per 
dettare altrettante composizioni molto simili formalmente tra loro 
de vita el scriptis. Nessuno oggi regge alla lettura di que’ com- 
mentarii riboccanti di questioni, degne d’uno scoliaste antico. Ai 
retori succedono nello stesso anno (che é sempre il 1814) i padri 
della Chiesa. Con un’audacia non comune e una pazienza claustrale 
degna di miglior causa si mette attorno ad illustrare non meno 
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di 67 vite tra di padri e santi: altra immane fatica che non pote 
esser condotta a compimento. 

Pit noto e pil osservabile é il Saggio sugli errori popolari 
degli antichi, che ha la data del 1815. S’incomincia ormai a Jasciar 
da parte il latino come mezzo di esposizione; il che é gid un pro- 
gresso, sebbene quell’italiano sia molto scorretto e franceseggiante. 
Ma quel che vi ha di piii nuovo nella scrittura é certo tono di libero 
esame pur in mezzo alla solita indigesta erudizione; é certo lin- 
guaggio da secolo decimottavo, che sorprende in un giovane, 
il quale non vede ancora la ragione storica di quegli errori, e 
che chiude il saggio con un inno «alla religione amabilissima ». 
Gli elogi del De Sinner, del Sainte-Boeuve, del Viani e del Ra- 
nieri non valsero a procurare molti lettori al libro, rimasto 
«come materia archeologica dell’ingegno leopardiano »; poco piu 
anch’esso che un « admirandae lectionis opus ». Perd c’é qualche 
altra cosa di nuovo che si preannunzia in quella coscienza in for- 
mazione, e che ogni giorno piii ingigantisce e traluce. E il tem- 
peramento lirico, che qui scoppia in fondo alla esposizione. Di 
sotto a tutti que’ volumoni confusi rivelasi un’energia ancor la- 
tente, ma sicura e che divampera in incendio. Questa genesi lenta, 
ma progressiva, ma varia, ma felice é quel che rende attraente 
'esame di tante carte farraginose e morte. Per questo noi non 
strabiliamo a vedere nello stesso anno il fresco traduttore dei re- 
tori e dei padri trasformato in oratore politico agl’ Italiani, in 
occasione di certi moti del Piceno. Non v’ha dubbio, che l’ora- 
zione sara condotta con tutte le regole attuate negli esemplari di 
Cicerone e di Demostene: singolari in questo «impasto curioso di sen- 
timenti antichi e moderni». Ma a noi piace pili di presentire in germe 
il futuro poeta della canzone all’ Italia Come é intensa, rapida, e 
gradualmente affermatrice questa evoluzione di tutto un carattere ! 

Accanto all’orazione, in questo anno 1815 fecondissimo, tro- 
viamo un altro lavoro erudito del genere de’ primi studi: sugli enci- 
clopedici e curiosi Cesti di Giulio Africano, un cronografo del II 
e III secolo. Ma assai pid ordinato e ragionato e maturo, tanto 
che resta pur sempre « il commentario pili accurato e compiuto » 
intorno a quell’autore. 

Meno male, che per un momento si lasciano biografi, retori 
e cronologi: e il poeta inconscio si volge ai poeti. Senonché non 
sono i grandi cantori o della guerra iliaca, o delle tragedie argive, 
0 della epopea eneadica: sono Mosco e Teocrito, Il’ incerto autore 
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della Batracomiomachia, ed il tradizionale Anacreonte. Forse 
l’idillio aveva qualche nota rispondente con quell’animo dolce 
e melanconico; e la comica guerricciola dei topi e delle rane 
eccitava certe sue rudimentali attitudini al genere burlesco o sa- 
tirico. Le anacreontee poi, forse appunto perché non arte genuina, 
ma riproduzione assai mediocre di antichi esemplari, sorridevano alla 
fantasia del giovane: a quella guisa che oggi annoiano discreta- 
mente le fantasie poco agili delle nostre scolaresche ginnasiali, 
Ad ogni modo Mosco é il benvenuto, perché a lui da occasione di as- 
surgere a certi giudizii estetici, e in generale ad una critica pii 
elevata. Certo non é giusto tutto quel che egli ragiona nel confronto 
degli antichi elegiaci; ed é@ puerile l’ipotesi che fa circa il tempo 
del poemetto attribuito dalla tradizione ad Omero. Ma c’é nel cri- 
tico una attivita nuova, rivelatrice d’un gusto e di un criterio 
che si vanno formando. 

Quindi ritorna in campo Frontone. E questa volta l’argomento 
é come indicato o ispirato dalla scoperta del Mai. II lirismo qui, 
occasionato da quel memorabile avvenimento, s’accentua con 
pi calore, e fa prorompere il critico in lodi esagerate, sciupate per 
il grammatico e pedagogo maestro di M. Aurelio: una figura dove 
il retore soffoca l’'uomo, e in cui é il miglior segno della deca- 
denza politica e letteraria. Fa pena a proposito d'un Frontone quel 
sentir ricordare Sallustio e Tacito; ma la strana esagerazione, che 
lo scrittore leale mitighera poi, é effetto di quell’entusiasmo lirico, 
cui accennavamo pill sopra; e che, come allora gli suggeri l’apo- 
strofe alla religione cristiana, lo solleva qui in alto ad una gene- 
rosa glorificazione della virtu. Anche codesto ricredersi e ravve- 
dersi é un altro singolarissimo tratto di questa indole eccellente. 
C’é in lui, dentro di lui un continuo rifarsi, un tentare e riten- 
tare: c’ é, tra le qualita di quella mente pur cosi severa e circo- 
spetta, una incontentabilita, che parrebbe quasi segno di una ec- 
citabilita morbosa e che é invece indizio di progressi incommen- 
surabili, giganteschi. Nulla v’ ha di pit bello di questo continuo 
rinnovarsi dello spirito, il quale quanto pit alto sale, e tanto pill 
larga vista scopre intorno a sé. Solo le intelligenze torpide e fiac- 
che possono acquetarsi nell’approvvigionamento di una certa somma 
di nozioni, e lusingarsi di restar almeno ferme perché non cam- 
minano: mentre non s’accorgono di recedere, quanto pit il mondo 
e la scienza avyanzano nel cammino segnato loro dai fati. « Io 
sono (é il Leopardi stesso che si confessa) di tal tempra, che nulla 
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mi va a genio di quanto ho fatto due o tre mesi avanti ». Ap- 
presso vedremo pit d’un esempio di codesti magnanimi disgusti. 
Né il suo onesto coraggio si limita alla condanna di una scrittura 
o di un articolo: appunto attorno a questi anni tra il 1815 e’16 
egli compie da sé quella memorabile riforma, che il Mestica ha 
diligentemente illustrata sotto il nome di conversione Jletieraria. 
Chi lo ha ravveduto? Non lo sa neppure egli, ed elude la domanda 
fatta a sé stesso con la formola della grazia di Dio. Il fatto é che 
ora egli si cimenta con gli scrittori classici e veramente grandi: 
con Omero e Virgilio. Legge e traduce, esaltandosi in quelle let- 
ture, in cui ritrova sé stesso fino allora perduto dietro a retori 
e grammatici de’ pit infelici secoli dell’ antica letteratura: non 
senza « mandar fuori qualche lagrima ». Commovente metamor- 
fosi! La versione del 1° canto dell’ Odissea vide la luce nello « Spet- 
tatore », e fu la sua prima cosa stampata. Ebbe |’autore un bell’ ‘ngi- 
nocchiarsi ai letterati d’ Italia perche gli dessero il loro parere; 
i letterati, al solito (come in generale costumano anche oggi), non 
se ne dettero per intesa. Ne con minore aspettazione divulgava 
quella del 1” canto dell’Hneide: versione poco felice e inferiore a 
quella del Caro, e condannabile appunto per quella stessa ragione 
per cui l’autore la difende. Era mai possibile rendere la grandiosa 
arte vergiliana, « tenendo dietro al testo a motto a motto »? Tra- 
ducendo la Batracomiomachia sera creduto in dovere di « togliere 
al lettore l’obbligo di ricordarsi che l’originale del poemetto era 
greco »;e qui si vanta della fedelta letterale, facendo colpa al 
Caro della « scioltezza » e « disinvoltura ». Inevitabili aberra- 
zioni di un ingegno, poderoso si, ma sciaguratamente abbandonato 
a sé stesso! 

Intanto ha pure tradotto le iscrizioni Tropee; ed un articolo 
sul Sal/evio lo mostrano agli intendenti dell’ebraico mediocremente 
versato in quella lingua. Peccato, che sia andata perduta la ver- 
sione che insieme con Carlo fece di un salmo in sette lingue! Ra- 
gionando della fama di Orazio, riconosce e deplora come gravis- 
sima la perdita delle antiche opere classiche, specie dei lirici greci. 
Poi traduce la Torta, poemetto latino d’incerto autore. 

Adesso riproduce originalmente, non volgarizzando, ma rifa- 
cendo gli antichi esemplari: e vengon fuori l’Inno a Nettuno, con 
cui fu sorpresa la buona fede dei filologi, che mise le furie addosso 
al custode della vaticana, il quale sospettd trafugato il documento ; 
poi le due Anacreontée. Audace, quasi temerario tentativo il primo, 
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mirabile e pel concepimento e pel corredo d’erudizione che fece 
strabiliare il Giordani; esercizio modesto l’altro, in cui solo il Gior- 
dani poteva sentire Anacreonte redivivo. Notevoli entrambi, come 
esempii di certo indirizzo della filologia italiana d’allora. 

Tenta quindi Esiodo, traducendo il pit famoso episodio della 
Teogonia attribuitagli, la « Titanomachia ». Senonché in quel men- 
tre il Mai, continuando le sue fortunate ricerche nelle biblioteche, 
scopriva frammenti delle Antichita romane di Dionigi d’Alicarnasso; 
ed il Leopardi é come costretto a ritornare a’ suoi retori greci. Ci 
mette tutto il suo impegno, é questa volta contro il suo solito sod- 
disfatto dell’opera, e solo l’'anno dopo s’accorge della ridicola affet- 
tazione che la condanna senza misericordia. Cosi nel 1817 rifiuta 
come cattiva la traduzione di Mosco; nel 1818 rigetta quella del- 
l’Alicarnasseo ; piu tardi cambiera pure opinione e non riconoscera 
neppure il Frontone. 


. A 


Un giorno terribile (e non fu senza raccapriccio) il povero 
Giacomo s’accorge d’essersi irreparabilmente nell’ improba fatica 
rovinata la salute. Tragicamente interrotta, chiudesi qui, si pud 
dire, la maggiore e migliore operosita del filologo. Egli stesso in 
una lettera fa una specie di riepilogo di tutto cotesto suo lavoro, 
e pare un inventario. Dunque lo sgobbo pii tremendo durd ben 
cinque anni: « dal 1812 al 1817 ». La produzione, copiosissima, é 
ragguagliata « da sei a sette tomi non piccoli». In sui primi del 
1816 aveva almeno in parte fatto divorzio con l’antichita, essen- 
dosi dato anche allo studio delle lettere cosi dette belle. Per esse 
acquista un termine di confronto, che gli da come la misura 0 
il valore intrinseco di ambedue quelle grandi letterature: alle quali, 
come mal s’addiceva l’enfatica ammirazione de’ nostri vecchi, cosi 
oggi non conviene il pietoso disdegno onde le onorano quanti le 
chiamano morte per non sapere che sieno state mai vive. Al con- 
fronto de’ greci e de’ latini gli st 7mpiccoliscono i nostri « anche 
degli ottimi secoli »; ed egli si persuade che « non solamente la 
nostra eloquenza, ma la nostra filosofia, e in tutto e per tutto, 
tanto il di fuori quanto il di dentro della nostra prosa bisogna 
crearlo ». Parole, dice il Barzellotti, vere purtroppo anche oggi! 

Ma cid non fa qui al caso nostro. Il fatto si é che a venti anni 
jl povero giovane si trovava nella impossibilita di studiare: dispe- 
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rato, dovette smettere. La salute gli veniva meno proprio adesso, 
che la sua laboriosa adolescenza, forte di tante prove, doveva dar 
vita ad un‘infinita di disegni. Il dolore, conseguenza della viola- 
zione di fatali e inesorabili leggi della natura che punisce ogni ec- 
cesso, lo toglieva ora spietatamente a quella gloriosa quiete dei 
suoi studi, e lo richiamava ad una realtd lugubre e tragica. E 
inutile, e sarebbe intempestivo, il ricordare ora quella lunga serie 
di mali, che al giovane di venti anni fecero sospirare la morte e 
resero l’anima, gid bollente de’ pit fervidi entusiasmi, « asside- 
rata e rabbrividita ». Forse si pud deplorare, che la natura ma- 
trigna gli negasse la lena per penetrare pitt addentro in quel 
mondo, che chi sappia avvivarlo della coscienza moderna é tuttora 
vivo in noi, e perpetuandosi trionfa sulla stessa realté. Ma con- 
tentiamoci, che per quelli gli si avvalorasse e ritemprasse l’animo 
siffattamente da poter scrivere quelle parole che delineano tutto 
un carattere degno degli antichi: « Nessuno trionfera di me, finché 
« non potra spargermi per la campagna, e divertirsi a far volare 
« la mia cenere in aria ». Anche in mezzo ai pit atroci dolori, 
egli forte di sé non disperera di « soffrire anche di pit ». 

Ormai, rivelatosi poeta a sé stesso, egli sfoga nella poesia gli 
entusiasmi che la filologia classica gli ha suscitato dentro; e in 
varii momenti, dal 1818 al 1831, lo spirito, come flagellato da una 
nemesi implacabile, condannato all’ inazione, prorompe in que’ canti 
«in cui é la pit alta poesia lirica dell’et’ moderna ». Canta di 
Italia, e senza accorgersi rifa per suo conto l’inno perduto di 
Simonide. E quando il Mai, con nuova fortuna, rimette alla luce 
frammenti del de republica di Cicerone, il poeta che non pud 
altro, celebra il civile avvenimento col canto che tutti sappiamo. 
Nel Brulo Minore, nell’ Ultimo canto di Saffo, nella Primavera, 
mentre si ammira il poeta affermatore del moderno pessimismo, 
bisogna pur anche ammirare l’interprete psicologicamente fedele 
delle antiche tradizioni. In conclusione, que’ suoi classici amori 
furono pur sempre carissimi, e non cessarono che con la morte. 
Gli stessi studi filologici li riprende di li a qualche anno, nel 1822; 
e ritorna, non si sa per qual misterioso richiamo, agli scrittori 
dei bassi tempi. Le annotazioni al de repubblica, al Filone, allo 
Eusebio sono gli ultimi lavori del filologo adulto. Le due prime 
sono semplici e frettolose recensioni delle edizioni dell’Aucher e del 
Mai; ed egli stesso modestamente le chiamo « bagattelle erudite ». 
Ma l’ultima é opera di polso, la pid poderosa certo delle fatiche 
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filologiche del Leopardi, il quale per la prima volta della sua di- 
mora in Roma pote approfittare per compulsare i tanto vagheggiati 
codici antichi. Quelle 330 note critiche, che tentano audacemente 
la ricostruzione del testo di un’ opera dello storico di Cesarea, e 
che il Piccolomini vorrebbe vedere in mano a tutti i filologi ita- 
liani, sono il « vero monumento del suo metodo, dell’ acume e 
della dottrina sua ». 

Alla ulteriore operosita erudita di lui dobbiamo poche altre 
cose, le quali sono quasi esclusivamente traduzioni. Negli ultimi 
anni il Leopardi, che non sa obliare que’ grandi antichi, tradusse 
il Manuale di Epitteto, qualche opuscolo del .freddo e misurato 
Isocrate (curiosa predilezione persistente in lui pe’ moralisti e pei 
retori!); qualche luogo tratto da Senofonte (Anabasi, Memora- 
bili). Del 1823 @ una traduzione della satira Su/le donne di Simo- 
nide, che non so come sia sfuggita, insieme con altre piccole co- 
serelle da noi qui richiamate, alla diligenza del signor Moroncini. 

Infine resta del Leopardi una infinita di schede o appunti o 
postille, di cui é difficile dar notizia e che ancora non sono state 
degnamente considerate dagli editori delle scritture leopardiane. 
Son briciole, per dir cosi, @ vero: ma non per questo trascura- 
bili. Specialmente dovrebbero richiamar l’attenzione degli studiosi 
le varie note critiche agli antichi scrittori; e chi si prendesse la 
briga di confrontare quelle congetture con le lezioni oggi accet- 
tate dei testi nelle loro critiche edizioni, avrebbe non di rado da 
ammirare la felice intuizione con cui il nostro filologo divina e 
propone lezioni, che i moderni studi paleografici dovevano defini- 
tivamente confermare. 

Ultimo saggio di filologia, non piu classica propriamente detta, 
ossia né greca ne latina ma italiana, sono le Annolazioni alle 
canzoni. Appartengono al 1824; e sono ragguardevoli « per la mae- 
« stria dello stile, copia di lingua, squisitezza di erudizione, finezza 
« di giudizio e di gusto ». Pur avendo incominciato male, il Leo- 
pardi filologo finisce cosi, cioé da pari suo. 


VI. 


La enumerazione, come ognun vede, é stata rapida e som- 
maria, per ragioni che i benevoli lettori agevolmente indovinano. 
Eppure la lista non é breve, anche senza tener conto dei ristretti 
limiti di tempo, entro cui si svolge quella operositaé fenomenale; e 
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il molto che il Leopardi poté produrre in questo campo scompare 
quasi di fronte alla serie lunga di lavori che egli disegnava di com- 
piere, e che non poté in alcun modo effettuare. Anche codesti 
disegni appartengono in qualche modo alla sua magnanima ope- 
rosita, sebbene rimanessero allo stato di semplici propositi: specie 
di disposizioni testamentarie, che il morente, incalzato dalla morte, 
lascia quasi in eredita ai posteri. Condannato a sopravvivere a sé 
stesso, provo lo sconforto di sentir la mano stanca ed impotente a 
segnare gli estremi concetti di uno spirito ancora agile e fecondo. 
Insomma, dopo si cospicui contributi, egli disegnava ancora di tra- 
durre Teofrasto e Platone (quel Platone che oggi tenta piu d’un 
robusto ingegno all’ ardua gara); di rifondere il trattato gram- 
maticale del Cinonio, di pubblicare nuovamente Cicerone; di rac- 
cogliere i moralisti greci. Voleva scrivere una vita del Cosciusco, 
generale polacco, sul modello dell’Agricola; un romanzo storico 
sul gusto della Civopedia; e delle Vile di eccellenti capitani e per- 
sonaggi, a somiglianza di Nepote e Plutarco; e infine de’ dialoghi 
satirici alla maniera di Luciano, Mi passo volentieri dei grandiosi 
concepimenti di un dizionario filologico-filosofico; nonché di una 
vasta enciclopedia delle scienze. 


VII. 


Con assai diligenza tutta codesta storia degli studi giovanili del 
Leopardi é esposta nel citato volume maronciniano. La cui industria 
é specialmente rivolta, dopo aver determinato con esattezza la 
cronologia dei singoli scritti, a dare sotto forma di sunto 0 som- 
mario il contenuto di ciascuno di essi. Né Pautore tralascia di 
accennare qua e 1a l’ulteriore profitto che la diligenza spigolatrice 
di qualche studioso potrebbe ricavare da quelle carte manoscritte. 

Sulla guida sicura dell’opera postuma del De Sanctis, il Mo- 
roncini discorre anche del merito dei singoli scritti, censurando 
all’uopo; senza che a lui, recanatese, l’amor del soggetto faccia 
velo al giudizio. Quel che manca nel lavoro, forse troppo severa- 
mente da altri giudicato arido e farraginoso, é il confronto perenne, 
che pur occorreva fare, delle opinioni filologiche professate dal 
Leopardi con quelle che oggidi riconosce e proclama la moderna 
filologia. Questo controllo era essenziale per il lettore, che dalla 
analisi minuta e paziente volesse poi elevarsi a valutare |’impor- 
tanza ultima della dottrina leopardiana. Opportunamente nella Jn- 





ATA IL LEOPARDI FILOLOGO 


lroduzione si ragiona delle varie vicende e dei principali caratterj 
e fini della nuova scienza filologica; e quivi, come si citano sul- 
l’'argomento le prelezioni del Lignana e del Baragiola, cosi avremmo 
volentieri viste citate quelle singolarmente osservabili del Picco- 
lomini e dello Zambaldi. Chiude il volume un’Appendice, la quale 
esibisce alcuni saggi delle esercitazioni critiche di Giacomo e due 
note sulla conoscenza che egli pote avere dell’ antica lingua e 
letteratura indiana. 


VIII. 


A questo punto non sara difficile dare un giudizio complessivo 
del valore del Leopardi filologo. Certo il giudizio non puo essere asso- 
luto; non pud chi giudica, senza riuscir ingiusto, esimersi dal fare le 
debite ragioni alle condizioni de’ tempi. Quali prospere sorti di cul- 
tura beassero in quel tempo |’ Italia nelle sue varie province é di- 
chiarato da questo semplice e schematico quadro del Leopardi stesso. 
« A Roma, amore esagerato dell’antiquaria ; a Milano, delirio per le 
« pedantesche questioni di lingua; a Bologna, fanatismo di ver- 
« seggiare; a Firenze, dispregio delle lettere per la politica e la 
« statistica; a Napoli, noncuranza generale ». Che cosa poteva 
fare un giovane senza maestri, in piena balia di sé, chiuso come 
un cenobita in una ristretta e insufficiente biblioteca privata? La 
mancanza di metodo lo fece vagare dolorosamente di soggetto in 
soggetto, quasi non d’altro voglioso che di appropriarsi quanto 
piu poteva di quell’antico sapere; e la mala piega presa negli anni 
teneri lo porto anche di poi a ricercare le opere dei retori 0 dei 
moralisti, Insomma crebbe come poté: come lo formo quella libre- 
ria, in cui non mancavano i libri goffi, farraginosi, miserissimi ; 
dove la letteratura era rappresentata dai Fabricii, dagli Allacci, 
dai Grevii e Gronovii, dai Facciolati, dagli Screvelii; quando sul- 
lorizzonte della scienza antiquaria italiana eran gia sorti quegli 
splendidi astri che sono il Lanzi, il Micali, il Marini, il Visconti, 
il Borghesi, il Peyron... Quegli, che altri chiaméd un « fraticelio 
sopraccarico di erudizione bieca », a noi da piuttosto l’immagine di 
uno di que’ vecchi umanisti del quattrocento, il quale nato tardi é 
dalla sorte riserbato a crescere solitario tra la scienza non gaia né 
fresca di una privata libreria; si che in certo modo si ricongiunge e 
s’'aggrega alla schiera del Poliziano, del Vettori, del Robortello, 
di Fulvio Orsini, del Bandini, del Garatoni e del Mai. Figlio del 
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suo tempo, il Leopardi partecipa la falsa opinione de’ nostri padri, 
che le antiche opere consideravano, anziché documenti storici da 
interpretare, modelli superlativi e inarrivabili da imitare. Cosa, della 
quale non so chi poi gli vorra fare tanto carico: quando di sif- 
fatti campioni archeologici, avanzi superstiti di una specie morta, 
non manca tuttodi qualche esemplare di tra i docenti delle nostre 
facolta universitarie. Del resto bisogna pensare, che anche in Ger- 
mania era incominciata appena allora quel gran moto di indagini 
linguistiche e critiche, che doveva creare i nuovi metodi e di- 
schiudere il senso vivo e fecondo della classica antichita. E mentre 
Germania ed Olanda, postesi a capo del nuovo movimento civile, 
intendevano alacremente a dare all’ Europa risorgente a maggiori 
destini la integrante coscienza del passato, con una schiera mi- 
rabile di sagaci lavoratori, quali il Niebuhr, il Wolf, l’Heyne, il 
Bekker, il Boeckh, gli Hermann, il Jacobs, il Meineke, il Miller, i 
Dindorf, il Bergk, il Ritschl...; il nostro Leopardi logoravasi dispera- 
tamente con la scienza antiquata e squallida dei Vossii, degli Ste- 
fani, degli Scaligeri, dei Salmasii, dei Perizonii, dei Casauboni, dei 
Gronovii...;e chi il crederebbe? in quell’appartato eremo di Reca- 
nati non era neppur arrivata la fama della grande questione omerica. 
Neppure é penetrata lassi in quel « borgo selvaggio » un’eco del- 
l’ammirazione che in tutta Europa ridest6 in sul principio del se- 
colo la scoperta del sanscrito. Gia di tutta la nuova scienza nor- 
dica egli non ha un concetto adeguato: il che gli consente di esal- ~ 
tarla oltre il giusto, o di deriderla amabilmente siccome fa nei Pa- 
ralipomeni. In una parola, la sua scienza filologica non varca di 
molto ilimiti di quella del Rinascimento. In tale stato di cose noi 
dobbiamo invece meravigliarci che il suo potente ingegno valesse 
a riconoscere |’ importafiza del metodo storico, e intendesse il 
grande valore degli idiomi popolari, e divinasse la moderna teoria 
che fa nascere le lingue romanze dal latino rustico o popolare. Ancor 
pia fa onore a quell’anima nobilissima l’aver compresa I’ efficacia 
somma che la cultura ha sulle sorti di una nazione ; e come solo 
nella civile letteratura, oggi tenuta cosi a vile o irrisa, potesse 
trovar sodo fondamento la rigenerazione della patria. 

Fu dunque pe’ suoi tempi grande anche come filologo. Esagerd 
il Giordani, quando gli riconobbe in filologia eccellenza pari a quella 
del poeta e del filosofo. Contro la nota formola di quella triplice 
celebrita si levarono gia alte le grida, ed oggi alla sperticata lode 
giordaniana si é fatta la debita tara. Invece bene lo compresero il 
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Niebuhr, il De Sinner, il Reumont; e fra noi il Settembrini, il quale 
lo disse «non pid sommo, oggi che la scienza ha fatto passi si 
grandi». Insomma, le proporzioni di quella grandezza variano a se- 
conda del termine di confronto. Certo al suo tempo e a quell’eta, 
come fu ben osservato, egli veramente non ha pari in Europa. Ma 
oggi non potrebbe essere raffrontato ai nostri filologi, nazionali ed 
esteri, senza apparire altrimenti di quel che apparve gia al De 
Sinner « uno scolare di filologia ». Le disposizioni naturali nello 
studioso, eccellenti e felici, c’erano; mancod lambiente che le fe- 
condasse e volgesse a maturita. 


IX 


Per tal guisa a ben tenui risultati approdarono si smisurate 
fatiche, degne certo di miglior sorte. Pochi saggi soltanto poté 
l'autore aver la soddisfazione di veder pubblicati: il pi memora- 
bile quello che gli fu edito dal De Sinner nel Rheinisches Museum 
(a. 1834), perché accolto e divulgato in quella Germania, che in tal 
genere di studi si deve dire maestra. Qualche altro estratto, qual- 
che altra nota giovo alle pubblicazioni del Creuzer, del Niebuhr, del 
Thilo, dell’Ast, dello Zohrab, del Mai; che, scienziati illustri, non 
disdegnarono di valersi delle fatiche di quel giovane. ll resto é 
rimasto infruttuoso, quale semplice materiale 0 documento sto- 
rico. E dire, che il poeta famoso, e gia certo di passare per pill 
insigni meriti alla posterita, ha le viscere tenere per tutte quelle 
povere carte, che lo richiamano alle idee della sua lieta gio- 
venti, e in cui crede serbati gli argomenti maggiori e pii dure- 
voli della sua gloria. Il poeta e il filosofo moderno inappellabilmente 
sommo raggiante di pura luce rimpiange lo sparuto e affaccen- 
dato filologo d’una volta, cui la stessa gloria poetica ha con- 
tribuito a sospingere addietro nel passato, e a seppellire quasi in- 
teramente. E fatale, che cosi sia! La scienza, che é moto perenne ed 
eterno, come rinverdisce ogni giorno la corona d’alloro che cinge 
i venerandi capi dei poeti e degli artisti, cosi sfronda fatalmente le 
oscure piante che modeste crescono ed ingombrano gli sconsolati de- 
serti della erudizione. 


GIOVANNI SETTI. 
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La nostra occupazione africana é entrata nel suo periodo sta- 
bile, e, oserei dire, definitivo per la nostra generazione. 

Dalla parte del Sudan, il trattato del 15 aprile 1891 con I’In- 
ghilterra, ha determinato i confini del nostro campo d’azione: 
azione che dipende da noi mantenere pacifica. Sull’altipiano abis- 
sino, i nostri confini sono segnati dal nostro dominio effettivo al 
confine del Mareb nella regione di Gundet, nel tratto cioé in cui 
corre da Est ad Ovest, e del Belesa. 

Con le dichiarazioni del ministro degli affari esteri e con il 
voto della Camera dei deputati, che le ha approvate il 6 maggio 
scorso, Ministero nuovo e Camera nuova, hanno ormai dato ai 
fatti compiuti una sanzione, sulla quale é da augurarsi che non 
ritornino né con le parole, né con i fatti. 

La fortunata violazione dei patti di Uccialli per parte dell’im- 
peratore Menelik ci libera dall’impegno di rinunziare alle due 
provincie dell’Okule-Kusai e del Sarae, che adesso occupiamo, e 
di portare indietro il nostro confine a Sciket, a sole tre ore di 
marcia dall’Asmara. 

Il trattato di Uccialli, preparato prima che noi, con facilita im- 
prevedibile, occupassimo l’altipiano, si fondava sulla previsione che 
una tale occupazione ci verrebbe procurata dalla cooperazione di- 
retta di Menelik, e dal suo avanzarsi nel Tigré. In fatto é avve- 
nuto il contrario. Siamo saliti sullaltipiano senza incontrare re- 
sistenza, e ci siamo estesi naturalmente, per la forza delle cose, 
fino all’attuale confine sud del Mareb e del Belesa, mentre l'au- 
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torita di Menelik nel Tigré, che confina a Sud col nostro terri- 
torio, 6 appena nominale. L’esecuzione del trattato di Ucciallj 
avrebbe avuto questa conseguenza, di dover consegnare a Me- 
nelik un territorio conquistato da noi senza la sua cooperazione, 
dove la nostra autorita é effettiva, e dove la sua non avrebbe 
potuto giungere:e cid, con danno del nostro prestigio presso gli 
indigeni, e per conseguenza della sicurezza, della quale godiamo 
adesso. La quale si fonda sull’opinione che gli indigeni hanno della 
nostra forza; e cotesta opinione ci dispensa dal doverla esercitare. 

Attualmente, la nostra posizione nei nostri possedimenti afri- 
cani é la seguente. 

Dal lato dell’Abissinia, sul nostro confine Sud, il Tigré e 
l'Agamé sono sottoposti nominalmente a Menelik, ma, pitt che odiare 
l’imperatore del Sud, lo disprezzano. Il Tigré ha finora conser- 
vato verso Menelik le forme della subordinazione in forza della 
nostra influenza, ma é sempre pronto a rivoltarsi senza che Menelik 
possa giungere a riconquistarlo. Il Tigré stesso, é debole di fronte 
a noi, non solo momentaneamente per la fame e le epidemie, ma 
permanentemente, per la irrequietezza dei suoi sotto capi, sempre 
pronti alla rivolta secondo la tradizione abissina; debole per la 
rivalita fra esso e l’Agamé. Il capo dell’Agamé, Sebhat, di antica 
famiglia, accampa diritti sulla sovranita del Tigré, é stato tut- 
t’altro che fiaccato dalla recente vittoria riportata su di lui da 
Ras Mangascia, capo del Tigré, figlio naturale del Negus Giovanni, 
e rimane fornito abbastanza di uomini e di armi per tener testa 
ogni tanto ai capi Tigrigni, ma non gia agli Italiani. 

L’ imperatore Menelik puod bensi ripudiare I’articolo 17 del 
trattato di Uccialli che stabiliva, forse con rigidezza superflua, il 
nostro protettorato, ma non puod sottrarsi alla nostra supre- 
mazia di fatto, poiché basta, non dico la nostra ostilita, ma la ces- 
sazione della nostra amicizia perché entro un termine non lungo, 
il Tigré si sollevi contro di esso ed apra la via nelle provincie 
a Nord e a Ovest dello Scioa, ad una serie di rivolte delle quali 
sarebbe difficilmente prevedibile il termine. Percid, finché 1’ impe- 
ratore di Etiopia sara originario delle provincie del Sud (ed a noi 
conviene che lo sia sempre) e finché sapremo conservare al Nord 
il nostro presente dominio e il nostro attuale prestigio, egli dipen- 
dera sempre da noi per I’ integrita del suo impero. 

E sopra questa nostra forza deve fondarsi la nostra politica 
con lui, non sopra i doni e le compiacenze, i quali per altro pos- 
sono occasionalmente giovare in via sussidiaria, ma non deter- 
mineranno mai in un sovrano abissino un indirizzo assolutamente ~ 
favorevole a noi. Lo dimostrano i fatti recenti. 
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Noi, pur mantenendo irrevocabilmente il confine che ci siamo 
conquistato a Sud dei nostri possedimenti, lungo il corso del Be- 
lesa e del Mareb nella regione di Gundet, dobbiamo evitare, per 
quanto sia possibile, una rottura aperta con l’imperatore; non per 
i pericoli che possa recarci, giacché siamo inaccessibili agli attacchi 
di un imperatore d’Etiopia Scioano dal quale ci separa |’ insubor- 
dinazione del Tigré e dell’Amhara, ma per serbarci aperta la via 
alle trattative con lui. D’altra parte dobbiamo esser sempre pronti 
a fargli sentire il peso della nostra influenza sulle provincie set- 
tentrionali del suo impero. In tal modo ho piena fiducia che, a 
lungo andare prevarremo sopra tutte le influenze ostili a noi che 
si agitano alla sua corte; e gli scacchi che potremo subirvi sa- 
ranno passeggeri. 

Privi come siamo di punti d’approdo sulla costa del golfo di 
Aden per la quale si accede piu direttamente allo Scioa, la nostra 
supremazia su di esso deriva dall’essere ormai anche noi uno Stato 
Etiopico. 

La politica con i capi delle provincie Abissine confinanti con 
i nostri possedimenti risulta dalla descrizione che ho fatta delle 
loro condizioni, senza che occorra entrare in particolari superflui, 
e deve a parer mio riassumersi nei punti seguenti: 

Non tollerare nessuna offesa alla nostra sovranita sui nostri 
possedimenti, offesa del resto poco probabile, perché i nostri pos- 
sessi di fatto fino alla linea del Mareb e del Belesa sono rispet- 
tati dai nostri confinanti. 

Mantenerci scrupolosamente entro i confini medesimi e non 
tralasciare occasione di mostrare che la nostra ferma intenzione 
é di non oltrepassarli. 

Rimanere in relazioni continue con i capi del Tigré e allar- 
gare la cerchia delle nostre relazioni con i capi delle provincie 
abissine oltre il Tigré. E opera non difficile, ma che richiede 
tempo, pazienza e perseveranza. E opera necessaria, non solo per 
prevenire la remota eventualita di ostilita dirette contro i nostri 
confini, ma ancora per assicurarci I’ influenza che legittimamente 
ci spettera il giorno che, morto Menelik, il quale non ha figli, si 
aprira la successione al trono di Abissinia. 

Dalla parte del Sudan, la potenza dei Dervisci pare fiaccata, 
ed é poco probabile che risorga. Il prestigio delle nostre armi é 
stato stabilito dal combattimento di Agordat, il 27 giugno dell’anno 
decorso, quando le nostre truppe indigene comandate da ufficiali 
italiani hanno sbaragliato un corpo assai pid numeroso di Dervisci 
che tornavano da una razzia operata a danno dei Beni-Amer nostri 
sudditi. 
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L’esercizio del nostre alto dominio sulle trib. nomadi com- 
prese entro i confini stabiliti dal trattato suddetto, non richiede 
molte forze né molta spesa. Quelle tribl stesse con la condizione 
precaria e insicura cagionata dalle loro continue razzie reciproche, 
dalle rivalita fra capi e pretendenti, provano quel medesimo bi- 
sogno di una autorita e di una giurisdizione superiore, che fa- 
ceva desiderare ai popoli e ai principi del medio-evo la suprema- 
zia di un papa o di un imperatore, e sono disposte a pagare in 
cambio tributi. E difatti, talune trib del Barka ci mandarono 
a offrire laloro dedizione fino dai primi tempi dopoil nostro sbarco 
a Massaua, quando non era ancora in mente a nessuno |’esten- 
dere il nostro dominio e la nostra influenza.’ 

Dunque, cosi verso l’Abissinia come verso il Sudan, i nostri 
confini sono sicuri. E gli eventuali pericoli esterni, assai remoti 
invero, possono facilmente essere tenuti lontani con una politica 
oculata, previdente, col perfezionare il nostro sistema d’ informa- 
zioni, con l’allargare le nostre relazioni oltre i confini della nostra 
occupazione militare, e soprattutto procedendo in tutto cid con 
metodo, continuita, creando una tradizione senza sbalzi, senza pas- 
sare da una attivita eccessiva, agitata e percid inefficace, all’ina- 
zione. Con un metodo tranquillo, paziente e costante, i problemi di 
politica indigena che, visti sulle prime e per cosi dire, di fuori, 
paiono pit difficili, pit gravi, si risolvono gradatamente da sé. 

Salvo l’imprevedibile al quale in Africa come in Italia non pos- 
siamo sottrarci, e del quale ogni popolo ed ogni individuo che non 
sia pusillanime accetta il rischio inevitabile, il nostro dominio é 
impiantato ormai abbastanza stabilmente da salvarci dal pericolo 
pit difficile a schivare nelle occupazioni di paesi barbari e semibar- 
bari: dal pericolo cioé di essere spinti ad estenderci oltre i nostri 
confini. 


If. 


Ma che faranno il Governo e il paese di questi possedimenti 
de’ quali l’Italia ha ormai la signoria pacifica? 

Le considerazioni che seguono non si applicano a Massaua, 
porto di mare, comunita composta di elementi eterogenei, vivente 
di commercio, relativamente ricca, ed in condizioni di esistenza af- 
fatto diverse da quelle dei rimanenti territorii della colonia. 

Per ora, e finché l’immigrazione non porti sull’altipiano una po- 
polazione italiana, l’esercizio della nostra signoria sulla popolazione 
indigena ci impone la necessita di governarla e trattarla in modo 
da non generare contro il nostro dominio un odio che ci obblighe- 
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rebbe a mantenere un forte presidio italiano; ci impone l’obbligo 
morale di farle sentire, nella misura che le sue condizioni compor- 
tano, i vantaggi di un Governo civile. 

Il metodo di Governo da usarsi con gli indigeni risulta dalla 
natura delle cose. Il volere imporre alle popolazioni indigene, no- 
madi o fisse, mussulmane o cristiane, i nostri ordinamenti ammi- 
nistrativi od il nostro diritto sarebbe opera vanae pericolosa per la 
galdezza del nostro dominio. 

Vado pil oltre, e non esito ad asserire che per ora e per un 
tempo non breve, non sarebbe opportuno, e neanche possibile defi- 
nire, codificare le norme di diritto che devono regolare le relazioni 
pubbliche e private fra gli abitanti indigeni dei nostri possedimenti 
d’Africa. 

Noi conosciamo ben poco delle consuetudini vigenti nelle 
varie parti dei nostri possedimenti (e diverse fra loro in ciascuna 
di queste parti). Le consuetudini stesse, quand’ anche fossero co- 
nosciute, sono per ora incerte e non definibili per il regime di 
prepotenza e di violenza che, fino alla nostra occupazione, le tur- 
bava e le modificava continuamente. 

Finalmente, queste consuetudini incerte, non definibili, saranno 
modificate dal contatto col nostro Governo, con la nostra civilta, 
col movimento economico d’indole nuova, sia pur scarso nei primi 
tempi, che la nostra presenza porta in quei paesi. 

Credo in conseguenza di poter asserire che il diritto atto ad 
essere codificato, cioé il diritto realmente e stabilmente esistente 
in un paese, non é ancora nato nei nostri possedimenti. 

Il legislatore che volesse codificarlo adesso dovrebbe precor- 
rerlo, divinarlo, e cid, senza conoscere gli elementi che contri- 
buiranno a formarlo neanche in quanto gia esistono, giacché il 
conoscere le relazioni economiche e sociali, le condizioni di vita, 
le consuetudini di quelle popolazioni, cosi profondamente diverse 
dalle nostre, esige lungo studio. 

Il fare innovazioni legislative nei nostri paesi, cosa pur tanto 
difficile, @ un giuoco rispetto al problema che si presenterebbe a 
quel Governo che volesse adesso iniziare la codificazione di norme 
amministrative e di regole di diritto per le popolazioni indigene 
dei nostri possedimenti. 

I molti mutamenti legislativi che hanno in Italia accompa- 
gnato e seguito la rivoluzione del 1859, e la rivoluzione stessa, si 
pud dire che non abbiano mutato sensibilmente la compagine so- 
ciale della nazione. Famiglia, proprieta, vita locale, consuetudini, 
costumi, sono in soStanza quello che erano, e la Societa nei suoi 
caratteri essenziali, é quella stessa di prima della rivoluzione. Quegli 
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stessi uomini che vivevano, pigliavano moglie, educavano figli, 
commerciavano, esercitavano professioni, amministravano il proprio 
o quel d’altrui, sono stati autori ed oggetti della legislazione prima 
e dopo il 1859. La terra e i suoi prodotti, il clima, non sono mu- 
tati, la catena delle tradizioni non é stata interrotta almeno nelle 
parti essenziali. 

In Africa invece, tutto cid che costituisce il fondamento, o per 
meglio dire, l’oggetto, la materia prima del diritto privato e degli 
ordinamenti pubblici, é radicalmente diverso da cid che sia da 
noi, e nella sua massima parte é inoltre da noi ignorato. Una cosa 
pero risulta chiara in mezzo a tanta oscurita: sarebbe impossibile 
introdurre il nostro diritto e i nostri ordinamenti in quei paesi ; e 
d’altra parte, non si pud pensare a dar sanzione pura e semplice 
allo stato di fatto che vi abbiamo trovato, con tuttii suoi abusi 
le sue ingiustizie, le sue violenze. 

Ma se vorremo fino da ora indovinare e sancire con leggi il 
diritto e gli ordinamenti pili adattati a queste popolazioni nelle 
condizioni che saranno create dalla nostra presenza, quali criterii 
seguiremo noi? Non mi riesce di scorgerli, e chiunque voglia a 
qualunque costo trovarli, sara ridotto a cercarli nelle proprie sim- 
patie, nelle proprie tradizioni formate in un ambiente non solo 
diverso, ma incompatibile con quello nel quale vivono da secoli 
i nostri nuovi sudditi africani. 

Citeré un esempio: E naturale I'’antipatia provocata nelle 
menti italiane dal regime aristocratico e militare della Societa 
abissina, con l’assoluto potere degli uni, la illimitata docilita e 
pazienza degli altri; con le prepotenze che ne sono la conseguenza, 
Siffatte prepotenze hanno del resto gia trovato un freno nella nostra 
signoria, possono e debbono sparire del tutto. 

Ma lordinamento aristocratico é talmente compenetrato con 
le consuetudini, le tradizioni, i sentimenti anche di quella parte 
della popolazione indigena la quale ne soffre, che qualora tentas- 
simo prenderlo di fronte, distruggerlo con un complesso di leggi, 
coloro stessi che vorremmo emancipare si stringerebbero istinti- 
vamente, per vecchia abitudine intorno ai loro capi, in un comune 
malcontento. 

Né forse le popolazioni sarebbero del tutto ingannate dal loro 
istinto. Dove troveremmo noi gli elementi per inventare ad un 
tratto un nuovo ordinamento sociale da sostituire all’attuale? Il 
disordine creato da una riforma elaborata nei nostri cervelli eu- 
ropei provocherebbe probabilmente una confusione molto mag- 
giore del semidisordine nel quale le popolazioni indigene adesso vi- 
vyono male, ma vivono. 
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Ma dovra dunque subirsi passivamente per un tempo indefi- 
nito la condizione di cose attuale? No. Siamo indotti a mutarla 
se non altro, dall’interesse della stabilité del nostro dominio. 

Teniamo dietro adunque attentamente a tutti i tentativi isolati 
di emancipazione i quali saranno immancabilmente provocati dalla 
nostra presenza, favoriamoli con la nostra giurisdizione a nome 
dell’equita, lasciamo che sotto la nostra protezione il lavoro di 
emancipazione si inizii e si svolga spontaneamente nella forma pit 
adatta all’indole di queste popolazioni. Quando una trasformazione 
qualsiasi nel senso desiderato si sara estesa al punto di diventare 
un fatto generale, allora sara tempo di deliberare se sia opportuno 
esprimerla e sancirla sotto forma di una legge scritta, oppure la- 
sciare che l’evoluzione continui appoggiandosi sulla giurisprudenza. 

Parimenti, per le amministrazioni locali. Non occorre dimo- 
strare quali danni verrebbero dal volere avviare, sia pure grada- 
tamente le popolazioni indigene della Colonia ad un ordinamento 
analogo a quello dei Comuni italiani, ed il creare organi per sod- 
disfare bisogni che non esistono; e quanto sarebbe disperato un 
simile tentativo. Ma se in un avvenire pit! o meno lontano, qual- 
che villaggio desse segno di abbisognare un servizio di indole col- 
lettiva, spetterebbe certo al Governo il dirigerne I’ impianto, esclu- 
dendo perd qualunque piano preconcetto, limitando il servizio al 
bisogno realmente sentito, prendendo norma nell’ordinarlo dalle 
condizioni e dalle consuetudini locali. 

Per l’amministrazione finanziaria riguardo agli indigeni, cioé 
per l’esazione delle imposte, la quistione é ancora pili semplice. Era 
il solo servizio che premesse ai governanti i quali ci hanno prece- 
duti, e percid ha raggiunto il massimo di regolarita che compor- 
tavala barbarie del paese e l’arbitrio del Governo. 

In Abissinia la tassa imposta arbitrariamente dal Governo a 
ciascun villaggio o gruppo di villaggi, era ripartita fra gli abitanti 
da anziani nominati dai capi dei villaggi e delle stirpi. I capi 
stessi erano responsabili per il pagamento di essa. 

E manifesto che non possiamo per ora mutar sistema. Dimo- 
streremo assai pil la nostra civilta e la nostra umanité imponendo 
tributi pi miti e meno mutevoli che quelli esatti dai passati domi- 
natori, anzi che sguinzagliando per I’altipiano un esercito di agenti 
delle tasse o di esattori, la cui efficacia sarebbe del resto assai 
problematica. 

Le ingiustizie nella ripartizione della imposta potranno trovare 
il loro rimedio nei reclami portati dagli interessati ai nostri tribu- 
nali, la cui discussione fornira elementi preziosi, anche a scopo fi- 
scale, per conoscere le condizioni economiche e la distribuzione 
della ricchezza nel paese. 
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Per altro, se i paesi a noi soggetti non ci hanno pagato fin’ora 
tributi, cid non é dipeso da mancanza di ordinamenti amministra- 
tivi, ma dalla miseria del paese cagionata dalle lunghe guerre, dalle 
cavallette e soprattutto dalla epizoozia che due anni addietro ha 
addirittura distrutto le mandre, principale ricchezza delle popola- 
zioni cosi della regione bassa come dell’altipiano. 

Per tutti questi motivi, ritengo che I indirizzo da seguirsi nel 
governo dei nostri possedimenti africani, sia il seguente: Mantenere 
con la massima energia il nostro dominio, e la sicurezza pubblica 
in quella parte del territorio dove esercitiamo la nostra diretta au- 
torita, reprimendo prontamente e con una severita senza riguardi 
qualunque atto di rivolta contro il governo, o di brigantaggio, 
giacché il brigantaggio @ una offesa alla autorita dei domina- 
tori. In tutto il rimanente, adattarci alle consuetudini semi barbare 
del paese quantunque possano ripugnare alle nostre idee, e, nello 
esercizio della giurisdizione e del governo, temperarle gradatamente 
con i nostri concetti di equita generale. Soprattutto non intervenire 
senza esserne richiesti dagli interessati nelle relazioni private fra 
indigeni, lasciarli vivere a modo loro in quanto il loro modo di vi- 
vere non compromette la tranquillité pubblica e la sicurezza del 
nostro dominio. Nella repressione stessa dei delitti d’ indole, che se- 
condo le idee di quei paesi chiamer6 privata, e che non offendono 
direttamente la nostra autorita, accettare e, 14 dove convenga, in- 
coraggiare le transazioni contormi alle consuetudini delle popola- 
zioni, per esempio il riscatto del sangue per mezzo di un’ indennita 
al ferito o ai prossimi parenti dell’ucciso. 

Volendo cwilizzare gli indigenicoll’introdurre fra loro i no- 
stri metodi giuridici o amministrativi, non si farebbe altro che 
creare a noi e ad essi infiniti doveri artificiali ch’essi non sareb- 
bero in grado di adempiere, mettere noi stessi nella necessita di 
infliggere ai nostri sudditi piccole angherie di tutti i momenti, 
offese quotidiane a tutto quanto rispettano. Una simile inframmet- 
tenza, bene intenzionata ma tormentosa, sarebbe certamente tolle- 
rata peggio che una tirannia rapace e sanguinaria, e genererebbe 
un tale odio contro di noi, da rendere quasi inevitabili solleva- 
zioni, pericolose pit per la complicita muta e passiva dei rimasti 
docili che per la forza degli insorti. 

In quanto poi all’amministrazione ed al governo locale, ri- 
tengo che dobbiamo per ora limitarci a scegliere con gran cura 
i piccoli capi dei villaggi e delle stirpi, soprattutto tenerli for- 
temente in mano nostra col mezzo della loro responsabilité per 
gli atti dei loro dipendenti; e cogliere ogni occasione per sta- 
bilire senza equivoci, specialmente nei territori abissini, che questi 
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piccoli capi dipendono direttamente dalle nostre autorita senza 
’intermediario del capo indigeno del loro territorio. 

Questa affermazione del nostro dominio fatta senza proclama- 
zioni generiche ma con l’esercizio effettivo della nostra autorita 
e della nostra giurisdizione, sara il primo passo verso la disorga- 
nizzazione cui accennavo poco prima, del sistema aristocratico, pe- 
ricoloso specialmente nei territori abissini. Nei Bogos, nei Mensa 
nei Marea ecc.,i capi tribu hanno ben poca autorita all’infuori da 
quella che derivano dalla nomina governativa. 

Il metodo dovrebbe, a parer mio, essere diverso per le tribu 
nomadi sulle quali la nostra autorita si eserciterd sempre in modo 
molto meno stretto che sulle popolazioni fisse, appunto perché, oltre 
ad abitare paesi di clima per lo pid torrido, sono nomadi e non 
offrono presa. In quelle, dovrebbe essere mantenuta, sotto la nostra 
autorita, maggiore autonomia ai capi supremi delle tribu. Essi 
gono necessari per servire da intermediarii fra 11 Governo e la po- 
polazione. Rimane sempre in nostra balia la scelta di quei capi fra i 
membri delle famiglie dominanti, ferma stando la responsabilita di 
essi per le insubordinazioni, i disordini, e i misfatti commessi dai 
loro sottoposti, e salva la nostra giurisdizione eminente e il nostro 
intervento diretto, quando lo richieda la tutela del nostro dominio. 

Non mi nascondo quanto sia lontano dalle nostre abitudini 
intellettuali un sistema di elaborazione graduale del diritto e degli 
ordinamenti amministrativi in quanto riguarda gl’ indigeni. Da va- 
rie generazioni siamo avvezzi in Italia ad operare e governare so- 
pra il terreno stabile delle legislazioni scritte; ma non é@ men vero 
che il sistema delle legislazioni codificate é una eccezione nella sto- 
ria dei popoli civili,e che la regola é lo svolgersi direi quasi spon- 
taneo degli istituti amministrativi e giuridici. Lo stesso diritto ro- 
mano, che ha impresso il suo stampo sulle societé moderne, non 
é nato altrimenti. 

Dalla legge delle dodici tavole alla codificazione Giustinianea, é 
trascorso circa un millennio durante il quale il diritto e gli istituti 
amministrativi si sono trasformati insensibilmente sotto I’ influenza 
dell’equita : l’equita, costatazione e sanzione dello stato di fatto, della 
graduale e continua trasformazione morale, economica e politica 
della societa. 

Col medesimo metodo di evoluzione direi quasi spontanea, le 
leggi barbariche, e poi il diritto feudale, si sono compenetrati col 
diritto romano, coi principii di carita e di eguaglianza del cristia- 
nesimo, e con le necessita della vita quotidiana, per poi riuscire al 
nostro diritto moderno Europeo, il quale, dopo una elaborazione di 
tredici o quattordici secoli, definito in molte sue parti essenziali dal- 





486 L’ITALIA E LA SUA COLONIA AFRICANA 


Yopera della rivoluzione francese, é entrato nel periodo di codifica- 
zione appena un secolo addietro. 

Né occorre altra dimostrazione. Non é questo il luogo da 
perdersi in considerazioni intorno alla storia e alla filosofia del 
diritto. 

L’ impresa alla quale é, secondo me, chiamato il Governo ita- 
liano di fronte agli indigeni, é dunque tutt’altro che impossibile. 
Ma é difficile; e la sua riuscita dipende tutta dalla scelta di ese- 
cutori adattati, e da] regime morale al quale saranno sottoposti. 

Nei nostri paesi, con sistema giuridico strettamente compa- 
ginato, stanno fra gli amministratori o i giudici, e l’opera loro, le 
leggi e i regolamenti che fanno da guide, e limitano il campo cosi 
agli errori, come alle iniziative. Ma |’ intelligenza, il senso politico, 
il tatto, amore all’opera propria richiesti a coloro cui viene af- 
fidato nella colonia il governo, l’amministrazione e la giurisdizione, 
sono superiori a quanto puod dare la media dei nostri funzionari in 
Italia. Perd, come occorrono pochi uomini dotati di simili qualita, 
non sara difficile trovarli. Gia ve ne sono alcuni in Africa. 

Il problema da risolversi sara piuttosto di determinare il campo 
della loro iniziativa; di lasciare loro, entro i limiti di essa, liberta 
d’azione sufficiente ; di lasciare ad essi il tempo per trovar la buona 
via, pur commettendo inevitabili errori; di mostrar loro quella fi- 
ducia, senza la quale gli animi e le menti migliori si scoraggiano 
e si riducono all’ impotenza. 

Rimane da proporre una attuazione pratica dei concetti sovra 
espressi. 

I nostri possedimenti possono all’ingrosso, e a fini pratici di 
Governo, (prescindendo da teorie etnografiche e da ipotesi storiche) 
dividersi in cinque parti distinte per condizioni di suolo, di clima, 
per religione e precedenti condizioni politiche. Sarebbero le se- 
guenti: 

1° Territorii dell’altipiano gid appartenenti all’ Abissinia e 
con popolazione cristiana. L’Hamasen (compresi il Dembesan e il 
Karnescim) il Sarae, l’Okule-Kusai, pitt i territori a ponente di 
questi i quali non dipendevano tutti dall’ Abissinia. 

2° Le popolazioni fisse 0 semi fisse dei contrafforti setten- 
trionali dell’altipiano, a Nord del parallelo di Massaua: Bogos, Bet- 
Takue, Mensa, Marea, ecc. mussulmani, gia sottoposti pit o meno 
direttamente all’ Egitto. 

3° Le Tribu nomadi della regione bassa fra il mare e i 
monti a Nord-Ovest di Massaua, delle estreme falde dei contrafforti 
settentrionali dell’ altipiano, e del Barka. Sono abbastanza nume- 
rose. Quelle realmente considerevoli ed importanti sono gli Habab, 
i Beni Amer, e, in parte, gli Hadendoa. 
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4° La regione intorno a Massaua ed i suoi centri di popo- 
lazione. Questi sono posti in condizioni speciali dalla vicinanza di 
un porto, centro di commercio, di ricchezza e, relativamente al 
resto del paese, di lavoro. Massaua attira dall’interno nel suo vi- 
cinato i capi, perché é sede del Governo, fonte dei sussidii; i ricchi 
per il relativo lusso e per gli agi maggiori; i miserabili per la 
speranza di lavoro o di elemosina. Tutte condizioni che danno a 
quésti centri di popolazione caratteri speciali, diversi da quelli del 
rimanente territorio. 

5° Finalmente, a Sud del parallelo di Massaua, e ad Est 
dell’altipiano etiopico, le trib Dankale e le trib delle falde del- 
Yaltipiano: Assaorta, Hazo, Gazo, Rassamoti, ecc. tutte mussul- 
mane, e che hanno da tempo immemorabile con le popolazioni 
cristiane dell’Okule Kusai e dell’Agamé sull’altipiano, relazioni non 
sempre cordiali, ma continue, non solo per vicinanza ma anche 
per il bisogno reciproco del pascolo compreso nei rispettivi ter- 
ritori, alternandosi la stagione delle pioggie, d’estate sull’altipiano, 
d’inverno sul versante e nella regione marittima. 

Questa distinzione risponde all’incirca alle zone militari ef- 
fettive o progettate, per mezzo delle quali é stata fin’ora retta la 
colonia, e mi pare per ora sufficiente, salvo a fare ulteriori sud- 
divisioni a misura che se ne presentera il bisogno. Anzi, le popo- 
lazioni mussulmane stabili o semi nomadi della parte Nord del- 
laltipiano essendo relativamente poco numerose, possono per ora 
rimanere come sono di fatto, unite in una medesima circoscrizione 
con le trib nomadi, molto pid che la posizione centrale di Keren 
é favorevole per chi deve sorvegliare le tribi stesse. 

Ritengo che dovra necessariamente essere diversa I’ indole 
della nostra autorita sulle trib. nomadi, da quella che esercite- 
remo sulle popolazioni fisse e semi fisse dei territorii di zona tem- 
perata. 

Per le prime, indole loro nomade ed il clima torrido della 
massima parte dei loro territorii, riducono la nostra autorita al- 
lesercizio di un’alta sovranita, intesa specialmente a mantenere la 
sicurezza, soprattutto delle strade commerciali, ed eventualmente 
ad assicurare la riscossione dei tributi. Per le seconde invece, si 
tratta di dominio effettivo e di governo, per quanto non infram- 
mettente. 

Rimane da determinare l’ordinamento di governo per ciascuna 
delle divisioni territoriali suddette, all’infuori della direzione pu- 
ramente militare, cioé della dislocazione, dei movimenti delle truppe 
e dell’amministrazione che le riguarda. 

Anche quando il governo della colonia sara stato mutato da 
militare in civile, ritengo che al governatore civile converra va- 
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lersi almeno per ora, di persone appartenenti all’esercito per il 
governo delle singole zone, o almeno di una parte di esse. Man- 
cano per ora funzionarii dell’amministrazione civile da_preporsi 
a siffatti uffici i quali abbiano cognizione ed esperienza delle cose 
d’Africa. Il governo degli indigeni (esclusa sempre la citta di Mas- 
saua) @ stato fin’ora condotto per mezzo di militari, e non man- 
cano fra i nostri ufficiali d’Africa uomini intelligenti che per la 
loro cognizione degli uomini e delle cose, acquistata trattando gli 
affari indigeni, sono in grado, non solo di amministrare le cose 
puramente militari, ma anche di governare, ed hanno sufliciente 
larghezza di mente e sentimento dell’altezza del loro cOmpito da 
non considerare l‘amministrazione militare e la civile come ne- 
miche tra loro; disposti insomma a togliere le difficolté nascenti 
dal contatto fra esse, anzi che a sollevare cavilli e provocare di- 
spetti. Sarebbe improvvido rinunciare ai loro servizii. 

E bensi vero che neanche a siffatti uomini si potrebbe chiedere 
di lavorare di buon animo a preparare ed affrettare il loro licen- 
ziamento da un ufficio al quale saranno certamente affezionati 
se lo reggono con successo; giacché la passione all’opera propria, 
é condizione necessaria di successo in un ufficio che richiede uno 
studio, una attenzione contirua a tutto quanto accade d’intorno, 
una preoccupazione incessante del meglio, e un desiderio ardente 
di ottenerlo. Ma nulla esclude che quegli ufficiali i quali si dimo- 
streranno atti al loro duplice ufficio militare e civile lo conser- 
vino finché la promozione od altre necessita della loro carriera li 
richiamino in Italia. Nulla esclude che ufficiali de’ quali siano di- 
mostrate le attitudini e che siano desiderosi di cooperare all’ or- 
dinamento della colonia, siano temporaneamente e, se occorre, 
anche definitivamente destinati a servizii esclusivamente civili. 
Altre potenze coloniali, come l’Inghilterra, ci danno esempii di me- 
todi analoghi. 

In quelle circoscrizioni nelle quali il governo civile ed il mi- 
litare fossero riuniti nella medesima persona, questa avrebbe il 
titolo di commissario civile e comandante militare, ed altro equiva- 
lente. Per gli affari civili, sarebbe considerata come funzionario 
esclusivamente civile, e corrisponderebbe direttamente col governa- 
tore. L’amministrazione degli affari militari sarebbe separata da 
quella degli affari che non lo sono, e dovrebbero, alla sede del Go- 
verno di ciascuna zona, essere impiantati due uffici distinti. Spet- 
terebbe al capo della circoscrizione, con la sua cognizione degli affari 
da trattarsi, di proporre al governatore civile la divisione delle 
attribuzioni fra i due uffici, fondata sulla natura degli affari. Spet- 
terebbe ad esso, col suo tatto, con la sua attitudine ad esercitare 
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l’autorita, di prevenire gli attriti fra i due uffici che dovrebbero 
assai spesso trattare affari di indole mista. 

L’ufficio non militare verrebbe affidato a un segretario civile 
giovane, fornito di qualche coltura generale, disposto a far car- 
riera in Africa ed atto a porre nell’opera sua quella passione 
senza la quale i funzionari governativi recheranno in Africa pit 
danno che vantaggio nel presente periodo, nel quale spetta ad essi 
un lavoro, per cosi dire, di scoperta nel campo morale e sociale, 
di creazione, piuttosto che di semplice amministrazione. Del resto, 
di questi segretari civili occorrerebbero tre soli, giacché il perso- 
nale governativo residente a Massaua potrebbe provvedere alla 
regione nella immediata vicinanza della citta. 

I servizi ai quali il commissario comandante ciascuna zona 
dovrebbe provvedere per mezzo del suo ufficio civile sarebbero 
principalmente due: 

1° La nomina, la sorveglianza, la direzione, insomma, la po- 
lizia dei capi indigeni; 
2° La giurisdizione. 

A questi servizi dovrebbe pure aggiungersi quel poco, ri- 
chiesto dalla presenza dei pochissimi europei che per ora si tro- 
vano sull’altipiano: Polizia, e, salva la competenza del Tribunale 
italiano di Massaua, giurisdizione civile conciliativa, gia ora prati- 
cata, se non erro, dal Tribunale dell’Asmara, e istruzione delle cause 
penali. Inoltre, stato civile e notariato. 

1° Il governo delle popolazioni indigene si riassume nella 
nomina e nella polizia dei loro capi. Ha la sua sanzione nella re- 
sponsabilita di essi, quali rappresentanti della comunita, di fronte 
al Governo, per il mantenimento dell’ordine pubblico, peri delitti 
commessi nel loro territorio, per l'ubbidienza agli ordini del Go- 
verno e per il pagamento dei tributi. Sopra una responsabilita 
siffatta si fonda l’ordinamento di governo naturale di tutte le so- 
cieta semibarbare. Lo troviamo in Europa nei primi tempi del 
medio evo, lo abbiamo trovato in Abissinia. E semplice, efficace, 
economico, e risponde alle idee e alle consuetudini della popolazione. 

La polizia dei capi indigeni implica non solo un servizio d’ in- 
formazioni e di vigilanza, ma anche lo studio delle consuetudini e 
delle tradizioni locali. In cotesto studio possiamo trovare motivi 
per rispettare azioni o privilegii contrari alle nostre idee, ma pur 
accettati fra gl’indigeni dalla coscienza dell’ universale. Esso pud 
fornirci i criteri occorrenti per misurare la prontezza e l’energia 
nella repressione degli abusi e delle prepotenze tradizionali. La 
polizia dei capi indigeni comprende inoltre le relazioni personali 
con i capi stessi, indispensabili a mantenere l’affiatamento fra essi 
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e il rappresentante del Governo. Con queste s’impedisce che in- 
grossino ed invecchino malcontenti e malumori verso i domina- 
tori, per torti reali, riparandovi; per torti immaginarii, rimettendo 
bonariamente, quando sia possibile, al loro posto le vanita e le am- 
bizioni esagerate; reprimendo con altri mezzi le ambizioni e le 
vanita meno trattabili. 

2° La giurisdizione, come mezzo di Governo ha nei nostri 
possessi africani un campo assai pit largo che non abbia presso 
una societa civile. Gli indigeni ricorrono al tribunale per far va- 
lere i loro diritti alla proprieta di una capra, come all’ esercizio 
dell’autorita sopra un villaggio. 

I tribunali dovrebbero essere costituiti sul tipo medesimo di 
quello stabilito dal tenente colonnello Piano all’Asmara. Giudici 
deliberanti italiani; capi, anziani ed ecclesiastici indigeni con voce 
consultiva e con obbligo d’informare il tribunale intorno alle con- 
suetudini e alla procedura in uso prima dell’occupazione italiana. 

Pubblicita reale delle sedute, tenute all’aria aperta, con liberta 
a chiunque di assistervi, e di adire il tribunale, salve le multe per 
le cause temerarie. Applicazione delle regole di diritto consuetu- 
dinario degli indigeni, temperate, dove occorra, con i concetti ge- 
nerali d’equita, e gradatamente modificate e completate 1a dove 
possono turbare gli interessi del nostro dominio. Uso della sem- 
plice e spedita procedura consuetudinaria degli indigeni. Ad ogni 
modo, procedura sommaria, pronta, tale che fra il rischio di 
qualche errore e la certezza di una giurisdizione normalmente 
lenta ed impacciata, si preferisca il primo. Sentenze rese pel pit 
dei casi, seduta stante; o quando cid sia impossibile per man- 
canza di una delle parti o di elementi necassarii per la decisione, 
rinviata alla seduta successiva. 

Cid di cui gli indigeni, avvezzi a subire Ja violenza oppure una 
giustizia venale o capricciosa, hanno e sentono bisogno, é giustizia 
pronta ed onesta, equa nelle sue intenzioni. Chi volesse prevenire la 
proporzione inevitabile di errori giudiziarii con regole di proce- 
dura, codice scritto, cagionerebbe danni ben maggiori di quelli che 
vorrebbe evitare, essendo costretto a tradurre in regole defini- 
tive ed in articoli di legge la nostra ignoranza, ed a codificare i 
nostri errori intorno alle condizioni giuridiche, sociali e morali 
degli indigeni. 

Io so bene che nei primi tempi, la giurisprudenza sara incerta, 
vacillante, talvolta incoerente. Ma sarebbe un sogno il credere che 
esista modo di sottrarci alle necessita e agli inconvenienti di un 
noviziato, il quale del resto é gid in parte superato. 

La garanzia contro gli abusi consisterebbe prima e soprattutto 
nella buona scelta dei funzionarii, la quale, non potrei abbastanza 
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ripeterlo, é condizione essenziale per evitare un insuccesso, e 
gravi abusi in un paese nuovo, dove nulla puo sostituire il tatto, 
l'intelligenza, il desiderio del bene di chi 6 ad ogni momento in 
obbligo di apprezzare le circostanze e di regolarsi a seconda di 
esse. Altra garanzia essenziale é la pubblicita dei giudizii e la com- 
pilazione accurata e particolareggiata dei processi verbali delle 
cause, i quali dovrebbero, come diré fra poco, essere oggetto di re- 
lazioni periodiche al governo centrale, e fornire gli elementi del 
diritto indigeno da costituirsi. 

L’indole dell’ufficio che spetterebbe al segretario civile del 
commissario comandante la zona nell’ordinamento da me adesso 
delineato, risulta dal fin qui detto. 

Dopo un periodo di prova e di tirocinio, egli sarebbe coadiutore 
necessario del commissario comandante in tutti gli affari riguar- 
dantii capi indigeni ela polizia. Sarebbe segretario, e (dopo il tempo 
necessario per prendere un’idea della popolazione e dei suoi co- 
stumi) membro deliberante del tribunale. Dovrebbe redigere i pro- 
cessi verbali delle cause in modo da far emergere chiaramente la 
questione di diritto sollevata, le circostanze di fatto nelle quali 
si é concretata, le leggi o consuetudini indigene invocate, i criteri 
seguiti nella sentenza. 

Tali processi verbali, i quali non possono farsi se non da chi 
sia familiare con studi giuridici e sociali, formerebbero dopo qual- 
che tempo un corpo d’informazioni impossibile ad ottenersi altri- 
menti, non solo sul diritto indigeno, ma sulle condizioni econo- 
miche, sulle idee, sui sentimenti, sulle abitudini delle popolazioni 
sottoposte a noi. Cosi il governo di esse sarebbe assai agevolato. 

Una relazione semestrale od annua del segretario civile do- 
vrebbe accompagnare al ministro degli esteri la copia di questi 
processi verbali, e trarre da essi tutte le svariate nozioni di fatto 
che vi sono contenute. 

Un siffatto ordinamento, con un personale assai poco nume- 
roso basterebbe ampiamente a governare le popolazioni indigene 
fuori di Massaua. 

In quanto alla citta di Massaua, le sue condizioni speciali si 
prestano forse fino da ora a qualche ordinamento piu concreto ed 
alla codificazione di qualche parte del diritto privato per gli indi- 
geni. Ma sarebbe imprudenza il decidere intorno al da farsi in 
proposito, ora, sotto l’impressione per quanto attenuata, di fatti 
d’indole eccezionale, e prinra che un Governo civile abbia studiato 
le innovazioni utili ed opportune. Per ora bastano le modificazioni 
inerenti nel mutamento del Governo da militare in civile, che do- 
vanno farsi specialmente in quanto riguarda la giurisdizione. 
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Per altro non v’ha pericolo nel ritardo. Si farebbe illusione 
chi credesse che il modificare gli ordinamenti amministrativyj 0 
giuridici di Massaua possa influire sensibilmente sulla sua prospe- 
rita o sul suo commercio. Il commercio di Massaua é subordinato 
alle condizioni delle regioni dentro terra: l’Abissinia ed il Sudan. 

Del resto, Massaua é la parte pit in vista dei nostri posse- 
dimenti, ma non la pil importante, ed errerebbe assai chi credesse 
che, provveduto sia pure ottimamente agli ordinamenti civili e 
giuridici della citta, (i quali non richiedono né molti impiegati, né 
molta spesa), si sia provveduto al buon andamento della colonia. 


II. 


Assicurata agli indigeni la giustizia, la pace pubblica, e la li- 
berta di vivere a modo loro in quanto cid non offenda il nostro 
dominio, noi non solo adempiamo il nostro dovere verso questi 
nostri sudditi, ma procuriamo ad essi vantaggi e benefizi, tali da 
non potere neanche essere sognati sotto i passati dominatori indi- 
geni, ed inoltre diamo saldezza alla nostra signoria. 

Conviene ora vedere quale profitto si possa trarre per |’ Italia 
sia col commercio, sia con la colonizzazione, da questi possedimenti 
che all’Italia hanno costato sangue e denaro. 

Per il commercio, salvo la incerta eventualita che possa il 
traffico di transito del Mar Rosso esser richiamato in una certa 
misura al porto di Massaua da esenzioni doganali, esso, come ac- 
cennai, dipende dall'interno. E difficile prevedere quando ed in qual 
misura l’Abissinia riprendera le sue esportazione, o fin dove si 
estendera in essa la forza di attrazione del porto di Massaua. 

Lo stesso dicasi per il Sudan. Dai documenti ufficiali inglesi, 
appare che l’esportazione media dal Sudan orientale, negli ul- 
timi anni prima della rivolta dei Dervisci, ammontava approssi- 
mativamente a 58 milioni di lire italiane. Le merci per un valore 
di 50 milioni e mezzo circa, prendevano la via della valle del Nilo, 
e per un valore di circa 7 milioni e mezzo, la via Berber-Suakim. 

Da quella parte, prescindendo dalla spesa, che sarebbe del 
resto poco considereyole, potrebbe giovare assai l’aprire nell’ alta 
valle del Barka un mercato libero, in luogo fornito d’acqua, la quale 
é facile trovare in quella regione; presidiato dalle nostre truppe 
indigene e pid vicino che sia possibile a Kassala; la quale, prima 
della rivolta dei Dervisci, era centro importante di strade caro- 
vaniere dal Ghedaref, dal Gallabat e dalla regione del Nilo Az- 
zurro. La esenzione da dazio, la sicurezza della strada fra il mer- 
cato e Keren e quindi Massaua, vi attirerebbe le merci. La co- 
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struzione di una strada ruotabile da Massaua a Keren per il Maldi; 
la sistemazione della strada da Keren al mercato nuovo, assicure- 
rebbero tali vantaggi al commercio del Sudan orientale verso il 
mare, da fargli preferire la via Kassala-Keren-Massaua alla via 
Berber-Suakim. 

Per la colonizzazione a base di agricoltura, non sono da fon- 
darsi speranze, almeno immediate, sulla regione torrida, la quale 
per il clima, non é coltivabile da Europei. Sarebbe assai desiderabile 
che qualche grosso capitalista vi tentasse l’alea della grande col- 
tura di piante tropicali con lavoro indigeno (specialmente nella 
regione del Barka dove dominano le piogge estive) e sarebbe que- 
sto il caso in cui si potrebbero fare con vantaggio estese con- 
cessioni perpetue di terra. 

La regione veramente adattata alla colonizzazione agricola 
per mezzo di italiani, é l’altipiano nelle sue varie altitudini, di climi 
un poco diversi fra loro, ma tutti temperati, dall’Asmara alta circa 
2300 metri a Keren alto circa 1400 metri sul mare. 

Spero che il lettore mi perdonera se, nelle pagine che seguoeno, 
parleré spesso di me, delle mie idee, delle mie intenzioni. 

Vi sono costretto se non altro dagli attacchi ripetuti di cui fui 
fatto segno per questo solo motivo, che non pud fin da ora anti- 
cipatamente garantirsi il successo dell’esperimento d’agricoltura e 
di colonizzazione al quale ho dato principio nel febbraio decorso. 

Egli é appunto tale incertezza che m’indusse a “dedicarmi a 
quest’opera, accettando la proposta fattami dal Governo, di assu- 
mere la direzione di siffatti esperimenti e dell’avviamento della co- 
lonizzazione. L’ incertezza dei risultati; 1’ indole insolita dell’ impresa; 
lunita di concetto democratico la quale, secondo me, deye infor- 
marla; la necessita di provvedere caso per caso a seconda di cir- 
costanze mutevoli e non prevedibili, richiedono una direzione la 
quale abbia tutti i caratteri di una iniziativa privata. E cosi sono 
entrato in una impresa la quale, nel suo primo periodo, non pud 
procurare altro che dispiaceri e disagi. 

Occorreranno ancora almeno due anni prima che si possano 
ottenere risultati decisivi; se pure tutto procedera con una fortuna 
che non é lecito sperare ; probabilmente due anni non basteranno. 
Se l’esperimento mostrera di non riuscire la dove é stato iniziato, 
bisogneraé continuarlo in localita esenti dagli inconvenienti che 
potranno manifestarsi nella prima sede. E se un dato tipo di agri- 
coltura mostrera di non riuscire tecnicamente o di non dare il tor- 
naconto, bisognera tentarne altri. Chi non accetta la possibilila 
di insuccessi parziali, chi vede in essi la prova dell’ insuccesso 
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definitivo, non sa che cosa sia l’agricoltura, e l’agricoltura in paese 
di clima e di suolo non ancora sperimentati. 

Per parte mia, dal poco che conosco del suolo e del clima 
dell’altipiano, traggo, non solo la certezza che la spesa degli espe- 
rimenti é giustificata, ma la fiducia che pud trovarsi un metodo di 
coltura rimuneratore entro i limiti che accennerod pit sotto. E 
se il Governo me ne dara modo, persistero negli esperimenti quan- 
d’'anche i primi falliscano. Vi persevererd malgrado i giudizii di co- 
loro che avendo fatto per l’altipiano una frettolosa passeggiata, 
tornano in Italia a sentenziare della sua inattitudine alla coltura, 
alla colonizzazione, senza neanche dire qual coltura, quale colo- 
nizzazione. ? 

I concetti che ho esposti al Governo quando mi ha fatto l’onore 
di offrirmi la direzione della colonizzazione nell’ Eritrea, concetti 
nei quali persisto, sono i seguenti: 

I modi nei quali pud con maggior probabilita di successo 
venir tratto partito del suolo dell’altipiano son due. 

L’ industria della grande pastorizia brada. 

L’agricoltura per mezzo di coltivatori proprietarii del suolo. 

Quest’ultima é@ il mezzo di trar profitto da una terra nuova 
colla minima anticipazione di capitali e colle massime probabilita 
di riuscita. 

Il capitalista che lavora la terra con le braccia altrui, deve 
trarne tanto da sopperire ai salarii, all’ interesse del proprio capi- 
tale, al profitto per la propria industria. Invece, per il contadino 
proprietario, basta che la terra ch’egli coltiva gli fornisca tanto da 
sopperire largamente ai bisogni proprii e della famiglia (e questi 
bisogni nei nostri contadini sono assai limitati) pii quel tanto da 
metter da parte per le annate cattive, pid un avanzo sufficiente 
per rimborsare arate con un mite interesse il capitale di primo 
impianto; avanzo che dopo saldato il debito andrebbe a costituirgli 
un capitale disponibile oltre alla terra posseduta. 

Inoltre, le soste momentanee nello smercio dei prodotti del 
suolo, possibili in un paese nuovo dove le vie commerciali non 
sono ancora aperte, porterebbero al fallimento il capitalista che 
deve ogni anno realizzare il proprio capitale circolante. Per il col- 
tivatore proprietario, che paga se stesso in natura, significherebbero 
il granaio pieno, e tutt’al piu qualche ritardo nel rinnovare gli abiti 
e gli arnesi, e la necessita di pagare in natura o di ottenere un 
respiro per il rimborso delle rate del capitale di primo impianto. 
Caso al quale potra facilmente essere provveduto nei contratti con 
i quali tali anticipazioni verranno fatte. 

Quella stessa terra nella quale il capitalista pud non trovare il 
suo tornaconto e dunque suscettibile di procurare al contadino 
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proprietario, il vivere agiato nei primi tempi, e poi un risparmio 
ognora crescente coll’accrescersi della popolazione, dei mezzi di tra- 
sporto, delia civiltaé nella colonia. 

Non occorre dimostrare come una societa a base di coltiva- 
tori proprietari sia quella che, una volta avviata, cresca pit pron- 
tamente in ricchezza, sia pid atta a provvedere alla propria difesa 
per lo spirito pubblico che vi domina, ed abbia la pace interna 
meglio assicurata per l’agiatezza generale. 

Col successo di un tipo sitfatto di colonizzazione, sarebbe as- 
sicurato un avyvenire sopra terra diventata italiana alle diecine di 
migliaia di emigranti, i quali ogni anno abbandonano la patria in 
cerca di un benessere problematico. 

Per tutti questi motivi ritengo che sia da promuoversi e da 
favorirsi sull’altipiano la colonizzazione per mezzo di coltivatori 
proprietari. 

Sono da escludersi assolutamente le concessioni di terra ad 
aziende appaltatrici di colonizzazione. Queste, sotto colore di aiu- 
tare l'impianto dei coltivatori proprietarii con le operazioni pre- 
paratorie e con l’antecipazione del capitale di primo impianto, 
sono costrette, a garanzia del loro patrimonio, ad imporre ai co- 
loni obblighi e condizioni risolutive delle subconcessioni fatte ad 
essi, il cui risultato pratico é troppo spesso di fare della pro- 
prieta un semplice miraggio per il colono, il quale ricade nella 
condizione servile da cui ha volute fuggire abbandonando |!’ Italia. 

Certo non sono da escludersi le concessioni, purché non siano 
di latifondi, anche a capitalisti che intendano far produrre la terra 
col lavoro altrui, ma le spese che lo Stato fara per esperimenti 
agrari e per facilitare in qualsiasi modo la colonizzazione, devono 
essere dirette a favore dei futuri contadini proprietari. 

Non sarebbe giustificabile la spesa che facesse lo Stato a fa- 
vore di chi, gid dotato di beni di fortuna, puo correre le alee del- 
l'impresa che abbia prescelto, mentre € doveroso un intervento 
temporaneo dello Stato inteso ad aprire ai nostri lavoratori agri- 
coli la via alla proprieta fondiaria e a vincere gli ostacoli che ne 
chiudono l’accesso; ostacoli che non é dato ad essi superare con 
le loro sole forze. I contadini per regola, non hanno in Italia né 
il capitale, né le cognizioni, né lo spirito di iniziativa (incompati- 
bile con la servitu economica) occorrenti per fare gli esperimenti 
e le anticipazioni di capitale indispensabili onde trar partito da 
una terra nuova per quanto sia fertile. Occorre dunque che siffatti 
esperimenti vengano a lor favore fatti dallo Stato, e che lo Stato 
appiani la via almeno ai primi di questi contadini colonizzatori. 

Certo, sarebbe minore responsabilita e minor fatica abbando- 
nare le cose a se stesse, lasciare che il capitale privato compial’opera 
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sua nel tempo e nel modo che credera pili opportuno, e cosi, tra- 
sportare di peso sopra quelle terre nuove il nostro ordinamento 
economico con tutte le sue ingiustizie, le sue miserie ei suoi pericoli. 
Ma v'ha, in questo caso, un fatto, il quale non lascia allo Stato 
italiano liberta di scegliere questa facile e comoda via, ed e questo: 
Lo Stato deve disporre nella colonia, di una quantita di terra con- 
siderevole. Non puo sottrarsi alla necessita di disporne, alla respon- 
sabilita inerente in un tanto potere, rinunziandovi sotto pretesto di 
lasciar libero giuoco alle forze economiche. I] libero giuoco delle forze 
economiche assicurerebbe le terre della colonia a chi ha capitali, e 
percid pvd, o trarne subito profitto col lavoro altrui, o aspettare che 
il suolo, cresciuto di valore per la coltura dei terreni circostanti, si 
possa vendere con guadagno, senza rischio e senza fatica. II libero 
giuoco delle forze economiche esclude dalla proprieta della terra chi 
non abbia, per trarne i frutti, che le braccia proprie e della famiglia, 
Lo Stato non potrebbe liberarsi dalla responsabilita in cui incor. 
rerebbe, se rinunziasse a questa occasione unica di provocare nella 
colonia una ripartizione della ricchezza pid equa che nella madre 
patria, senza ledere diritti od interessi, integrando con piccolo 
sforzo e con spesa insignificante il principale fattore di produzione, 
la terra. Lo Stato non puo rinunziare alla facolta ch’ egli ha in 
questo caso speciale, di porre l’indipendenza economica a portata 
di coloro per i quali (presi nel loro complesso) l’indipendenza eco- 
nomica é inaccessibile nelle nostre vecchie societa. 

Una simile indifferenza in un caso nel quale lo Stato puo tanto 
con piccolo sforzo a favore delle classi non abbienti, sarebbe in 
strano contrasto con le leggi sociali studiate con tanta premura e dal 
Governo e dalla Camera; con le aspirazioni alla colonizzazione in- 
terna (che auguro diventino presto realta). Le molte manifesta- 
zioni fatte in questi ultimi anni dalla Camera e dal Governo a fa- 
vore degli operai d’ogni genere, mi assicurano che interpreto il 
sentimento delle nostre classi dirigenti quando dico che I Italia ha 
un debito da pagare verso le classi diseredate della fortuna, le 
quali col sangue e con le imposte hanno contribuito a far I'Italia, 
hanno contribuito alla occupazione africana; che é obbligo dello 
Stato italiano di far quanto sta in lui perché anch’esse possano 
guadagnarsi col lavoro, all’ombra della nostra bandiera, quella 
indipendenza economica inaccessibile ad esse sul suolo italiano. 

Sia che lo Stato intervenga nell’avviamento della nuova so- 
cieta civile che sta per fondarsi nella Colonia, sia ch’egli se ne 
disinteressi sistematicamente, la sua condotta avra un’ influenza 
ugualmente decisiva sull’indirizzo di essa: benefica nel primo caso, 
pessima nel secondo. 
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Lo Stato, col partecipare attivamente alla costituzione di essa, 
non potra certo determinarla nei suoi particolari. Ma pud e deve 
jmprimerle la caratteristica dominante d’una ricchezza largamente 
diffusa. 

Imperocché una societa a base di contadini proprietari par- 
tecipa la propria impronta a tutte le attivitaé che si svolgono nel 
suo seno. Il commercio, l’industria, il credito, gli ordinamenti am- 
ministrativi, i costumi, lo stesso ufficio sociale dei grossi patri- 
monii, insomma tutta la compagine economica e sociale, s’ in- 
forma alla costituzione democratica della proprieta fondiaria che 
ne é@ il fondamento, e, assodandosi, assoda quella costituzione 
stessa. La quale, come la cellula adulta negli organismi viventi, 
finisce col riprodursi da sé, e, finalmente, abbandonata a se stessa, 
si svolge e si moltiplica nella forma pitt adattata alle condizioni 
dell’'ambiente. 

Merita conto il rischiare in esperimenti di agricoltura e di co- 
lonizzazione poche centinaia di migliaia di lire, per cercare quella 
efficace garanzia di ordine e di stabilita sociale che sarebbe per 
I'Italia il potere dare uno sfogo legittimo e utile per tutti, a quelle 
energie che nel nostro vecchio paese non trovano campo ove svol- 
gersi; l’aprire a coloro che non sono soddisfatti della propria sorte, 
una regione dove possano col proprio lavoro assicurarsi l’agia- 
tezza. 

Ho accennato ad un altro modo di trar partito dal suolo della 
colonia, cioé le grandi imprese di pastorizia brada. Queste rap- 
presentano un indirizzo opposto a quello della colonizzazione con 
coltivatori proprietari, poiché implicano il latifondo e il deserto. 
Peraltro le due cose si possono conciliare. 

La colonizzazione agricola, specialmente nel primo tempo, si 
allarghera lentamente, e per molti anni abbonderanno i terreni 
disponibili atti al pascolo. La pastorizia brada, esigendo un capi- 
tale fisso in fabbricati relativamente poco considerevole e ammor- 
tizzabile in un numero limitato di anni, potranno farsi concessioni 
temporanee, anche di estensioni vaste per la pastorizia, in quella 
parte dell’altipiano alla quale non sia per giungere durante qual- 
che anno la colonizzazione agricola. 

E questa una industria che meriterebbe di essere studiata 
nella colonia da chi l’abbia gia praticata altrove; che potrebbe 
forse, bene condotta, assicurar guadagni a chi la intraprendesse. 
L’alternarsi delle stagioni delle pioggie, d’estate sull’altipiano, di 
inverno alla marina, permette di far portare dagli animali stessi la 
propria lana, la propria carne vicino al luogo d’ imbarco. 
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Le terre coltivabili abbondano nella colonia. Credo non esage- 
rare dicendo che sull’altipiano di clima temperato vi sono abba- 
stanza terre incolte da bastare esuberantemente per due genera- 
zioni all’emigrazione che continui dall’ Italia nelle proporzioni pre- 
senti. 

Sull’altipiano, il clima temperato ha varie gradazioni. Dall’al- 
tezza_di 2,300 metri circa ad Asmara e nell’ Hamasen, si scende a 
1,800 o 2,000 metri nel Sarae, e a 1,400 nella regione di Keren, 

Sotto l’aspetto agrario la zona pit atta alla colonizzazione sa- 
rebbe il Sarae, la cui localita pi generalmente conosciuta per nome 
é Godofelassi. 

Nell’ Hamasen, nell’Okule Kusai, nei territori mussulmanni a 
Nord dei nostri possedimenti, il diritto sulla terra é, per regola, col- 
lettivo, di tribu, sotto tribu, villaggi i cui abitanti si considerano 
come provenienti da un medesimo antenato, o stirpi, fra le quali si 
divide talvolta il territorio di un villaggio. Cosi il territorio di Asmara 
é diviso fra quattro stirpi, ciascuna delle quali ha una parte di esso 
con confini certi. Per il Sarae, mi mancano fin’ora notizie precise e 
sicure. Nella regione abissina oltre alle terre collettive, vi sono 
anche quelle spettanti alle chiese, ai conventi, e al demanio regio. 

Ad ogni modo, la costituzione di un vasto demanio pubblico 
per la colonizzazione (oltre a quello abbastanza considerevole gia 
esistente nelle provincie abissine) non presenta difficolta serie. 

Sarebbe ozioso discutere sopra l’indole giuridica del diritto 
degli indigeni sulla terra. Non si genererebbe altro che confusione 
d’idee parlando di proprieta nel senso che ha dato a questa pa- 
rola il Diritto Romano, in un paese dove normalmente, chi lavo- 
rava la terra era condannato a vedersi togliere la massima parte 
dei prodotti del proprio lavoro per razzie, tributi, ed obbligo di 
mantenimento dei soldati. 

I diritti sulla terra nelle societa barbare e semi-barbare sono 
generalmente ondeggianti e indefiniti per I’ importanza della pasto- 
rizia brada, e in conseguenza dei diritti di pascolo promiscuo ; per 
l’indole primitiva dell’agricoltura, che richiede una coltura semi- 
nomade; per il diritto illimitato nei capi di tassare e di prendere; 
per la frequenza delle rapine, e soprattutto per l’esuberanza del 
suolo coltivabile in confronto ai bisogni della popolazione. 

Egli é sopra questa esuberanza, e sopra l’enorme aumento di 
valore dato al suolo con la sicurezza e la giustizia procurata dalla 
nostra signoria, che si fonda l’equita e l’opportunita di avocare al 
demanio pubblico una parte delle terre collettive in modo da la- 
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sciarne agli indigeni tante non solo da bastare ai loro bisogni, 
ma da eccederli di molto. E bene inteso che le terre dei conventi 
e delle chiese dovrebbero essere scrupolosamente rispettate. 

Qualora un siffatto aumento di valore della terra non cedesse 
a vantaggio dello Stato che lo ha procurato, questo maggior va- 
lore, 0 rimarrebbe inutile, poiché la popolazione indigena non é 
in grado di trarne profitto con l’industria e col lavoro, o, pit 
probabilmente, verrebbe accaparrato dai capi indigeni. 

In vero, i sistemi di diritto fondiario delle nazioni civili, pre- 
cisi, nettamente delineati, venendo a contatto con quelli di nazioni 
in uno stato di civilta pid primitiva, tendono a falsarli, unifor- 
mandoli con sé stessi, ed a mutare in proprieta assoluta, quiri- 
taria, i diritti d’uso, o i diritti a decime, censi, canoni. E questo 
diritto nuovo vien naturalmente riconosciuto in coloro nei quali 
la facolta di disporre della terra era pit’ apparente, cioé nei capi. 

Cosi vengono facilmente attribuiti sia ai capi stessi, sia agli 
europei abbastanza scaltri e previ lenti per ottenere da essi la ces- 
sione dei loro titoli, i diritti spettanti alla generalita degli abitanti 
indigeni, e quel maggior valore che la terra viene ad acquistare per 
lordine e la giustizia assicurati dal dominio di una nazione civile. 

In questo giace il pericolo di una vera e grande ingiustizia 
a danno delle popolazioni indigene. Conviene che lo Stato reagisca 
contro una tale tendenza, attribuisca a sé, con la costituzione del 
demanio pubblico per fini di colonizzazione, quella porzione del suolo 
che rappresenta il maggior valore dato alia terra dal suo inter- 
vento, e mantenga alla popolazione indigena l’uso de} rimanente; 
il che esclude il riconoscimento delle compre di terra che gli 
europei facciano da indigeni: compre che un decreto del generale 
Baldissera vietO saviamente dopo l’occupazione di Keren. 

L’accertamento del demanio pubblico gia esistente e la costi- 
tuzione del nuovo, richiedono talune operazioni preliminari colle- 
gate con il rilevamento del terreno cioé l’accertamento sulla carta, 
dei confini delle proprieta collettive ossia territorii dei villaggi 
stirpi, tribi, sotto-tribu, dei terreni di proprieta demaniale e di 
proprieta delle chiese e conventi.dove ve ne sono. 

Senza tediare il lettore con troppi particolari, basti dire che 
con la carta topografica nella proporzione 1: 50,000 che si sta 
facendo della colonia, una siffatta operazione é facile, e potra esser 
sussidiata, dove occorrera, dalla esecuzione di mappe sopra scala 
pit grande. 

Del resto, cosi la spesa come le difficolté di una siffatta ope- 
razione verranno per cosi dire sminuzzate principiandola solamente 
in due punti: Asmara e Keren, che saranno probabilmente i primi 
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centri di colonizzazione, ed allargandone gradatamente la cerchia 
tutti gli anni. 

Sara facile poi costituire il demanio nuovo senza urtare i 
sentimenti delle popolazioni indigene (il loro interesse non sara 
certamente turbato rimanendo ad esse tanta terra da eccedere di 
molto i loro bisogni) anche senza valersi del diritto eminente 
dello Stato sul suolo del paese conquistato. 

L’uso dei terreni é, secondo le consuetudini locali, concesso 
in correspettivo, principalmente, della partecipazione al pagame nto 
dei tributi* Questi, per la loro gravezza erano, sotto i dominatori 
abissini, elemento principalissimo delle transazioni riguardanti la 
terra. Le imposte principali erano due: una in denari contanti, 
fissata, secondo la tradizione, dal Negus Iasu e facilmente soppor- 
tata dalla popolazione. L’altra imposta era in natura, mutabile 
ogni anno e gravissima. 

Il Governo, col ristabilire in massima le imposte quali erano 
in vigore, per esempio, l'ultimo anno del regno del Negus Gio- 
vanni, fara cosa consentanea alle idee delle popolazioni se, eso- 
nerandole dal pagamento dell’imposta in natura, stabilira che deb- 
bano essergli consegnati in cambio terreni onde darli a coltivatori 
che assumeranno l’incarico di pagare quell’imposta della quale 
saranno stati esonerati gli indigeni. 

Ras Alula, all’Asmara, ha usato un sistema assai pil sem- 
plice. Egli si é riservato per un tempo indefinito i terreni di una 
delle quattro stirpi che si dividono il territorio di quel villaggio, 
e ha imposto alle altre tre stirpi di fornir terra a quella ch’egli 
aveva spossessata. Cid fu accettato dalla popolazione senza sor- 
presa e senza malcontento. 

E interesse del Governo che le popolazioni indigene ripren- 
dano la cultura dei terreni riservati ad esse, e ritornino a quel 
grado di prosperita materiale del quale sono capaci. Per cid gio- 
vera pit che qualsiasi altra cosa, la fiducia nella nostra giustizia e 
nella permanenza del nostro dominio, con la tranquillita pubblica che 
viene da esso assicurata, Se cesseremo di ostentare velleita di ri- 
tirata, gli abitanti dei villaggi posti sul nostro territorio i quali 
hanno emigrato, torneranno certo alle case loro se non sono gia 
tornati. 

Ma ritengo che sarebbe imprudenza favorire l’agglomerarsi sul 
nostro territorio di popolazione indigena non originaria di esso. 

La sicurezza pubblica mantenuta dalla signoria italiana, la spe- 
ranza di qualche occasione di guadagno, ha richiamato, specialmente 
intorno a! nostri principali centri di occupazione militare, un numero 
considerevole di abitanti delle altre parti di Abissinia ed anche dei 
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paesi musulmani. Questi hanno rizzato le loro capanne specialmente 
nelle vicinanze dei forti di Ghinda, di Asmara e di Keren. Alcune 
di queste nuove agglomerazioni di popolazione sono utili. Per esem- 
pio, vicino all’Asmara si é formata cosi una stazione di transito per 
il commercio di carovane fra Adua e Massaua, poco importante per 
ora ma che, in avvenire, potra rendere servigii. Ma la massima parte 
di quella popolazione avventizia é parassita. 

Secondo le idee del paese, questi nuovi venuti non hanno nessun 
diritto sulla terra, e per ora e per varii anni, essi certo non la colti- 
veranno. Ma in avvenire la loro presenza, il loro numero, la necessita 
che avranno di lavorare la terra per vivere, creera alla colonizza- 
zione ostacoli e difficolta, le quali possono adesso facilmente essere 
prevenute col rinvio al loro paese di origine di tutti quegli immi- 
granti indigeni la cui presenza non sia utile. 

Non parlo del vantaggio che verrebbe alla sicurezza pubblica 
da un simile provvedimento, il quale potrebbe essere posto in atto 
con maggiore 0 minore rapidita ed energia a seconda delle circo- 
stanze, ma al quale converrebbe por mano al pit presto. 


V. 


La preparazione e l’ayviamento della colonizzazione agraria 
richiedono dunque: 


1° Una serie diesperimenti di agricoltura i quali forniscano 
ai primi coloni, dati di esperienza tali da assicurar loro almeno il 
necessario in correspettivo del loro lavoro, e da indicar la via 
per ottenerlo. 

2° La costituzione di un demanio pubblico, e la misurazione 
graduale di esso, onde poter dare confini certi agli appezzamenti 
di terra che verranno concessi. La legislazione e l’esperienza degli 
Stati Uniti d’America sara guida assai utile per il metodo di sif- 
fatte misurazioni preparatorie della c»lonizzazione. 

3° Dopo compiute le operazioni precedenti, l’esperimento, con 
poche famiglie di immigranti, del contratto di concessione pit atto 
ad assicurare la prosperita e l’indipendenza del colono, fondata uni- 
camente sulla sua energia e sul suo lavoro. 

Sarebbe assai desiderabile che, oltre all’esperimento agrario 
fatto dallo Stato, non mancassero nella colonia i tentativi privati, 
e per quanto mi riguarda, ho cercato di facilitarli il pid possibile, 
con la assoluta gratuita delle concessioni di terreno, col ridurne 
le formalita al minimo indispensabile per garanzia dei diritti dello 
Stato e degli stessi concessionarii. Inoltre, come in forza della legge 
1° luglio 1890 le concessioni, per esser valide, devono venire ap- 
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provate per decreto reale, ho preso sopra di me di incoraggiare 
chiunque venisse a chiedermi |’autorizzazione di coltivare, a metter 
subito mano al lavoro senza aspettare 'atto di concessione. Ma 
simili concessioni sono state fin’ora insignificanti ed in condizioni 
tali che non si pud sperare di trarne insegnamento utile almeno in 
un prossimo avvenire 

Del resto, i tentativi di iniziativa privata sono resi pit im- 
probabili ancora che non sarebbero di per sé, dal fatto che non 
é possibile, in regola generale, fare concessioni perpetue, e nean- 
che concessioni temporanee di qualche estensione per un termine 
lungo, finché non sia ufficialmente accertato e costituito il de- 
manio pubblico. 

Il dichiarare demaniali appezzamenti di terreno a spizzico, e 
prima di avere stabilito per l’indemaniazione criterii direttivi 
generali, porrebbe le autorita coloniali in situazione imbaraz- 
zante di fronte ai reclami, anche infondati, degli indigeni. Il com- 
prarne o il riconoscerne la vendita fatta da capi indigeni ad eu- 
ropei, implicherebbe il riconoscimento del diritto, nei capi stessi, 
di vendere le terre collettive, il che, per le ragioni gia dette, 
non @ ammissibile. 

Ho iniziato lesperimento agrario per conto dello Stato nella 
seconda meta di febbraio del corrente anno. Era mia intenzione 
avviarlo contemporaneamente in due punti dei nostri possedimenti. 
Nella regione abissina, e nella regione di Keren. Cid, perché i 
climi delle due regioni, per le diverse altitudini, si prestano a tipi 
di agricoltura diversi. Mentre nella regione di Keren possono 
tentarsi colture semi-tropicali, la regione abissina (come pure gli 
altipiani elevati dei Marea e dei Mensa, a N. e N. E. di Keren), 
si presta piuttosto all’ agricoltura propria della zona temperata. 
Difatti la dura comestibile non matura nell’Hamasen mentre matura 
nella regione di Keren. Ma, sopraggiunta la notizia che per il ven- 
turo esercizio 1891-92 non potra venir stanziata in bilancio per 
l’'agricoltura e la colonnizzazione, che la somma di 100,000 lire 
invece delle 200,000 che ritenevo necessarie, ho dovuto ridurre il 
da farsi nella regione di Keren a proporzioni minime, pit di or- 
ticoltura che di agricoltura, come dird fra poco, e limitare l’espe- 
rimento propriamente agrario alla regione abissina. 

Del resto cid non rechera danno per ora. Ritengo che sia da 
sperarsi un risultato immedi.to per la colonnizzazione agricola 
piuttosto nella regione abissina che in quella di Keren, perché la 
prima é pi’ vicina a Massaua ed alla prima strada ruotabile che da 
Massaua fara capo all’altipiano: la strada Massaua-Asmara. Inoltre, 
se si tolgono le vicinanze immediate di Keren, nei tratti pit fertili 
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di quella regione, nelle valli dell’ Anseba e di alcuni suoi affluenti 
come il Scitamo, eec., dominano le febbri nei mesi di ottobre e no- 
vyembre alla fine della stagione delle piogge, quando appunto ma- 
turano i raccolti. 

Nella regione abissina dei nostri possedimenti, il tratto sotto 
l'aspetto puramente agrario pil favorevole ad un esperimento e ad 
una prima colonnizzazione, per il clima, e forse per la natura del 
suolo, sarebbe stato il Sarae. Ma appunto nel gennaio e febbraio 
decorso, veniva concordata la cessione del Sarae a Menelik (1). 
Cessione che fortunatamente é stata resa vana dal rifiuto per parte 
di Menelik di accettare il nostro protettorato. EK adesso, mentre 
scrivo, nulla é ancora deciso intorno al modo in cui verra esercitato 
il nostro dominio sopra quella provincia. In siffatte condizioni non 
si pud pensare a mandarvi coloni, ed ho avviato l’esperimento 
nella immediata vicinanza dell’Asmara. I primi coloni potranno 
venirsi a stabilire sotto il tiro dei cannoni del forte di Bet-Maka, 
il che non aggiungera nulla alla perfetta sicurezza della quale 
godrebbero anche a non piccola distanza da esso, ma crescera in 
essi,e in Italia, ’opinione di questa sicurezza. Elemento di impor- 
tanza capitale in questo primo periodo, nel quale molti in Italia 
provano per quanto riguarda la colonia, sentimenti di diffidenza 
alquanto timida. 

Del resto, abbondano nei dintorni dell’Asmara i terreni ara- 
bili profondi,e cbe hanno i caratteri delle nostre terre di fertilita 
media. In quanto al clima, esso é determinato dal fatto che ad alcuni 
chilometri dall’Asmara, ad altezza circa uguale, prospera l’ulivo 
selvatico. Nei dintorni immediati-di essa, una lunga occupazione 
militare abissina che ha preceduto la nostra, ha tagliato tutti gli 
alberi, rispettando solo quei pochi che segnano il sito di villaggi, 
abitati od abbandonati. Dagli alberi tagliati, le ceppe cacciano 
rami magri e tormentati dalle capre e dagli indigeni che ne fanno 
fascine. 

Oltre al motivo della sicurezza e dell’opinione di sicurezza, 
altri ancora consigliano di iniziare la colonizzazione agraria nei 
dintorni immediati dell’Asmara. 

La immediata vicinanza di un centro di occupazione militare 
assicurera ai primi coloni facilita ed economia nel procacciarsi i 
generi necessarii fino al primo raccolto, e dopo, facilita per lo 
smercio di quei prodotti che non saranno da essi consumati. Ed 


(1) V. Libro Verde sulla Missione Antonelli in Etiopia. — Atti parla- 
mentari, XVII legislatura. Sessione 1890-91, n. XVII (documenti). Documenti 
n. 22 @ 24, 
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allo stesso giovera l’essere Asmara una stazione necessaria del 
commercio fra il Tigré e il mare. 

Per questi motivi, la stessa produzione che non basterebbe 
a procurare la prosperita ai primi coloni in un’ altra localita, 
pud assicurarla in quella. Imperocché la riuscita della colonizza- 
zione non risponde ad una formula precisaed immutabile, o a un 
tipo speciale d’agricoltura; e prima di sentenziare che essa non 
puod riuscire in un dato punto, prima di rinunciare ai grandissimi 
vantaggi politici, militari, economici, ch’essa assicurerebbe quando 
riuscisse appunto nel luogo di cui parlo, merita conto provare e 
riprovare, e non dichiararsi vinti prima di avere combattuto. Né 
si dica che in caso di insuccesso (poicheé |’ insuccesso si vuole con 
tanta buona volonta prevedere) i non molti denari spesi nell’ espe- 
rimento iniziato ad Asmara saranno sprecati. L’esperimento ser- 
vira alla coltura delle vicine regioni pit favorite, se la politica 
permettera di andarle a cercare. 

L’acqua per abbeverare gli uomini e il bestiame, ed anche 
per annaffiare una quantita di ortaggi eccedente i bisogni di una 
popolaziane rurale, non manca, pil che non manchi nelle colline 
della Toscana e dell’'Umbria. I dintorni dell’Asmara, e, a piu forte 
ragione 1@ terre dell’altipiano che allontanandosi dal ciglio di esso 
vanno digradando verso ovest, sono per questo riguardo in con- 
dizioni migliori che, per esempio, il Chianti. Non parlo delle Pu- 
glie. Alla irrigazione non si pud pensare, pitti che non si possa ap- 
punto nelle colline toscane od umbre. 

Non @é possibile asserire per ora che la colonizzazione agraria 
riuscira in an luogo piuttosto che in un altro dell’altipiano pos- 
seduto da noi. Una cosa peré io asserisco. Ed é@ che il pitt gran 
nemico della colonizzazione non sara la natura del suolo, non il 
clima, non la siccita, non l’insicurezza, ma quello stato d’animo 
e di mente che é@ incapace di tollerare il dubbio, vuol essere as- 
sicurato del successo prima di qualsiasi tentativo, ed é continua- 
mente in cerca di motivi per impaurirsi e scoraggiarsi. In una im- 
presa come quella della colonizzazione di una terra nuova, si ha 
diritto, prima di tentare, di chiedere una cosa sola. Ed @é se vi 
sia tanto da giustificare un esperimento. Che quel tanto vi sia, lo 
provano gli ulivi selvatici, la riuscita degli ortaggi annaffiati come 
si annaffiano in Italia, il frumento (per quanto non bello) le fave, 
i piselli, coltivati dagli indigeni da tempo immemorabile. L’ incer- 
tezza del successo impone una cosa sola: la prudenza nello spen- 
dere per gli esperimenti. E maggiore economia di quella usata 
nella colonia in questa azienda speciale dell’esperimento agrario, 
credo sia difficile raggiungere; e ne do lode al direttore tecnico 
di essa cavaliere Torchi. 
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Ma la peggiore delle prodigalita sarebbe il correre rischio di 
rinuociare a cid che puod fruttare il nostro possedimento per la 
paura di un insuccesso. y 

Certo, quando pure dall’esperimento in corso risulti che la co- 
lonizzazione agricola pud prosperare nei dintorni immediati del- 
l'Asmara, non saranno percid eliminate le difficolta. Dico le diffi- 
colta tecniche. Di quelle economiche parlerd poi. Per esempio 
molti dei terreni coltivabili dell’altipiano sono, durante la stagione 
delle pioggie, inzuppati dalle acque per molte ore dopo che l’acqua 
ha cessato di cadere dal cielo. Mancano per ora i dati per cono- 
scere se vi sara tornaconto a fare i lavori occorrenti per il pronto 
scolo delle acque nei primi tempi della colonizzazione innanzi che 
la terra sia cresciuta di valore e di produttivita per la densita della 
popolazione ed il commercio che ne sara conseguenza, innanzi che i 
coloni possano contribuire alle spese di opere di scolo generale. 

Dopo quanto precede, sarebbe ozioso perdersi adesso in con- 
siderazioni intorno alle probabilita di riuscita dell’esperimento in 
corso, prima del tempo in cui dara i suoi risultati. Mi limiterd ad ac- 
cennare brevemente in che cosa esso consista. 

All’Asmara si sono piantati alberi fruttiferi di varie qualita 
portati dall’Italia, e specialmente diverse varieta di vitigni. Si sono 
dovute dare ad essi cure speciali dopo gli strapazzi di un viaggio 
durante il quale, partiti con una temperatura di qualche grado sotto 
zero, Sono passati a Massaua per un caldo di oltre trenta gradi cen- 
tigradi, per trovare all’Asmara 10 0 12 gradi sopra zero. Essi sono 
in massima parte attecchiti, ma la loro riuscita non potra consi- 
derarsi come definitiva in quanto a vegetazione, se non trascorso 
un anno dopo che saranno cessate le cure eccezionali che hanno 
succeduto al loro piantamento. La riuscita dei loro frutti, poi, si co- 
noscera quando ne daranno, cioé fra tre, quattro e cinque anni. 

Si sono seminate varie qualita di alberi forestali e fruttiferi. 
(Le piante portate dall’ Italia serviranno a suo tempo per innestare 
questi ultimi), destinati non solo ad esperimento, ma anche, in caso 
di riuscita, a fornire la scorta di piante ai poderi dei primi coloni. 

Si sta dissodando il terreno, e sistemandolo con fossi di scolo 
per la semina, la quale vien fatta col principiare della stagione 
delle pioggie alla fine di maggio, o al principio di giugno. Forse, 
mentre scrivo, é gia principiata. Si spargeranno semi italiani e semi 
indigeni dei cereali che si coltivano in Italia (fra i quali pit varieta 
di frumento), di piante tessili, di foraggi, di tuberi, di tabacco. 

Le arature si fanno quest’anno con buoi italiani. E stato rac- 
contato che, condotti sull’altipiano, fossero morti: é falso. Ne sono 
morti in seguito al mal di mare durante la traversata eccezional- 
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mente burrascosa, ma nessuno dopo lo sbarco; anzi hanno sopray- 
vissuto con mia sorpresa taluni, che sembravano in condizioni 
disperate. 

In avyvenire potranno e dovranno servire alle arature buoi in- 
digeni che, dopo ricostituite le mandre decimate dalla epizoozia di 
due anni addietro, costeranno assai poco, e che sono incomparabil- 
mente pid sobrii e meno esigenti che i buoi italiani. Se non si sono 
adoperati fino da principio, egli é perché avvezzi ad aratro a punta 
di legno non sapevano vincere la resistenza che incontravano i no- 
stri aratri a vomere di ferroi quali entrano pil profondamente nella 
terra, e mancava il tempo per educarli, poiché alla fine di maggio 
dovevano i terreni esser pronti per la semina. 

Quando le piaiutagioni e le semenze terminate lasceranno tempo 
per pensar ad altro, converra occuparsi pure degli incrociamenti 
che possono riuscire pili vantaggiosi alle razze di bestiame vac- 
cino indigeno da lavoro, o da latte, o da carne. 

Le pecore indigene hanno lana ruvida pid somigliante a pelo 
che a lana. Ho portato pecore e arieti di razza romana, austra- 
liana e pugliese, in piccolo numero onde non rischiar troppo i de- 
nari dello Stato. Converra far venire altri capi di quella qualita 
che mostrera di prosperare meglio. 

Ho posto le basi di una contabilita agraria diretta a cono- 
scere, oltre che le somme di denaro entrate ed uscite, anche la 
quantita di mano d’opera, le giornate di lavoro del bestiame, e il 
concime impiegati in ciascuna coltura e le quantita che verranno 
raccolte. Le somme di denaro entrate ed uscite non forniscono 
elementi sicuri per le previsioni, giacché il prezzo attuale della 
mano d’opera e dei generi all’Asmara non da regola neanche per un 
prossimo avvenire, e la sola costruzione della strada ruotabile da 
Massaua vi portera una rivoluzione. 

Alla fine dell’anno agrario, questa scrittura dovra fornire ele- 
menti sufficienti per conoscere la quantita di concime, di giornate di 
uomini e di bestie richieste da una data superficie di terreno in con- 
dizioni identiche a quello nel quale sara stato fatto l’esperimento. 

E dopo un paio d’anni di esperimento in condizioni normali, 
si potra conoscere, non esattamente, ma con approssimazione gros- 
solana sufficiente agli effetti pratici, la quantita di uomini validi 
e di bestie occorrenti per la coltura di un podere di una data 
estensione, le colture principali che dovranno farvisi, ed il nu- 
mero di bocche inutili che quel podere potra nutrire oltre ai lavora- 
tori. Il che sara guida a calcolare quale debba essere all’ingrosso 
la composizione delle famiglie dei primi coloni, e la relazione fra 
il numero dei componenti ciascuna famiglia e lI’ estensione del 
podere. 
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A Keren, per le ragioni gid esposte, converra limitarsi que- 
st'anno a seminare nell’orto di proprieta della colonia, un vivaio di 
piante da caffé, le quali saranno da trapiantarsi a dimora fra due 
anni, e fra cinque anni daranno, in caso di riuscita, i primi frutti; ed 
a fare nell’orto stesso una piccola semina di cotone senza irriga- 
zione, onde sperimentare se le pioggie siano sufficienti a maturarlo. 
Poco di pit si potra fare a Keren. 

Perd come fra i pochi concessionari europei di piccoli orti 
lungo il fiume Daari presso Keren, ve n’ha qualcuno che presenta 
garanzie di serieta, se taluno di questi vorra tentare la coltura del 
cotone e del tabacco (il quale sotto il governo egiziano fu colti- 
vato nei dintorni di quella localita, e diede prodotto soddisfacente 
per quantita, ma di qualita inferiore) gli sara dato non solo il ter- 
reno, ma anche, se occorrera, un piccolo sussidio in denaro per 
un anno, contro l’impegno di rilasciare una parte del raccolto suf- 
ficiente per sperimentare la qualita del prodotto. 

I quindici operai e capi operai italiani impiegati nell’esperi- 
mento agrario, non corrono nessun’alea. Sono salariati, nutriti, al- 
loggiati, ed hanno il viaggio di andata pagato. E pure assicurato 
loro il viaggio di ritorno. 

Per le operazioni preliminari deli’‘accertamento e della costi- 
tuzione del demanio pubblico non occorre la spesa e |’ ingombro 
di un ufficio speciale. Esistono presso i comandi dell’Asmara e di 
Keren ufficiali i quali hanno le attitudini,le cognizioni e il tempo 
sufficiente per siffatto lavoro, il quale dovra per ora limitarsi ai 
dintorni di quei due centri, ed allargarsi gradatamente intorno ad 
essi. Ho fatto in proposito le mie proposte alle autorita competenti. 

Ottenuti i primi risultati dell’esperimento agrario, cioé se non 
vi saranno contrattempi, fra due anni almeno, dovra iniziarsi 
lesperimento di colonizzazione. Questo sara diretto principalmente 
a conoscere quale sia il capitale di primo impianto occorrente ad 
una data famiglia, ed il numero di anni entro il quale se ne pud 
ragionevolmente aspettare il rimborso a rate. Cotesto esperimento, 
sussidiato dagli esempi forniti dalla legislazione e dalla pratica 
degli Stati Uniti dell’America del Nord, suggerira inoltre la forma 
di contratto di concessione pil atta ad assicurare che i conces- 
sionari abiteranno il terreno concesso e lo faranno valere col 
loro lavoro, e cid senza vincolare quella libertad nella scelta dei 
mezzi, quella iniziativa, che sono le prime condizioni per la riu- 
scita di una colonia. 

Imperocché l’esperimento agrario fatto dallo Stato dovra ser- 
vire ai coloni di informazione, e stabilire quel minimo che é neces- 
sario per trar profitto dalla terra; ma non venire imposto ai coloni 
dall’autorita dello Stato come il tipo migliore, da preferirsi agli altri. 
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Una agricoltura ufficiale ucciderebbe nel loro germe lo spi- 
rito di indipendenza, l’abitudine di far conto sopra sé stesso, senza 
i quali una colonia non pud che vegetare miseramente. Pid che 
dal favore del clima e del suolo, il successo della colonizzazione 
dipendera dallo stato d’animo ardito, indipendente ed intrapren- 
dente del colono, La proprieta della terra é fatta per promuoverlo. 
Un intervento dello Stato oltre lo stretto necessario, lo ucciderebbe. 

Lo Stato dovra bensi imporre ai primi coloni ai quali avra an- 
ticipato il capitale di primo impianto, date qualita e metodi di col- 
tura per un tempo limitato e per una parte del terreno concesso. 
Ma lo fara, non come autorita che detti ai suoi sudditi il miglior 
modo di provvedere al proprio interesse, bensi come privato che ga- 
rantisce un suo credito. Anzi, un siffatto obbligo dovra cessare ap- 
pena il colono presenti una malleveria sufficiente, oppure dimostri 
che coltivando a modo suo la parte del podere non vincolata a 
determinate colture, egli raccoglie abbastanza da provvedere al 
mantenimento della famiglia e all’ammortamento del proprio debito 
verso lo Stato. 

Le concessioni di terre dovranno essere gratuite, e gravate del 
minor possibile numero di formalita, ma deve escludersi qualunque 
altra donazione all’infuori di quella della terra, onde non recidere 
i nervi al sentimento della propria responsabilita nei coloni. 

Noun occorre osservare come le famiglie destinate a creare il 
tipo di colonizzazione debbano esser poche (dieci o quindici) e scelte 
accuratamente, ma non avere capacita ed intelligenza superiore 
alla media dei nostri contadini. In caso di riuscita, esse devono esser 
prova vivente che i nostri contadini medii, con le sole modeste qua- 
lita accessibili a tutti, possono prosperare nelia colonia. 

Sperimentata la possibilita nei coloni di restituire il capitale 
di primo impianto con un mite interesse, non occorrera altrimenti 
che lo Stato ne faccia l’anticipazione; ci penseranno stabilimenti 
di credito, Banche popolari, Societa filantropiche, o gli stessi coloni 
che, secondo le tradizioni dei nostri emigranti in America, im- 
piegheranno i loro risparmi a sovvenire i loro parenti ed amici che 
veranno a raggiungerli. 

Giunti a questo punto potremo spalancar le porte alla emi- 
grazione. L’ufficio dello Stato si ridurra allora alla misurazione 
dei terreni, alla conservazione del catasto, e alle concessioni di 
terreno. 

Con queste ultime, esso continuera ad influire sulla distribu- 
zione della ricchezza, ed a determinare quella forma di societa 
ch’esso avra prima avviata con un intervento pit attivo. 

Non mi nascondo le obiezioni che si possono opporre a questo 
piano, e le difficolta di esso, gravi in tutti i suoi stadii e soprattutto 
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nell’ultimo. Ma sono tutte difficolta che si possono vincere con la 
yolonta, con la perseveranza e soprattutto con l’amore. 

Nelle presenti incertezze dell’indirizzo politico ed economico 
della colonia, fo voti perché il paese non dimentichi il dovere che 
gl’impone verso le classi diseredate dalla fortuna, la libera disposi- 
zione ch’esso ayra di parte delle terre della colonia. Di una colonia 
nella quale, per un caso forse unico nell’Africa tropicale, l’altipiano 
di clima temperato dista solo poche ore di marcia dal mare. 

Ormai, malgrado le incertezze alle quali accennavo poc’anzi, una 
cosa @ sicura: ed é che la nostra impresa coloniale ha in sé tale ele- 
mento di vita,che l’abbandono ne é ormai impossibile. Ed é for- 
tuna. E gran fortuna per il nostro paese l’essere stato in tempo 
ad assicurarsi per l’avvenire un elemento di nuova gioventi ne- 
cessario a noi come a tutte le vecchie nazioni della vecchia Eu- 
ropa. Non ci facciamo illusioni;la concorrenza agricola dei paesi 
nuovi che pud subire qualche sosta ma non sparire, non é una 
semplice concorrenza di prezzi. E concorrenza di forza. Sono pit 
di noi forti, atte alla vita ed alla lotta, quelle societa giovani, 
nelle quali una costituzione economica pil sana, sgombra dalle 
scorie di vecchi ordinamenti e di vecchie serviti, genera maggior 
vigore materiale e morale. E fortuna che ci sia dato creare un 
tipo di societa di razza italiana al di 14 dei mari, la quale abbia 
quel vigore che nasce, non tanto dalla lotta cogli elementi e con 
la natura vergine, quanto da uno stato di indipendenza economica; 
una societa realmente democratica, cioé a base di contadini pro- 
prietari; nella quale l’agiatezza sia largamente diffusa, e possa da 
chiunque acquistarsi al prezzo del lavoro. E questo il primo, il 
grande benefizio della nostra impresa africana. Verra un momento 
che le societ& vecchie, se non troveranno un punto di appoggio 
in queste loro succursali lontane, pil verdi, pid vegete di loro, si 
troveranno accasciate dal vigore maggiore delle loro concorrenti 
pia fortunate. 

Non trovo parole per esprimere abbastanza efficacemente 
questo concetto che m’empie la mente e l’animo; ma io credo 
che dalle colonie, se sapremo impiantarle e guidarle in senso ve- 
ramente democratico, noi trarremo non solamente quella maggior 
ricchezza che ne trae |’ Inghilterra, ma anche un vigore morale 
ed economico che difficilmente si pud calcolare fin da ora. 


LEOPOLDO FRANCHETTI 
Deputato al Parlamento. 
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LA MAESTRINA DEGLI OPERAT 


RACCONTO 


Una delle pit belle scuole suburbane di Torino, che son tutte 
nuove e di bell’aspetto, é quella del piccolo sobborgo di Sant’An- 
tonio, posto un miglio fuor di porta e abitato in gran parte da 
contadini e da operai di due grandi fabbriche di ferramenti e di 
acido solforico, che lo riempion di rumore e lo copron di fumo. 
Il sobborgo @ formato da una sola strada diritta, fiancheggiata 
di piccole case e d’orticelli, dalla quale si spicca un largo viale, 
che corre nella campagna aperta; e in fondo a questo v’é la chiesa, 
solitaria, e dall’un dei lati, sul confine d’un campo, la scuola. 
L’edifizio, piccolo e grazioso, ha cinque stanzoni al pian terreno, 
per le cinque classi elementari, e due camerette per il cantoniere 
e sua moglie che servon da bidelli, e al pian di sopra, i quartie- 
rini per le quattro maestre e un maestro, che hanno ciascuno due 
camerette e una cucina. Agliinsegnanti appartengono cinque orti 
minuscoli, chiusi nel muro di cinta del cortile, e coltivati dal bi- 
dello, che tien per sé i legumie da al primo piano le fragole e 
i fiori. Questa piccola famiglia scolastica, non visitata che rare 
volte dall’ispettore di Torino, se ne vive 14 come in una villetta, 
tranquilla e libera; senonché le delizie della villeggiatura le sono 
molto scemate da quattro mesi di freddo e di nebbia, durante i 
quali il luogo é uggioso e la solitudine triste. 
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Era appunto una giornata grigia e fredda della fin di novembre, 
e la giovine maestra Varetti stava guardando con maggior tri- 
stezza del solito, dalla finestra della sua cameretta, i tetti bassi 
del sobborgo, al di sopra dei quali fumavano i camini altissimi 
delle officine, e la vasta pianura coperta di neve, chiusa lontano 
dalle Alpi bianche, velate dalla nebbia. L’uggia della stagione e 
del luogo le era accresciuta dal pensiero molesto di dover inco- 
minciare il giorno dopo la scuola serale degli adulti a cui l’aveva 
destinata la Direzione delle scuole di Torino, essendosi fatta di- 
spensare da quell’ufficio, dopo un mese e mezzo dilezioni, la mo- 
glie del maestro Garallo, per indebolimento improvviso della vista. 
Ella non sarebbe stata cosi inquieta se avesse dovuto far quella 
scuola in un altro villaggio qualsiasi, ma le davan pensiero quei 
contadini del suburbio, guasti dalla vicinanza della citta, dove anda- 
yano a passar la domenica, e donde ogni giorno di festa veniva la 
uno sciame di barabba a giocare e a straviziar nelle osterie, tri- 
plicate di numero dopo che v’era il tranvai; la intimidivano anche 
4i piu gli operai, meno rispettosi dei contadinie meno manegge- 
yoli, fra i quali si diceva che ci fossero dei socialisti; e pit ancora 
degli uomini fatti, tutti quei ragazzi tra i dieci e i sedici anni, 
ch’essa vedeva uscire a frotte dalle fabbriche, maneschi, sboccati, 
insolenti, pi sfrontatamente corrotti e viziosi dei grandi. Ma la 
sua inquietudine derivava pure da una condizione particolare della 
sua natura e della sua vita. Figliuola d’un maggiore di fanteria, 
di famiglia nobile, morto alla battaglia di Custoza, vissuta fino a 
diciott’anni in un collegio severo di provincia, timida e gentile di 
natura, aveva avuto fin da bambina una specie di terrore fanta- 
stico della plebe, effetto d'una malattia grave, che le era nata da 
una violenta commozione di spavento, per aver visto dalla finestra 
di casa sua una rissa sanguinosa d’operai minatori. Essa credeva 
assai pili numerosa, e anche pit malvagia che non sia, quella parte 
infima del popolo che vive in uno stato di ribellione perpetua a 
tutte le leggi sociali, e che da la maggior folla alle carceri e alle 
galere: questa, nella sua immaginazione, era quasi la plebe intera; 
e il pensiero di quel vasto sotterraneo tenebroso, ch’ella si figurava 
aperto sotto i suoi piedi, nel quale correvano rigagnoli di vino e 
di sangue elampeggiavan coltelli e sonavan grida d’assassinati e 
bestemmie orrende e canti osceni di malfattori e di donnacce, I’af- 
fannava quasi di continuo come una visione orribile, da cui non si 
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potesse liberare. Quando qualcuno le passava accanto, che le paresse 
di quella gente, le correva un brivido per le vene; a una frase del 
loro gergo, che le venisse per caso all’orecchio, le si accapponava 
la pelle; e al solo veder per la strada un principio di rissa, impalli- 
diva come una morta, si sentiva fuggire le forze, rientrava in casa 
tremante da capo a piedi, sconfortata dell’umanita e della vita. Sen- 
tiva non di meno per quegli esseri una curiosita viva ed inquieta, 
che la forzava a guardarli, quando poteva, di nascosto, a meditar 
le loro frasi colte a volo, come manifestazioni parziali del loro 
animo, a rintracciar particolari della vita e della natura loro 
nelle cronache dei giornali, dov’ eran raccontate le loro ge- 
sta. E questo terrore morboso cercaya in ogni modo di vincerlo, 
poiché, buona e religiosa com’ era, sentiva che derivava da fonte 
impura, da una insufficiente comprensione, da un sentimento non 
abbastanza profondo dell’ ingiustizia sociale, della miseria, dell’ in- 
gnoranza, del malo esempio, cagioni precipue dell’abbrutimento e 
del delitto. E quand’ era chiusa nelle sue meditazioni, capiva e 
sentiva tutto cid vivamente, s’ impietosiva per coloro che I’at- 
terrivano, li amava d’amor cristiano, sognava anzi un’opera re- 
dentrice, una legione di signore missionarie di bonta e di genti- 
lezza tra la plebe, immaginava sé stessa dedicata a quell’ opera, 
entrava col pensiero nei luoghi pit abbietti a tentar d’aprire e 
di ammollire i cuori, e le pareva che ci sarebbe riuscita, e si 
eccitava in questa immaginazione fino a piangerne di tenerezza, 
e silludeva d’aver acquistato, come per un miracolo, il coraggio: 
disegnava perfino di mettersi alla prova, alla prima occasione. Ma 
un’ora dopo, se le accadeva di passar davanti a una delle fab- 
briche del sobborgo mentre n’usciya l’onda nera e tumultuosa 
degli operai, le riprendeva con tutta la sua forza il sentimento 
consueto, e ogni sforzo ch’ ella facesse per resistervi, era vano. 
Quando la sera della domenica, stando alla finestra, vedeva in 
fondo al viale la lanterna rossa e |’ uscio illuminato dell’ osteria 
della Gallina, al primo suono delle voci sformate e minacciose 
che annunziavano una baruffa imminente, all’ immagine esecrata, 
che le si presentava subito, dei coltelli branditi e d’un cadavere 
steso sulla via, le pigliava una debolezza mortale dalla nuca alle 
reni, un senso inesprimibile d’ imputenza, come una paralisi im- 
provvisa del corpo e dell’anima, che le lasciavya appena la forza 
di chiudere le imposte. E non potendo far altro, cercava di for- 
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tificarsi l'animo prendendo familiarita coi suoi piccoli alunni della 
seconda classe, pensando che molti di essi, fatti grandi, sarebbero 
pur stati come quegli uomini che le mettevan tanto terrore, be- 
vitori, rissosi, pronti al coltello, feroci. E con questo pensiero li 
osservava curiosamente, li interrogava, s’ingegnava di scoprire 
in loro i germi delle passioni violente e brutali che li avrebbero 
agitati pi tardi. Ma i suoi studi le giovavan poco. La piu parte 
erano apatici a segno che non si cacciavan neppure le mosche 
dal naso e dagli occhi mentre leggevano, e quanto al penetrar nel 
loro cuore, |’ impresa era cosi difficile, che in un anno e pili da 
che si trovava a Sant’Antonio, essa non era ancora riuscita a 
farne piangere un solo. La classe sociale che le turbava I’ anima 
rimaneva sempre davanti alla sua immaginazione misteriosa e ter- 
ribile come prima. 


* 
* * 


Tutta compresa di quel pensiero, ella seguitava con I’ occhio 
un treno lontano della strada ferrata, che rigava la pianura bianca, 
quando fu distratta da una visita, che a quell’ora non s’aspettava piu. 


Era la maestra Mazzara, arrivata da Torino col tranvai: veniva 
una volta il mese a trovar la sua amica suburbana, come la chia- 
mava, quasi sempre il dopo pranzo del giovedi. Era maggiore di 
lei di dieci anni, alta e secca, tutta nervi, con una carnagione di 
un rosso di prosciutto crudo, e aveva due begli occhi grigi curio- 
sissimi, scintillanti sopra un naso a falcetto, di sotto al quale 
s'apriva una fontana di parole inesauribile, che qualche volta pa- 
reva che s’ingorgasse all’ orifizio, e non potesse uscire per la 
troppa furia. 

Baciata l’amica, le disse quello che aveva gia fatto nella gior- 
nata: s’ era levata alle sette, era andata a trovare una sua amica 
francese, monaca, maestra nell’ istituto del Sacré-Cour, a chieder 
notizie d’un’altra, malata, maestra nell’ Istituto Faconti, a racco- 
mandare un ragazzo a don Bosco, all’Oratorio di via Cattolengo; 
aveva portato un articolo d’ un’amica alla direzione dell’ Unione 
deg! insegnanti e dato una corsa, per un suo affare, alla Societa 
del canto corale, di cui faceva parte. — Dopo questo — concluse — 
ho ancora voluto venire a veder la mia Enrica. — Ma, avvici- 
nandosi per ribaciarla, s’accorse della sua tristezza,e cambiando 
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improvvisamente viso, voce e atteggiamento: — Che c’é? — le do- 
mandd — Cos’ hai? Che é accaduto? 

La Varetti la fece sedere davanti a sé, nel vano della fine- 
stra, e le disse della scuola serale e dei suoi timori. 

— Non é altro? — domand6é vivamente I’ amica, sorridendo. — 
Oh povera bambina! Tu dovresti esser contenta! Lasciamo andare 
che sono ottante lire al mese di piu... Ma tu ti crei dei fantasmi. Ti 
assicuro che ti troverai benissimo, invece. La gente del popolo é 
buona; non bisogna badare alla scorza; ci scoprirai delle qualita di 
cui non hai idea. Vedrai, vedrai. Gia, tu lo sai, in sono mezza so- 
cialista. 

Era anche socialista, infatti; era un po’ di ogni cosa. Religiosa 
con le famiglie religiose, democratica con le famiglie del popolo, 
aristocratica con I’ aristocrazia, fautrice dell’ « emancipazione » 
della donna con le amiche « emancipate », e affettuosamente piag- 
giera con tutti, aveva relazione con mezza Torino, bazzicava cento 
case, dove dava lezioni e accettava pranzi, conosceva preti, depu- 
tati, giornalisti, gente bisognosa, che raccomandava da tutte le 
parti; aveva amiche in tutti gli istituti signorili, era confidente di 
cinque o sei direttrici, scriveva lettere d’ammirazione, per aver 
degli autografi, a uomini e a donne illustri, andava agli accompagna- 
menti funebri dei morti ragguardevoli, cacciandosi in mezzo ai pa- 
renti per farsi credere amica di casa, presentava gli uni agli altrii 
suoi conoscenti del mondo scolastico-letterario, rendeva servizi a 
tutti, risapeva tutto, s’intendeva di tutto. Soltanto, non scriveva per- 
ché le mancava il tempo; anzi, non parlava mai di letteratura, che 
le premeva poco; non era nata che per l’azione, non aveva alcuna 
vanita letteraria; la sua suprema ambizione era di diventar diret- 
trice d’una scuola municipale. 

Ma la Varetti non fu punto rassicurata dalle sue parole. Sapeva, 
per esempio, che a una maestra della scuola serale di Sant’ Andrea 
gli alunni avevan perfin disegnato delle figure oscene sulla lavagna, 
e fatto tali scandali in classe, ch’era stata costretta a far venire suo 
padre a assistere alle lezioni. Un’ altra aveva trovato una lettera 
piena di sudicerie sotto il calamaio, e s’era quasi ammalata dallo 
spavento perché le avevano messo un topo vivo nel cassetto del ta- 
volino. Infine, una maestra d’un altro sobborgo, avendo denunciato 
all’autorita due alunni grandi che disturbavano la scuola, questi 
s’erano appostati di notte sulla strada dove doveva passare el’avevan 
buttata in un fosso. 
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La Mazzara scrolld le spalle. Erano invenzioni, esagerazioni: le 
maestre facevano una tragedia d’ogni bazzecola, — Credi — disse — 
il popolo, gli operai specialmente, son gente di buona pasta, di cui 
si fa quello che si vuole, basta saperli prendere; e chi ne sparla, non 
li conosce. Parlo degli uomini, perd. Quanto alle donne... é un altro 
affare. 

E anche per confortare l’amica col proprio esempio, le prese 
a raccontare le fatiche che durava lei a far la scuola festiva nella 
Sezione Norberto Rosa. — Figarati, cinquanta alunne di tutte le 
eta, dai dieci anni ai cinquanta, sartine, serve, operaie, bottegaie, 
ostesse, giovani di negozio, piene di malizia... e di peggio. Entrano 
in scuola facendo un baccano indiavolato, si disputano perfino a 
pugni i posti vicino alle finestre, per poter vedere gli amanti nella 
strada. E poi, un amor proprio! Le donne d’eta non vogliono che 
io corregga i componimenti a voce alta, e rispondono imperti- 
nenze se le rimprovero; le giovani ridono quando faccio la morale ; 
questa non vuol che imparare a far dei conti per la sua osteria, 
quella non vorrebbe che scriver lettere, per esercitarsi alle cor- 
rispondenze amorose; una vuole uscir prima perché ha la cu- 
cina che l’aspetta, un’altra s’addormenta perché ha passato la 
notte a cucire, o chi sa come. Credi, Enrica, che é molto meglio 
aver che fare con gli uomini. 

Mentre essa discorreva, l’amica osservo un bel vestito di lana 
bigia finissima, che non le aveva mai visto, un po’ troppo appa- 
riscente per lei; e le domandd quanto le costava. Quella arrossi 
un poco, e rispose di sfuggita: — Roba vecchia — Ma alla Varetti 
pass per la mente un sospetto spiacevole : che anche quello, come 
gia un altro dell’estate scorsa, fosse un vestito smesso d’ una bella 
ragazza che aveva fatto fortuna senza maritarsi, e che prendeva 
lezioni private d’ortografia dalla Mazzara, per « mettersi all’onore 
del mondo. » 

La maestra riprese il suo discorso. — Bisogna vederle uscire, 
poi. Al suono della campanella scappan tutte con tanta furia, che 
alle volte cadono |’ una addosso all’altra, ed é un miracolo se non 
seguon disgrazie. Nella strada si tiran delle palle di neve, si rin- 
corrono: E uno scandalo, se tu vedessi. Ma non é il peggio. C’é 
sempre un branco d’ uomini alla porta. A sentirle, son tutti fra- 
telli e cugini. C’é anche dei caporali. E si pigliano a braccetto 
senza complimenti, in faccia alla direttrice. Ce n’é una, fra l’altre, 
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una servetta, un serpente, che bisognera finire con cacciarla, da 
tanto che ci fa disperare. Non sé mai visto un’impudenza simile, 
Ha anche lei un cugino, come l’altre. Tu vedessi che bel giovane! 
Uno che viene di fuori di Torino apposta per aspettarla, un’anima 
persa, uno di questi barabba, tu sai, che non han paura di nulla 
e che ti freddano un uomo per una parola. E il bello é che men- 
tre fa all’amore con lei, é geloso anche delle altre. Lui le vorrebbe 
tutte. Ha gia attaccato lite con mezzo mondo. Ma tutti lo temono 
perchée é gia stato un anno in prigione per una coltellata. Bisogna 
veder che faccia: degli occhi che mettono i brividi. E quella sfron- 
tata se ne vanta, capisci, vorrebbe imporne alle compagne come 
una regina, e minaccia di far bucare la pelle ai loro fratelli e 
amorosi. Domenica scorsa egli tird uno schiaffo a uno, ci fu un 
parapiglia, accorsero le guardie. Un giorno o l’altro l’ammazzano. 
Ma di’ pure un bel giovane. L’anno passato andava a far le gare 
di lotta all’Arena torinese e dicono che buttava git tutti. Non 
tanto alto, ma forte e svelto, dei bei capelli neri, con un ciuffo 
sulla fronte, una bella vita. Quand’é impostato 1a alla cantonata, 
durante la lezione, c’é una dozzina d’alunne, tutte quelle vicine 
alle finestre, che non c’é pit verso di tenerle. Non capisco... A me 
farebbe paura. 

Ma dicendo questo, rise, e quel riso spiacque alla Varetti, 
la quale ci vedeva sotto un sentimento discordante dalle parole, e 
ne comprendeva il perché. Figliuola d’un brentatore tristo sog- 
getto, cresciuta in mezzo a tre fratelli discoli, legati con la peg- 
gior bordaglia di Torino e stati in carcere piu volte per disordini 
e risse, la Mazzara s’era levata al di sopra della propria famiglia 
a forza di studio, e in grazia di una naturale bonta d’animo e di 
certe aderenze signorili; ma le era rimasta per quella gente una 
specie di simpatia di razza; la quale, pur non osando di esprimersi 
apertamente, si lasciava indovinare in una certa indulgenza sor- 
ridente, spinta talvolta fino ad un’ammirazione volgare delle loro 
gesta, che offendeva la delicatezza della sua amica. Questa dimen- 
ticd in quel momento la loro buona amicizia di tre anni, e un 
servigio importante che le aveva reso la Mazzara in una congiun- 
tura dolorosa, e s’alzd, impazientita da quei discorsi. 

L’amica le domandé se aveva da uscire. Essa rispose di si, 
che andava alla « benedizione » come tuttii giorni. Allora quella 
cambioé tutt’a un tratto viso ed accento, e le disse con dolcezza 
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di divota: — Fai bene, bimba mia. Anch’ io sento il bisogno d’andar 
in chiesa ogni giorno, a dedicare un pensiero a Dio. Dopo, mi sento 
meglio. 

D’altra parte doveva lei pure tornare a Torino. Doveva an- 
cora far visita a un’amica, parente d’una maestra che era stata 
istitutrice in casa del principe di Carignano, doveva fare una com- 
missione al parroco della Consolata, un monte di cose. 

— Dunque — le disse, prendendole il mento con due dita — 
va’ di buon animo a far la scuola serale. Son sicura che ci tro- 
verai della gente di cuore, rozza, ma schietta, e anche rispettosa. 
Basta trattarli senza sussiego, semplicemente, alla loro maniera. 
Tu vedrai. Fra un mese t’adoreranno. 

La Varetti tentenno il capo. — Ho dei cattivi presentimenti — 
rispose. 

— Fantasie! — disse l’altra. —.Il popolo é come il diavolo: 
molto, ma molto meno brutto di quello che si dipinge. 

Poi le espresse una sua idea: per le prime sere, avrebbe po- 
tuto far assistere alle lezioni il cantoniere. 

Ma la Varetti sorrise. Il cantoniere era un povero vecchietto, 
che faceva il coraggioso, ma ch’era pien di paura, tanto che 
quando si sentivano le grida d’un alterco sul viale, non c’era pit 
modo di trovarlo: pareva che sparisse a traverso ai muri come 
uno spettro. 

— Insomma — concluse la Mazzara — tutto andra per il me- 
glio, te lo assicuro io. Torneré presto a vederti e tu mi dirai che 
sei contenta. 

La Varetti usci con lei per accompagnarla fin sul viale, e 
quella, mentre scendevano, parlando a precipizio, le diede ancora 
notizie d’una diecina di amiche. 

Arrivate sull’uscio del cortile, incontrarono un giovanotto col 
cappello a cencio e con la pipa in bocca, il quale, fissatele tutte 
e due, si scansd per lasciarle passare, e poi entrd nella scuola, 
voltandosi a guardar la Varetti. 

La Mazzara fece un segno di gran maraviglia, ed esclamé: — 
E lui! 

— Chi, lui? — domandé la sua amica, turbata. 

— Lui, quello di cui t’ho parlato poco fa, che viene ogni do- 
menica ad aspettar la cugina. Non sapevo che stesse a Sant’Anto- 
nio. Tu lo devi conoscere. 
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La Varetti, balbettando, rispose che lo conosceva di vista, 

— Sara alunno della scuola serale — disse l’altra. 

Ma la Varetti sapeva di certo che non era. 

— Allora — disse la sua amica —é certo che é venuto per 
farsi iscrivere. Che vuoi che venga a far qui? 

La Varetti impallidi. Ma l’'amica non se n’accorse, e le disse 
allegramente: — Tocchera dunque a te a convertirlo. Non tratte- 
nerti a pigliare il freddo. Addio, Enrica! 

E datole un bacio, scappd per la neve. 


* 
* * 


La Varetti rientrd in casa col batticuore. Era veramente ve- 
nuto a farsi iscrivere per la scuola serale? E perché aveva aspet- 
tato che vi fosse destinata lei? Ebbe subito l’idea d’andare ad 
accertarsi della cosa dal maestro Garallo, che, facendo da direttore, 
riceveva le iscrizioni; ma la rattenne il timore ch’egli indovinasse 
la sua inquietudine, e la tacciasse di pusillanime. Perdette ogni 
dubbio un minuto dopo vedendo dalla finestra del cortile il gio- 
vane che discorreva col maestro, il quale l’accomiaté con un cenno 
delle dita aperte, che le parve volesse dire: — alle otto. — Essa 
conosceva colui pit che di vista, poiché nel sobborgo tutti ne 
parlavano. Era un tal Muroni, soprannominato sa/tafinestra, per- 
ché, da ragazzo, per sfuggire a una furia di suo padre che lo vo- 
leva ammazzare, era saltato git dalla finestra di casa sua, rom- 
pendosi una gamba sul ciottolato della strada. Suo padre, operaio 
in una delle fabbriche di Sant’Antonio, era morto d’un colpo ri- 
cevuto da una correggia di trasmissione, a cui s’era cacciato sotto, 
essendo briaco; dopo aver fatto per dieci anni patir morte e pas- 
sione a sua moglie, una povera donna tutta chiesa, che lavorava 
a una conceria. Il figliuolo lavorava da un fabbro ferraio, quando 
n’aveva voglia; passava delle giornate intere a Torino; era stato 
un anno in carcere per ferimento, e aveva fatto ammattire per 
un mese i carabinieri, sguisciando loro di mano dieci volte; pra- 
ticava la feccia dei malviventi della cittaé e dei dintorni; gioca- 
tore, briacone, accattabrighe, prepotente; spietato con sua madre, 
a cui strappava fino all’ultimo centesimo minacciando d’andare a 
far delle scenate in chiesa o di sfregiare le immagini sacre che 
avevano in casa; infine, sospetto colpevole di tutte le birbonate 
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e di tutte le violenze che si commettevan la notte in Sant’ Antonio, 
delle quali non fossero scoperti gli autori. La maestra Varetti 
aveva sempre avuto orrore di lui, e n’aveva anche di pil da 
qualche tempo, perché, fosse per simpatia, fosse per il piacere di 
intimorirla e di confonderla col suo sguardo, egli aveva preso a 
fissarla ogni volta che la incontrava, e a soffermarsi per guardarla 
ancora, dopo ch’era passata; e infatti, sotto lo sguardo dei suoi 
occhi nerie lampeggianti d’una luce sinistra, ella mutava colore 
e perdeva il fiato. Perché era venuto a farsi iscrivere alla scuola 
serale? si domandava la maestra. Non per istruirsi, certamente. 
E le passavan pel capo le pil tristi idee: che, offeso dall’avversione 
ch’essa gli dimostrava a malgrado suo, volesse venire alla scuola 
per vendicarsene, 0 che, prendendo per commozione di simpatia 
jl suo turbamento, le si volesse avvicinare per conquistarla; e i 
due sospetti. la sgomentavano in egual manpiera. 

Le pareva ora irragionevole d’essersi tanto inquietata prima, 
quando pure sapeva che colui non faceva parte della scolaresca. 
Ora si, aveva ragione davvero d’essere in affanno. Dio mio, che 
cosa sarebbe accaduto? Come ne sarebbe uscita? E agitata da 
questi pensieri, prese a girar per la camera. Si softerméd un mo- 
mento davanti a un ritratto di suo padre in divisa, appeso alla pa- 
rete, come per prender consiglio e coraggio dalla sua immagine. Poi 
si arresté davanti allo specchio, quasi per interrogar la propria 
persona, se avrebbe imposto rispetto o incoraggiato I’ impertinenza, 
0 frenata questa con una ispirazione di simpatia, 0 anche di pieta. 
Ma lo specchio non le diceva nulla che la confortasse. Sui venti- 
quattro anni, benché alta di statura, ne dimostrava diciotto; era 
esile; aveva un corpo gentile di fanciulla adolescente; nella parte 
inferiore del viso, d’una bianchezza lattea, una minutezza di linea- 
menti da bambina, una piccola bocca scolorita, da cui usciva una 
voce debole e dolce di malata. Che autorevolezza avrebbe potuto 
avere? Persino quel difetto leggerissimo di strabismo che dava allo 
sguardo dei suoi occhi celesti una indeterminatezza fantastica, la 
quale a molti riusciva seducente, le pareva che si dovesse prestare 
a scherzi e a dileggi, come la sua carnagione delicata e la sua 
grazia signorile, che facevano troppo vivo contrasto con l’aspetto 
della scolaresca. E stette un po’di tempo davanti allo specchio, 
lisciandosi distrattamente con la mano lunga e bianca i capelli 
castagni che le scendevan sulle tempia, e cercando con quale at- 
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teggiamento del viso avrebbe dovuto presentarsi alla classe la sera 
dopo, per guadagnarsi alla prima un po’ di benevolenza. Ma si leyé 
di 1a tutt’a un tratto, pi inquieta che mai, e si avvicind alla fi- 
nestra, a fissar l’occhio indagatore in fondo al viale, dove a tra- 
verso alla nebbia della sera splendeva gia la lanterna rossa di 
quella terribile osteria, che la faceva tanto fantasticare e tremare. 
Due colpi che senti nel muro, dall’altra parte della camera, la ri- 
scossero dai suoi pensieri. 


* 
* * 


Era la maestra Baroffi che la chiamava a desinare in camera 
sua. Da un mese desinavano insieme, loro due e la maestra Latti, 
contentandosi della cucina agreste della cantoniera, la quale le 
serviva qualche volta anche a tavola, tra una scopata e l’altra. 
La Varetti, desiderosa di distrazione, corse subito, e trové le sue 
commensali gia sedute a una piccola tavola rotonda, dove la zup- 
piera e il lume a petrolio si contendevan lo spazio, fumando in- 
sieme. Ma, con suo rammarico, la conversazione cadde immedia- 
tamente sulla scuola serale. La Latti, passando poco prima per il 
paese, aveva inteso un garzone muratore dire al suo compagno 
strizzando un occhio: — Di’, domani abbiamo la maestrina. — E 
scherz6 con l’amica a quel proposito. 

Mailsuo buon umoreera un’eccezione alla regola. La Lattiaveva 
una monomania malinconica, che non lasciavan punto sospettare 
il suo piccolissimo corpo asciutto e il suo visetto nero e vivo di 
gitanella: si credeva sempre malata, d’una malattia che cambiava 
ogni quindici giorni; aveva in camera sua un’intera farmacia, 
portava sempre in tasca pillole e polveri, sapeva a mente i/ me- 
dico di sé stesso, cercava le ricette nelle quarte pagine dei gio- 
nali, teneva corrispondenza epistolare con due medici di Torino, 
e, fra gli altri malanni, era tormentata da una tosse perpetua, 0 
meglio da un sospetto perpetuo d’aver la tosse, che le faceva far 
dei continui sforzi d’esperimento, come un cantante che abbia 
perduto la voce. Alle sue alunne dava spesso per tema delle let- 
tere in cui si doveva consolare dei malati lontani o parlare d’una 
malattia propria. Ogni tanto, cominciando la lezione, diceva: — 
Bambine, questa é una delle ultime lezioni che vi da la vostra 
povera maestra! — Passando con le amiche davanti al campo- 
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santo, sospirava: — Li sono aspettata! — Le scolare astute non 
ayevan che andarle attorno e dirle: — Cos’ha, stamani, signora 
maestra, che é cosi pallida? — e lei, anche stando bene, era presa 
da un’orribile agitazione. Del resto, buona come il pane e superiore 
a tutte le piccole miserie e passioncelle del mondo scolastico, come 
chi crede d’esser gia pil di la che di qua. Era figliuola d’una guar- 
dia civica. 

La Varetti non rispose ai suoi scherzi. 

Allora la conforto la maestra Baroffi. 

— Io t’invidio — le disse, alzando il suo largo viso schiacciato, 
con la capigliatura scomposta, e guardando sopra il capo all’amica, 
come se parlasse a una persona ritta dietro di lei. — Tu potrai stu- 
diare il popolo. Un bel soggetto di studio, non mai abbastanza ap- 
profondito. Potrai fare del gran bene. Io vorrei essere al tuo posto 
e credo che ne farei quello che vorrei di quella classe. La Garallo 
non licapiva, non sapeva toccare le corde.... Non ha il dono della 
parola, insomma. Ma una ragazza d’ingegno e di cuore deve riu- 
scire « dominarli in quattro lezioni. 

La Varetti scosse il capo in atto incredulo. 

— Tu sei troppo teorica — le disse. 

Era cosi. Non ostante i suoi trent’otto anni, quella credeva 
ancora all’operaio dei libri di lettura che canta le gioie della po- 
verta onesta e compiange i ricchi affollati di cure. Tutta immersa 
nella letteratura, non aveva alcuna conoscenza pratica del mondo, 
nessun fondamento d’osservazione fatta direttamente sugli uomini 
e sulle cose; ma solo un emporio disordinato e bizzarro di sentenze 
di libri, di concetti convenzionali e di frasi coniate, che essa com- 
binava continuamente in musaico per delle conferenze ideali. La 
conferenza era in lei un vero furore cefalico, a cagion del quale 
avendo trascurato la scuola, s’era fatta relegare dalla citta a San- 
t’'Antonio, dove soffriva di nostalgia letteraria, con l’animo sempre 
rivolto a Torino, campo delle sue piccole glorie passate, come a un 
paradiso perduto. Giungeva a tal segno la sua passione, ch’essa non 
poteva vedere un tavolino e una seggiola senza pensar subito a una 
conferenza; avrebbe fatto conferenze agli alberi del viale; ne 
faceva a sé medesima, nella sua camera; non pensava quasi ad altro; 
tutto quello che le entrava nel capo dalla conversazione o dai 
libri vi pigliava la forma di conferenza quasi spontaneamente, come 
certe materie pigliano una data forma in una data macchina. E in 
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questo ella offriva un caso veramente curioso di cleptomania let- 
teraria: non dava fuori nulla d’originale e non n’aveva coscienza, 
rubava senz’avyvedersene, non faceva che levar la marca ai pen- 
sieri altrui e metterci la propria, pigliava una conferenza d'un 
altro, la rovesciava, e la faceva sua, mentre non c’era di suo che 
una certa tinta uniforme lirico-pedagogica, che soleva dare a ogni 
cosa, e l’intonazione enfaticamente monotona con cui la leggeva 
quando poteva, gesticolando, col naso sui fogli. Aveva, anni ad- 
dietro, pubblicato un libro di lettura che era da capo a fondo un 
vero e proprio magazzino d’oggetti di furtiva provenienza, sul 
quale aveva osato di far stampare: — diritti di proprieta riser- 
vali — Ora, in quel suo romitaggio, andava accumulando i frutti 
d’un vasto e infaticato saccheggio, per quando sarebbe ritornata 
a Torino. Era soltanto impensierita della pinguedine crescente e 
del raffittire dei capelli grigi, che, secondo lei, avrebbero nociuto 
alquanto ai suoi buoni successi avvenire. 

L’osservazione della Varetti la punse un poco. 

— Non sono teorica, — rispose. — Ho pil esperienza di te e 
conosco il popolo meglio di te, e ho osservato che al popolo, agli 
operai particolarmente, non si sa insegnare. L’operaio é ingenuo 
perche é incolto e buono perché lavora, e per questo é facile a tutti 
gli entusiasmi. Bisogna dunque toccarlo nel sentimento patrio, nel- 
l’amore del bello e del grande; bisogna fargli brillare alla mente gli 
ideali della gioventu, col linguaggio della fanciullezza. Ed @ questo 
che non si sa fare, e che io farei, cara amica. 

— Dio mio! —rispose con tristezza la Varetti. — Quando ti 
fanno un insulto sul viso, serve di molto rispondere con gli ideali! 

— A me, — ribatté l’altra, — l’insulto non lo farebbero. 

La discussione, che s’inaspriva un po’, fu interrotta in buon 
punto dalla maestra Latti, la quale, dopo aver mangiato come un 
lupicino, lascid cadere a un tratto la forchetta esclamando: — Que- 
st’appetito mi sara fatale! 

Le sue compagne sorrisero. 

— A proposito, — disse la Baroffi — m’ha detto Garallo che s 
venuto a far iscrivere Saltafinestra. 

Lo conoscevan tutte di fama. 

La Varetti accennd che lo sapeva. 

— Eccone uno, per esempio, — suggiunse la conferenziera, — 
che io mi sentirei di far piangere come un bambino. 


, 


é 
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— Ti vorrei vedere — disse la Varetti. 

— E mi vedresti, — rispose quella. — Alle volte, quei demoni 
scatenati che fanno paura a tutti, hanno dei cuori di fanciulli. Non 
c’é che a trovar la via d’arrivarci, e la parola pud tutto. Guarda 
come li tiene il Garallo. 

Questi faceva la seconda classe della scuola serale. Ma l’esempio 
non calzava perché nella seconda non c’erano uomini fatti. La Va- 
retti, d’altra parte, non credeva punto ch’egli tenesse la disciplina 
come se ne vantava. Egli soleva dire: — Nella mia classe si senti- 
rebbe il volo d’una mosca, — e lei, la sera, dalla sua camera, sentiva 
un baccano dell’altro mondo. 

— E un’altra cosa, — entré a dire la maestra Latti, che aveva 
ricominciato a mangiare; — Garallo é repubblicano; gli é piu facile 
di tenerli; il popolo ha simpatia per i repubblicani. 

Ma la Mazzara nego. Garallo era repubblicano di principii e di 
cuore; aveva in casa i ritratti del Mazzini, di Aurelio Saffi e di Al-. 
berto Mario; suo padre era stato mazziniano; egli si serbava fedele 
agli ideali di suo padre; ma in iscuola non faceva propaganda; 
si asteneva soltanto dalle adulazioni e dalle bugiarderie obbli- 
gatorie. 

— Gia, é un repubblicano silenzioso, — osservé la Varetti, 
— che si guarda bene dal compromettersi. La propaganda non 
entra nei suoi conti. 

Quel gioco di parole involontario fece ridere le altre due. 
Il maestro Garallo e sua moglie eran conosciuti come i due pit 
appassionati computisti del corpo magistrale, facevan calcoli in- 
finiti sugli stipendi e sugli aumenti quinquennali propri e degli 
altri, erano occupati di continuo in quistioni di contenzioso scola- 
stico finanziario, studiando sui bollettini del Monte delle pensionz, 
su quelli della Cassa Societa degl’insegnanii, sulle relazioni della 
Cassa pensioni del Municipio, meditando proposte e osservazioni 
da fare nelle adunanze, registrando le « liquidazioni » dei loro 
colleghi, discutendo il bilancio del Ministero d’istruzione pubblica, 
movendo lamentazioni interminabili, a due voci, sopra ogni au- 
mento di spesa che si facesse sugli altri bilanci dello Stato. Non 
uscivan quasi mai dalla loro buca, e si diceva che impiegassero tutte 
le serate in computi e ragionamenti di quella natura, sgranoc- 
chiando in mezzo alle cifre i salami e le ricotte che ricevevyano 
in dono dai parenti dei loro scolari. 
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Le maestre Latti e Baroffi celiarono un pezzo su quell’argo: 
mento, e stavano appunto dicendo che i due coniugi sapevano a 
menadito stipendi, indennita ed incerti di tutti i maestri del mondo, 
da Pietroburgo alla California, quando la Varetti senti nel cor- 
ridoio il passo del Garallo che s’arrestd davanti all’uscio del suo 
quartierino. 

Mentre essa s’alzava per andar da lui, sentirono picchiare 
invece all’uscio delia Baroffi, la quale corse ad aprire e fece en- 
trare il maestro, che aveva un gran foglio tra le mani. 

Era una strana figura: poco pid che quarantenne; piccolo di 
statura e tarchiato, una enorme testa con una gran capigliatura 
nera arruffata, la faccia pallida e seria, con due baffi corti e ir- 
suti, gli occhiali affumicati, una voce di basso. 

Non volle sedere. Veniva, mandato dalla moglie, a portare 
alla Varetti l’elenco degli iscritti alla sua scuola serale. 

La maestra prese il foglio e vi diede un’occhiata: eran qua- 
ranta. Guardo l'ultimo nome. Ahimé! Era il Muroni, Saltafinestra, 

Il Garallo tird fuori un’altro foglio pid piccolo, nel quale eran 
divisi gli alunni in due sezioni: quelli che sapevan gia leggere e 
scrivere alla meglio e quelli che incominciavano. — Sapra — 
disse — che c’é un nuovo iscritto. 

La maestra rispose che l’aveva visto. 

— Non se ne dia pensiero —le disse il maestro con voce bur- 
bera, notando il suo viso inquieto; — quello li e glialtrisi fanno 
rigar dritto tutti ad un modo. Non bisogna far delle frasi, né la- 
sciarsi andare al sentimento. Ci vuol franchezza e energia, e mo- 
strar di non temer nessuno. Il popolo ama i caratteri forti e 
franchi. Io li tengo tutti nel pugno, i miei, e non rifiatano. In 
ogni caso, se succedesse qualche cosa, mi mandi a chiamare: non 
avro che da farmi vedere. 

La Varetti lo ringrazid, con un leggerissimo sorriso ironico; 
il maestro auguré la buona sera e s’avvid per uscire. Arrivato 
all’uscio, si volté a dare alle colleghe una buona notizia. Pareva 
che, finalmente, il Ministero si forse deciso ad accordare una ri- 
duzione sui biglietti ferroviari agli insegnanti elementari. — Era 
tempo, — disse, e usci. 

La Varetti e la Latti diedero la buona notte all‘amica e rien- 
trarono nelle loro camere nel momento che il cantoniere sprangava 
luscio del cortile; e la casa solitaria rimase in un profondo si- 
lenzio, 
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* 
* * 

La mattina dopo, mentre stava per scendere alla scuola dei 
bimbi, la Varetti ricevette una visita inaspettata: la madre di 
Saltafinestra. 

Questa entré timidamente nella camera, inchinandosi, come 
davanti a una gran signora, e, nel girare gli occhi intorno in aria 
di curiosita rispettosa, parve un momento stupita di vedere appeso 
auna parete il ritratto d’un ufficiale. Era una piccola donna tozza, 
con un fazzoletto in capo, che lasciava vedere i capelli grigi, ve- 
stita da contadina, pulita: un viso d’anima in pena, con una ruga 
diritta in mezzo alla fronte, e due occhi inquieti e luccicanti, in 
cui pareva avesse due lacrime fisse, come cristallizzate. 

Cominciéd con una domanda singolare, a bassa voce, come se 
parlasse in un confessionale: domandé alla maestra se sapesse 
per qual motivo il suo figliuolo si fosse deciso ad andar alla scuola 
serale. La maestra si maraviglid della domanda. Che ne poteva 
saper lei? E il sospetto che la donna supponesse una relazione, 
anche solo di parole, tra lei ed il giovane, le fece salire il sangue 
alle guance. 

Allora, con voce tremola, parlandole piano, quasi nell’orecchio , 
la vecchia le raccomando il figliuolo:,caso mai non si fosse por- 
tato bene, avesse commesso qualche... imprudenza, pregava la 
signorina di compatire, fin che poteva, di non prenderlo di punta... 
per via del suo carattere. Con tutte quelle ch’ei le aveva fatto, 
essa mostrava ancora di credere che fosse piuttosto pervertito 
dalle cattive compagnie, che tristo di fondo. Ma la verita le usci 
di bocca a malgrado suo, quando vide negli occhi della ragazza 
un’espressione fuggevole di compassione. — Ah! signora maestra ! 
—esclamé, giungendo le mani — Se sapesse che vita é la mia! 
Quel figliuolo che gli darei tutto il mio sangue! Santa Maria be- 
nedetta! Dire che dai tredici anni in su non s’é pil voluto con- 
fessare né comunicare! — E si mise a piangere. Si, le sarebbe 
parso poca cosa tutto il resto, se solamente fosse voluto andare 
a messa la domenica. Anzi, era venuta apposta per questo. Se la 
signora maestra, facendo lezione, cosi alla lontana, a poco a poco, 
avesse potuto insinuargli un po’ di religione, un poco di timor di Dio, 
con quelle parole che le persone istruite sanno trovare, avrebbe 
fatto un’opera santa, e lei l’avrebbe benedetta per tutta la vita. 
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Qui s’interruppe per avvicinarsi alla finestra e guardar gy] 
viale, senza mettere il viso alla vetrata, poiché temeva che jj 
figliuolo l’avesse vista entrare o potesse vederla uscire. E il suo 
aspetto e ogni suo movimento rivelavano un affanno abituale ed 
antico, che s’ era fatto come una malattia cronica in lei, e lasciava 
indovinare una storia miseranda di dolorie di stenti, le notti ve- 
gliate ad aspettare il figliuolo, col tremacuore di vederselo portar 
ferito o cadavere, le persecuzioni e le busse toccate dal marito, 
il terrore continuo della giustizia umana e divina, venticinque 
anni di vita ch’erano stati un lungo martirio, senza requie e senza 
conforto. Poi tornd a raccomandare il figliuolo con parole umili, 
dalle quali trapelava nondimeno una certa alterezza paurosa del- 
'avvenenza, del coraggio, e perfino della celebrita trista di lui. 
Cattivi compagni e cattive donne lo cercavano, lo volevano tutti, 
lo tiravano a bere e a giuocare, egli era orgoglioso, s'offendeva 
per una mezza parola, non aveva paura di niente al mondo... Ma 
da bambino era stato buono come gli altri. — E questo ricordo la 
fece dare in pianto un’altra volta. — Chi me l’avrebbe detto — 
esclamo, piangendo nelle mani aperte, — quando lo portavo in collo, 
che m’avrebbe straziato il cuore in questo modo! —E mentre la 
maestra le diceva qualche parola di consolazione, essa si levé le 
mani dal viso e stette a guardarla in atto di gratitudine e d’am- 
mirazione, come osservando per la prima volta la sua figura si- 
gnorile e la sua voce soave. Espresse poi il suo pensiero nell’an- 
dar via, guardandola di nuovo da capo a piedi. — Ah! poverina! 
— disse — una signorina cosi... dover far la scuola a tutti quegli 
indemoniati! — E se n’ ando, dopo aver lanciato un altro sguardo 
sospettoso dalla finestra. 


* 
* 


La scuola serale doveva incominciare alle otto. Un quarto 
d’ora prima la maestra Varetti, guardando a traverso alla vetrata, 
vide gii nella nebbia del viale dei gruppi neri d’operai che con 
le pipe e coi sigari accesi picchiettavano l’oscurita come di tanti 
occhi di fuoco. S’era messa quella sera un vestito di lana color 
caffe, un po’ grande, che le pareva il pid adatto per non attirar 
gli sguardi sulla sua persona. Dieci minuti avanti l’ora, venne a 
prenderla il maestro Garallo per presentarla alla scolaresca, 
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Passando pel corridoio, incontrarono il cantoniere, un vec- 
chietto secco e nasuto, con una faccia petulante. Il Garallo gli 
ordind di tener d’occhio la classe della Varetti... 

— Dentro? — domando quegli, rannuvolandosi. 

Il maestro gli rispose: — Di fuori — e l’uomo respird. — 
Dentro o fuori — disse — per me é lo stesso. 

La maestra entro col Garallo nella scuola, ch’era quella dove 
la Baroffi faceva lezione ai bimbi, di giorno. Non c’erano ancora 
che sei o sotte alunni nei banchi in fondo; gli altri venivano en- 
trando. Il maestro e la maestra salirono sul palco, dovera il ta- 
yolino, e stettero in piedi davanti alla lavagna, sotto la fiammella 
del gas, assistendo all’entrata. 

Entravano a uno a uno, a tre, a cinque in fila, coi libri e coi 
quaderni in mano, gli uomini pestando i piedi pel freddo, i ragazzi 
facendo un gran rumore di zoccoli, e tutti, nell’entrare, volgevano 
uno sguardo di viva curiosita alla nuova maestra; alcuni anche si 
soffermavyano un momento; e via via che s’infilayano nei banchi, 
esprimevano a bassa voce ai vicini, sorridendo, la loro impressione. 
Erano alunni di ogni eta, dai dodici ai cinquant’anni: operai della 
fabbrica di ferramenti e di quella d’acido solforico, operai d’ una 
conceria, muratori, contadini, pastori, di quelli che scendono dalle 
Alpi a svernar a Torino con le bestie, per vender latte e formaggi, 
0 spalar la neve: capigliature irte o arruffate, barbe incolte, visi 
neri, cravatte rosse, camice sudicie, rozze giacchette gonfiate 
dalle doppie sottovesti e dalle grosse maglie, che uscivan fuor dalle 
maniche. Gli uomini maturi, un po’ vergognosi di venir a scuola, 
sandavano a metter quasi tutti negli ultimi banchi, con le schiene 
contro la parete, sulla quale si vedevan delle enormi chiazze d’in- 
chiostro, fin quasi alla volta. 

Quando furon tutti al posto e quieti, il maestro Garallo fece 
con la sua voce di toro, ma con tono molto garbato, la presen- 
tazione: — Vi presento la vostra nuova maestra. Raccomando 
l'ubbidienza e il rispetto. 

Detto questo, usci in fretta senz’aggiunger altro, e la maestra 
rimase un momento immobile, ritta in faccia alla sua scolaresca, 
che la guardava in silenzio. 

Un osservatore estraneo avrebbe indovinato che facevan tutti 
un paragone mentale delia nuova maestra con la precedente, la 
signora Garallo, una piccola e grassa trentenne, che pareva la 
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sorella di suo marito; e avrebbe capito pure che il paragone tor- 
nava tutto a vantaggio della prima. In quasi tutti gli occhi lucci- 
cava un sorriso, che esprimeva dei pensieri da non esprimersi. 

La maestra stette un po’ confusa, con la vista torbida, non 
sapendo come principiare. Poi sedette al suo tavolino. 

In quel momento entro Saltafinestra. 

S’udi un lungo mormorio, e tutti gli occhi si rivolsero a guar- 
dar lui e la maestra; la quale, argomentando da quell’atto, che 
tutti sapessero ch’egli veniva a scuola per lei, impallidi legger- 
mente. 

Il giovane, disinvolto e tranquillo, passé davanti al tavolino, 
dando alla maestra una rapida occhiata di sbieco, andé dinanzi al 
primo banco a destra, dov’era un posto vuoto contro il muro, e 
messavi una mano sopra, con una mossa agilissima vi saltd dentro, 
e sedette. 

Per prima cosa la maestra avrebbe dovuto fare un breve 
esame al nuovo venuto per accertarsi che potesse stare nella se- 
zione dei pil avanzati, dove s’era messo di moto proprio; ma 
l'aspettazione appunto di quell’esame, che ella vide negli occhi 
della scolaresca, le tolse il coraggio di farlo. Incomincié subito la 
lezione. 


La Garallo le aveva accennato il suo metodo e il punto a cui 
eran rimasti. Seguitando le sue tracce, essa si mise a scrivere sulla 
lavagna, con mano malferma, una serie di sillabe semplici, per 
farle prima leggere e poi scrivere alla sezione di sinistra: mentre 
questi scrivevano, ella avrebbe fatto leggere agli altri il libro di 
lettura. 


La lezione pareva che incominciasse bene: per un po’ di tempo 
non s’intese alcun mormorio: quelli che non stavano attenti alla 
lettura, parevano assorti nell’osservazione della sua persona. 

Timidamente, mentre leggevano i primi a uno a uno, essa 
esamino con sguardi furtivi i suoi scolari. I pit grandi stavan quasi 
tutti alla sua sinistra, con quelli che eran pit addietro. Le diede 
nell’occhio avanti gli altri, nel banco pid vicino a lei, una specie 
d’ Ercole raccorciato e ingobbito, con una testa smisurata e de- 
forme, dalla fronte bassissima e dalla bocca di bove: una faccia stu- 
pida, in cui appariva un’ostinazione di bruto, ma che, nonostante 
lespressione torva degli occhi, lasciava trapelare non so che ret- 
titudine d’'animo. Egli prestava una profonda attenzione alle sue 
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parole e alla lettura degli altri. La maestra osservo che aveva per 
penna una chiave, con la punta per scrivere confitta nel buco. 
Quando venne la sua volta di leggere, gli domando il nome. 
Quegli rispose in modo appena intelligibile: — Carlo Maggia. — 
Era un garzone macellaio, che aveva trentacinque anni, e ne mo- 
strava dieci di pil. Alle prime sillabe che lesse, con una voce che 
pareva un can mastino, alcuni ragazzi dell’altra sezione comincia- 
vano a ridere, ma a uno sguardo lento ch’egli gird sopra di loro, 
tacquero. Attird l’attenzione della maestra un altro alunno, della 
sezione di destra, che doveva essere il piu attempato di tutti: un 
uomo sulla cinquantina, alto, con una folta barba brizzolata, un 
yiso benevolo e stanco di onesto lavoratore, che la confortd. Era 
un certo Perotti, operaio della conceria, che aveva nella stessa 
scuola, due banchi pit sotto, un suo figliuolo d’undici anni, lavo- 
rante nella sua fabbrica, serio e simpatico come lui. Scendendo con 
lo sguardo trovdé la testa bionda d'un altro operaio, pit pulito de- 
gli altri, che le fece impressione: un uomo sulla trentina, lunghi- 
crinito e ben pettinato, con un viso signorile dal gran naso aquilino, 
e cert’occhietti turchini in cui brillava l’intelligenza, mista a una 
espressione d’orgoglio, che si fece pia viva quando i loro sguardi 
s'incontrarono. Da quella parte il maggior numero erano ragazzi: 
dei visi vivaci, irrequieti, sporchi, impertinenti, dai quali si capi- 
va alla prima che venivano alla scuola pil per godere il caldo e 
per fare il chiasso che per imparare. Fra questi le destd una vera 
inquietudine un ragazzo sui quattordici anni, seduto all’estremita del 
secondo banco, un muratorino, pareva, il quale sorrise apertamente, 
con un’aria di familiaritaé punto rispettosa, quand’essa lo guardo. 
Delle molte grinte di monelli ch’ella aveva visto uscir dalle fab- 
briche, quella era senza dubbio la piu invetriata: aveva degli occhi 
in cui scintillavano tutti i vizi, un mezzo naso voltato in su, che 
era un’insolenza incarnata, una bocca su cui s’indovinavano le 
oscenita, senza che parlasse, la pelle cinerea, il corpo lungo e scar- 
nito, un po’ curvo, e il sorriso cinico del ragazzo che ha gia per- 
corso un gran tratto su tutte le vie che menano allo spedale e 
alla prigione. Da costui ella scese con l’occhio al primo banco; ma, 
veduto appena di sfuggita il Muroni, gird lo sguardo dalla parte 
opposta, volgendo l’attenzione agli alunni che leggevan tutti in- 
sieme le sillabe della lavagna, compitando e cantando come bam- 
bini che mettessero la voce in un imbuto. S’era intanto diffuso per 
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la scuola un odor forte che le cominciava a offender le narici: jj 
puzzo delle pipe e dei mozziconi di sigaro spenti da poco, un tanfo 
misto di vino, di grasso di macchina, di pelli conce,- di stalla, dj 
scarpe fracide. Nel coro della lettura, ella senti che alcuni ragazzj 
forzavan la voce per far la burletta; ma finse di non badaryi. 

Quando ebbero finito, ordino che scrivessero le sillabe sui qua- 
derni, e si voltd all’altra sezione. Ma prima che incominciasse, sce. 
sero dai banchi in fondo tre alunni grandi col quaderno in mano, 
fra i quali il Perotti, e vennero da lei, come facevano con la Ga- 
rallo, a farsi chiarire dei dubbi sul componimento che quella aveva 
assegnato. Un pittore avrebbe potuto fare un quadro nuovo e bel- 
lissimo col gruppo che formd per qualche momento la testa gen- 
tile di quella maestrina timida e un po’ vergognosa, china sui qua- 
derni, in mezzo alle teste rozze e scapigliate dei tre operai, chinati 
essi pure per osservar le correzioni. La maestra Garallo aveva 
dato per lavoro una lettera di commiato d’un operaio al suo capo 
di fabbrica. Quando i tre alunni grandi furon tornati al loro posto, 
essa ne chiamd uno a caso, scorrendo l’elenco, per far leggere un 
componimento ad alta voce. Al nome di Lamagna Luigi s’alzd 
l’operaio biondo, dai capelli lunghi. Tutti fecero silenzio, anche 
nell’altra sezione, e si voltarono a guardarlo, come se aspettas- 
sero ch’egli leggesse qualche cosa di singolare. Quegli comincid a 
leggere con certa correntezza e con un’aria di trascuranza affet- 
tata, quasi che volesse fingere di pensare ad altro. V’ eran nella 
sua lettera delle frasi che ayevan poco che fare col soggetto, e 
incastratevi quasi per forza, nelle quali si mostrava pit aperto 
lorgoglio che la maestra le aveva gia letto negli occhi. Questa 
gli fece qualche appunto grammaticale, a cui egli oppose delle ob- 
biezioni, non con mal garbo, ma con un tuono da far capire che 
egli voleva esser tenuto in un conto speciale, non messo a mazzo 
con gli altri. La lettera era sottoscritta: — Lamagna Luigi, suo 
equale, non servo. — Queste parole, per la maestra, furono un 
lampo. 

Il Lamagna doveva esser certo quell’operaio socialista della 
fabbrica di ferramenti, del quale essa aveva inteso parlare molte 
volte, come d’un giovane d’ingegno ardito e bizzarro, tenuto in 
grande stima dai suoi compagni, a cui predicava il verbo nuovo 

ei crocchi, terminando ogni discorso col raccomandare l’orgoglio 
di classe, come principio e fondamento necessario della emanci- 
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pazione avvenire. La maestra gli fece ancora un appunto sopra 
una parola della chiusa, ed egli sedette, mormorando le sue obie- 
zioni al vicino, con un sorriso dignitoso. 

Fin qui, salyo qualche leggero bisbiglio, la classe si portava 
pene, e la maestra prendeva animo. Fece aprire il libro di lettura, 
l Artiere italiano, che tutti gli alunni di destra avevano, e lesse 
ella prima un periodo. Leggendo, pensava che avrebbe dovuto a 
ogni costo far legger dopo di lei il Muroni, sia per rompere il 
ghiaccio, sia per non destare nella classe il sospetto ch’ella ne 
avesse paura: d’altra parte, prendendo dalla destra del banco piu 
vicino, egli era il primo. Fece dunque uno sforzo, appena ebbe 
finito di leggere, e voltandosi verso di lui, gli disse: — Rilegga. 

Tutti tacquero. 

Il giovane s’alzd, col libro in mano, sorridendo con I’aria va- 
nitosa di chi sa d’essere oggetto di curiosita e di aspettazione. 

Era la prima volta ch’ella fissava gli occhi sopra di lui, e ne 
ebbe anche pil ripugnanza che non n’avesse mai avuta. Quella pic- 
cola testa coi capelli femminilmente spartiti nel mezzo, quel viso 
quasi di ragazzo precoce, d’una pallidezza livida, con due piccoli 
occhi neri acutissimi, d’una espressione dura e risoluta, in cui s’in- 
dovinava un’ ira vendicativa senza pieta, con quella bocca stretta e 
senza labbra, che pareva una ferita di coltello, non guernita che di 
due baffetti arricciati a punta, avevan qualche cosa di feroce in- 
sieme e di lezioso, che faceva peggior senso della faccia d’un rozzo 
malfattore abbrutito. Tutto il suo corpo ben proporzionato e asciutto 
mostrava d’aver dei muscoli d’acciaio e una sveltezza di saltim- 
banco. Alla capigliatura impomatata, alla cravatta col nodo allen 
tato che lasciava scoperto il collo fino alla fontanella della gola, 
ai calzoni stretti che s’allargavano a campana sul piede, ai larghi 
polsini di colore che gli coprivan mezze le mani, si riconosceva 
il tipo del barabba ambizioso, misto di bellimbusto e di brigante, 
divorato da mille appetiti e non contenuto da altro freno che da 
quello della poverta, pronto in quasiasi ora a qualunque cimento e 
a ogni pil audace birbonata. L’atteggiamento della sua persona, 
impostata di sghembo, con una spalla pid alta dell’altra, il balenio 
intermittente degli occhi, l’intonazione della voce rauca manifesta- 
vano un orgoglio smodato e selvaggio, che, non trovando altra 
via, si sfogava in un disprezzo beffardo di tutti e d’ogni cosa; di 
quei disprezzi plebei che vanno di sotto in su, crescendo gradata 





532 LA MAESTRINA DEGLI OPERAI 


mente, dal fango dove nascono fino alla sommita d’ogni grandezza 
umana. Leggendo a stento, egli fingeva d’intaccare per capriccio, 
non per ignoranza, e nell’alzare il viso dal libro, lanciava ogni 
tanto un’occhiata alla maestra, che non gli vedeva che il bianco 
degli occhi, e n’aveva un senso di freddo alle vene. E benché si 
sforzasse, quando lo doveva correggere, non osava guardarlo nel 
viso; non guardava che Ja sua mano destra, con la quale teneva 
il libro, pensando con raccapriccio ch’era quella che aveva immerso 
il coltello nel fianco d’un amico. Quando, finita la lettura, egli si 
rimise a sedere, ella si senti come liberata da_un’ oppressione del 
cuore. 

Venuta la volta di leggere al ragazzo del secondo banco, che 
le aveva fatto una cosi trista impressione, ella capi dal modo come 
s’alzO e dal movimento di curiosita dei suoi compagni ch’ egli do- 
veva esser solito a provocar I ilarita o lo scandalo nella classe; e 
avendo letto nell’elenco Pietro Maggia, con la speranza d’ ingra- 
ziarselo un poco in quella maniera, gli domando se fosse parente 
dell’altro Maggia, quella specie di grosso bruto, ch’era nell’ altra 
sezione. 

— Al é me barba — (é mio zio), rispose il ragazzo, con una 
smorfia buffa, che fece ridere i vicini. Lo zio, intento a scrivere con 
la sua chiave, non si volt. E quegli comincid a leggere con voce 
contraffatta, ch’era una sua valentia artistica, con cui imitava la 
voce d’ un povero sciancato del sobborgo, che chiedeva Il’elemosina. 
Tutti i ragazzi si misero a ridere. Ma tre o quattro degli uomini 
fecero segno di disapprovazione; fra i quali il Perotti, dal suo banco 
in fondo, gli disse aspramente: — Finiscila! 

— Perché mi manca di rispetto? — gli dimando la maestra, in- 
coraggita da quegli aiuti. 

Il ragazzo sedette, facendo |’ atto d’arricciarsi un baffo. La 
maestra passé ad un altro. Quando toccd al Lamagna, avendogli 
detto: — Faccia sentir meglio la doppia t. — quegli rispose, con di- 
gnita: — Mi par d’averla fatta sentire. — Gli altri si contennero 
bene. Allora essa diede il periodo da scrivere e torné alla prima 
sezione. 

Intanto, furtivamente, guardava di tratto in tratto il Muroni 
per indovinar dal suo contegno le sue intenzioni. Egli scriveva; 
ma guardando lei molto spesso; e i suoi sguardi, pure non pale- 
sandole chiaramente il suo pensiero, la confermavan pur troppo 
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nella certezza che con un pensiero egli fosse venuto, o spinto da 
una simpatia brutale, o per far qualche bravata, forse per una 
scommessa fatta coi suoi compagni, o col solo proponimento d’im- 
paurirla e di farle dispiacere, per malvagita; o chi sa che altro- 
Ogni volta ch’ei la guardava, gli guizzava un sorriso su quella 
bocca senza labbra, come il luccichio d’ una lama, un sorriso bieco, 
subdolo, fuggente di chi cova un proposito maligno. Eaciascuno di 
quei sorrisi ella si turbava, tanto che doveva fare uno sforzo per 
non perdere il filo della lezione, e quegli se n’ accorgeva, e man- 
dava dagli occhi un lampo di compiacenza trionfante, che la tur- 
bava anche peggio. Egli tenne pero per tutta la lezione un con- 
tegno corretto, non voltandosi mai a parlar coi vicini, come se 
fosse tutto assorto nella sua idea. 

Quelle due lunghissime ore passarono, come Dio volle. Essen- 
dovi la doppia vacanza del sabato e della domenica, la maestra 
diede per cOmpito alla sezione pit avanzata una lettera a una 
supposta sorella lontana. Poi raccomand6é timidamente a tutti di 
uscire in silenzio. All’ultime sue parole il piccolo Maggia mise un 
fischio sottile, che passé inosservato tra il rumore che facevan 
tutti per apparecchiarsi ad uscire. La maestra pote far mostra di 
non avvedersene, grazie alla campanella che suond in quel mo- 
mento. 

Uscirono tutti in gran disordine. Passandole davanti, il Muroni 
le lancid uno sguardo, ch’essa sfuggi. Molti degli uomini la salu- 
tarono. Ma il maggior chiasso scoppié di fuori. Uscivano anche 
gli alunni del Garallo. Pareva un’uscita d’un teatro popolare una 
sera di martedi grasso: strilli, salve di fischi, zufolii, urlate, un 
fracasso di zoccoli, un chiamarsi per nome a squarciagola, uno 
schiamazzo di domande e di risposte, in cui la maestra senti pit 
volte il proprio nome, e indovino dei comenti sulla sua persona, 
seguiti da risate clamorose, da canti, da versi d’animali, da escla- 
mazioni bufte e da scaracchi sonori; e da tutte le parti filammelle 
di zolfanelli e di carte accese sulle pipe, che offrirono per un mo- 
mento lo spettacolo d’una luminaria nella nebbia. Poi il baccano 
s'allontand a poco a poco, non si udirono pill che grida e canti 
nel sobborgo, e infine segui un silenzio profondo. 


(Continua). 
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QUINDICI ANNI NEL SUDAN EGIZIANO 





I. 


Le memorie di questi uomini, che hanno personalmente parte- 
cipato alla lotta di una civilté superiore, di un sistema altamente 
umanitario, di una passeggiera organizzazione di governo dai leali 
propositi, contro le diffidenze selvaggie, gli interessi barbari, la 
malafede ed il tradimento, le memorie di questi uomini debbono 
avere un massimo interesse per la storia della conquista e della 
perdita del Sudan Egiziano. 

Ed é dal punto di vista storico, ancora pit che da quello geo- 
grafico, che i due libri meritano di essere considerati. 

Per la scienza geografica i viaggi di Gessi e di Casati furono 
di grande importanza: ma si pud dire che, da questo punto di 
vista, i due libri ora pubblicati non contribuiscono per sé stessi 
grandemente al progresso scientifico. Le regioni, nelle quali si 
svolse l’attivita di Gessi e di Casati erano gia note a noi, non fosse 
altro per le relazioni che essi stessi ce ne diedero e che ebbero a loro 
tempo larga pubblicita, e lo erano anche per studi diligenti e com- 
pleti di altri specialisti che li seguirono nell’esplorazione. Sicché 
si pud dire che, geograficamente parlando, i due libri vengono tardi. 


(1) R. Gress, Sette anni nel Sudan Egiziano. Milano, Libreria editrice 
Galli, 1891. 

G. Casati, Diect anni in Equatoria e ritorno con Emin Pascia. Milano, 
fratelli Dumolard, 1891. 
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Il libro di Gessi ha aspettato dieci anni per vedere la luce; e 
perché? Lo ignoriamo, ed i suoi compilatori non ci danno alcuna 
spiegazione in proposito, come non ci informano con precisione 
del sistema tenuto nella compilazione. 

Il loro nome ci é@ garanzia di verita ed, ove questo non ba- 
stasse, ci garantisce il fatto che le notizie contenute nel libro sono 
facilmente controllabili colle lettere gia pubblicate dal Gessi, colle 
sue relazioni e conferenze e coi ricordi di quanti ebbero l’alto di- 
letto intellettuale di conversare con lui negli anni delle sue av- 
venturose peregrinazioni. Sicché si da lo strano caso, che é quasi 
fortuna del libro di non contenere se non cose note. 

Al Casati non possia:io rimproverare il ritardo, e neppure 
negare su molti punti l’interesse di novita. Ma alla scienza geo- 
grafica potevano interessare gli studi sui paesi dei Sandeh e dei 
Mambettu, che Casati percorse ed abitd per quattro anni. Le sue 
memorie completano certamente gli studi Schweinfurth, ma non 
pare che possano accrescere il patrimonio scientifico assicuratoci 
dagli studi di Emin e di Junker. Checché ne sia poi, in questa parte 
il libro di Casati non puo considerarsi che come una raccolta di re- 
miniscenze, avendo il nostro viaggiatore, come é noto, perduti i 
suoi appunti per le disgraziate vicende, che lo colpirono nel Unioro. 

Ma per la storia di quel fortunoso periodo della occupazione 
Egiziana del Sudan, che ebbe principio colla prima spedizione di 
Gordon, e che fini col cadere dell’ultimo simulacro di autorita 
egiziana, quando Emin Pascia lascid la provincia di Equatoria, le 
memorie dei due italiani hanno doppia importanza, poiche ritrag- 
gono dal vero le numerose e varie peripezie, per le quali il potere 
Egiziano crebbe e scomparve, e perché questi avvenimenti, di cui 
Gessi e Casati, sebbene in proporzione diversa, possono dire en- 
trambi: pars magna fui, mettono in rilievo si perfettamente le loro 
elevate doti intellettuali e morali, che a noi italiani la lettura dei 
due libri deve essere consigliata come sorgente di alta soddisfa- 
zione patriotica, e di serio ammaestramento morale. 

Non fosse che sotto quest'ultimo aspetto vorrei che i due libri 
venissero in forma pit popolare ed economica messi alla portata di 
tutti. Essi sono tali per sé che non hanno bisogno dei lenocini di 
eleganti edizioni, né d’altro canto si pud dire che le ricercatezze 
delle edizioni presenti abbiano giovato molto all’opera, di cui han 
servito essenzialmente ad aumentare il costo. 
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Le illustrazioni, di cui si é corredato il libro del Gessi, mostrano 
tale negligenza di riproduzione, da farci ritenere che sarebbe stato 
meglio lasciarle da parte. 

Il libro poi del Casati pecca forse dell’eccesso opposto; stam- 
pato con straordinaria pretesa, raggiunge in alcune delle sue illu- 
strazioni, che nella massima parte sono veramente accurate, un 
grado di lusso qualche volta grottesco. E in fatti curioso il ve- 
dere, che, per avere il gusto di qualificare alcune tavole come colo- 
rate, si é usato il ripiego di stamparle in un colore qualunque invece 
che in nero. Ed é cosi che abbiamo dei paesaggi in. cui uomini, 
capanne, alberi, monti e fiumi sono turchini, altri dove ogni cosa é 
di color bistro, altri dove la tinta generale @ viola. Non sono riu- 
scito, per esempio, a capire perché Re Ciua ed i suoi neri soldati 
bombardati da Emin siano diventati turchini, e perché Emin pascia 
e Stanley al loro primo incontro siano diventati dicolor violaceo. 

Nell’uno e nell’altro libro trovo poi insufficienti le mappe geo- 
grafiche. Per il libro del Gessi sarebbe stato molto opportuna una 
accurata pianta del Bahr-el-Gazal ove si svolse la leggendaria lotta 
contro i Negrieri. Pel libro di Casati, le carte sono pit complete, 
ma nella mappa principale la stampa degli itinerari diversi che, si 
sono voluti tracciare, é cosi poco accurata da creare una vera con- 
fusione. 

Ma non tanto della parte materiale dei libri ci dobbiamo occu- 
pare, quanto del loro contenuto, che, come abbiamo detto, buona 
parte dell’interesse concentra nell’opera e nelle vicende personali 
dei due autori. 


U. 


Le avventure dei due viaggiatori sono gia state in mille modi 
divulgate fra noi, che avidamente le ricercammo nei periodi spe- 
cialmente, in cui pit incerta ci appariva la loro sorte. Ma acqui- 
stano interesse ed importanza, raccolte nella loro narrazione in 
buon ordine e disposte a facile raffronto. La lettura dei due libri 
in esame, meglio delle staccate notizie finora possedute, ci mette 
in grado di giudicare della relativa importanza degli avvenimenti 
a cui Gessi e Casati furono mescolati, e rendendoci pit sensibile 
la concatenazione di quegli eventi fa risaltare maggiormente l’opera 
e la condotta dei nostri due concittadini. 
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Nelle memorie testé pubblicate appare in tutta la sua singolare 
grandezza la figura del Gessi, che lascid patria e famiglia per 
accorrere sotto gli ordini di Gordon, e, degno suo aiutante nel Sudan, 
percorse colla curiosita di esploratore, coll’ardore del cacciatore, 
colla fede in un sublime interesse umanitario, le regioni dell’alto 
Nilo divenuto il centro classico della tratta dei Negri; passd sereno 
e fiero in mezzo a quella putredine di commercianti di carne 
umana, di impiegati concussionari, di governatori associati all’ in- 
fame traffico che avevan missione di impedire. E che infine, con 
un pugno di uomini male agguerriti, male assecondato da infidi au- 
siliari, scorse la vasta provincia del Bahr-el-Gazal, regno vero 
dei Negrieri, stancd, deciméd e disperse il loro esercito di oltre 
venti mila uomini, e poté in pochi mesi vantarsi di aver soppresso 
la tratta dei negri nel suo nido principale; e che, dopo di aver 
combattuto come un eroe da leggenda, deposta la spada, divenne 
perspicace amministratore e compose, sulle rovine della soppressa 
compagine di briganti, un ammirevole organismo di governo, che in 
breve ora mutava le condizioni del paese, vi eccitava lo svolgimento 
delle naturali ricchezze, raggruppava le popolazioni indigene in- 
torno al prima esecrato governo. 

Nel 1874 il viceré d’ Egitto, stretto dalle potenze europee a 
por fine alla tratta dei negri, che dal 1860 in poi esercitavasi su 
larga scala nel Sudan niliaco, decise di rimandare sulle traccie, 
gia non molto felicemente percorse da Baker Pascida, una nuova 
spedizione capitanata dal colonnello Gordon, cui conferiva lar- 
ghissimi poteri sulle regioni a monte di Cartum. 

Fra i compagni di Gordon trovavasi Romolo Gessi, che ben 
presto, per merito proprio, e pel rapido assottigliarsi della spedi- 
zione, fieramente provata dal clima africano, divenne il vero luo- 
gotenente del Comandante. 

La prima missione affidata al Gessi fu quella di risalire il 
Nilo e riconoscere la provincia del Bahr-el-Gazal per stabilirvi 
delle stazioni con piccole guarnigioni di soldati. Questa ricca pro- 
vincia era allora pienamente in mano dei commercianti di avorio 
e di schiavi. Costituivano costoro una potente organizzazione, la 
quale, sia per la propria forza, sia per la interessata connivenza 
degli impiegati e governatori egiziani aveva sempre tenuto in non 
cale le severe proibizioni, con cui dal Cairo colpivasi la tratta. 

Nel 1874 Gessi trovd che questi commercianti possedevano 
nel territorio del Bahr-el-Gazal oltre a quattordici grandi zeribe. 
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Queste erano, pil che fattorie, veri e propri villaggi ove ripara- 
vano i soldati mantenuti dai negrieri, e dove si raccoglievano le 
due preziose mercanzie, l’avorio e gli schiavi. Queste, caricate sui 
nugar scendevano poi il Nilo fino a Cartum, dove, sotto gli occhi 
del governatore egiziano, il mercato degli schiavi tenevasi aper- 
tamente. Né é meraviglia poiché il pid ricco mercante di schiavi 
del Bahr-el-Gazal, Ziber pascia, dopo aver pochi anni prima colle sue 
genti sbaragliato una spedizione mandata dal Governo del Cairo 
per porre freno alla tratta, era stato egli stesso nominato gover- 
natore di Sciacca. Questo stesso Ziber pil tardi venne internato 
al Cairo, ma di la poté per mezzo del suo figlio Suleiman sollevare 
nel Bahr-el-Gazal quella famosa rivolta, che fu massima gloria di 
Gessi aver sedata. 

Le disposizioni prese da Gordon fin dai primi momenti, dove- 
vano seriamente intralciare il commercio degli schiavi, perché me- 
diante ben disposte stazioni, e mediante un’ottima sorveglianza dei 
vaporini, la via del Nilo fu chiusa, ed il mercato di Cartum vie- 
tato. Alla ferrea volonta ed agli ordini rigorosi di Gordon dovettero 
assoggettarsi i funzionari egiziani, e cosi alla tratta fu chiuso il 
suo sbocco ordinario. Questo naturalmente non bastava per distrug- 
gere il mal commercio, che doveva tentare altre vie, mentre Gordon 
badava ad organizzare lungo il Nilo Bianco una serie di stazioni che 
rendessero facili le comunicazioni, e che giovassero ad estendere 
al Sud l’influenza politica e commerciale dell’ Egitto. 

Fu in prosecuzione di questo lavoro che il Gessi ebbe incarico 
di riconoscere se il Nilo Bianco uscisse veramente dal lago Alberto. 
Questa esplorazione egli compié fra gravi difficolta opposte dalle 
burrasche, che infierivano sul fiume e sul lago, ed anche dalla 
nimicizia dei Vanioro, coi quali dovette combattere ; ma egli risolse 
l'importante problema e poté vantarsi di aver per il primo compiuta 
la circumnavigazione del lago. 

Dopo questa esplorazione il Gessi, in un momento di malcon- 
tento pel modo come vedeva apprezzata opera sua, lascidé il ser- 
vizio egiziano e terno in Italia, per accingersi ad una impresa da 
lungo tempo amorosamente vagheggiata, l’esplorazione del fiume 
Sobat. Fatti a sue spese i necessari preparativi, egli si accingeva a 
partire quando disgrazia volle che il suo bagaglio restasse di- 
strutto da un incendio nella stazione di Suez. Non si avvili per 
questo il nostro esploratore, ma ritornd in Italia ed insieme col 
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Matteucci concepi il disegno di un’altra spedizione, che aveva per 
meta Kaffa, ove dicevasi che la spedizione Cecchi-Chiarini si tro- 
vasse in cattive condizioni. Ottenuti facilmente alcuni sussidi, la 
nuova impresa fu presto avviata ed il 19 ottobre 1877 i due viag- 
giatori partivano dal Cairo risalendo il Nilo fino a Cartum. E noto 
come poi giungessero abbastanza facilmente a Fadasi, a otto giorni 
da Kaffa, ma per malvolere degli abitanti fosse loro impossibile 
procedere oltre. 

Al ritorno da questa esplorazione, Gessi ritrovasi a Car- 
tum con Gordon; e mentre stavano combinando una spedizione 
per conto del Governo sul fiume Sobat, giunse la notizia della ri- 
volta del Bahr-el-Gazal. La spedizione del Sobat venne sospesa, 
e Gessi fu incaricato di andare a sedare la grave sommossa. 

E questo il periodo piv glorioso della vita di Gessi, ed é quello 
sul quale ci sentiamo pit invitati a fermarci, perché in esso pit 
completamente si mostra quel complesso di doti, quel vigore mo- 
rale e fisico, che gli meritarono da alcuni dei suoi ammiratori il 
titolo appropriatissimo di « Garibaldi africano. » 

Gli schiavisti del Bahr-el-Gazal, essendo loro chiusala via di Car- 
tum, avevano dovuto cercare altri sfoghi. Pei rigori posti da Gor- 
don, non potendo pit sicuramente far circolare per la provincia 
le carovane di schiavi predate nei circostanti territori, ricorre- 
vano a molti ripieghi per condurli nelle loro zeribe, e per istra- 
darli poi verso i possibili mercati, dalla parte del Darfur. Cid aveva 
naturalmente creato un gran lievito dirivolta nelle molte persone, che 
prima godevano comodamente e largamente dei vantaggi del com- 
mercio degli schiavi, ed aveva anche strettamente legato agli in- 
teressi degli schiavisti quelli dei cosidetti Galabba. Erano costoro 
mercanti ambulanti, per lo pit del Cordofan, che venivano con 
varie mercanzie, e le scambiavano contro dieci 0 quindici schiavi, 
che portavano nei depositi del Cordofan di dove si avviavano per 
diverse strade. 

Il numero di questi trafficanti era grandissimo, ascendendo a 
diverse migliaia e, collegati come erano ai grandi commercianti 
di schiavi, e sparsi per tutta la provincia del Bahr-el-Gazal, co- 
stituivano a favore di questi una forza non indifferente. 

In questo stato di cose Suleiman Ziber, figlio del sopra nomi- 
nato Ziber pascid, alzd la bandiera della rivolta e si diede con 
forze ragguardevolissime a percorrere le provincie massacrando 
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le guarnigioni governative, incendiando villaggi, e catturando in- 
digeni. 

Il 15 luglio 1878 Gessi lasciava Cartum col nucleo della sua 
truppa. Egli calcolava di poter mettere assieme circa 7500 uomini 
per contrapporre ai venti o trenta mila, che aveva raccolto il ri- 
belle. L’impresa era arrischiata, tanto pil che le truppe di Sulei- 
man non erano gente raccogliticcia, o selvaggi senza armi; erano 
soldati in buona parte arabi, raccolti dalle diverse zeribe, armati 
di fucili anche a retrocarica, animati tutti dal sentimento della 
necessita, che li spingeva a combattere per difendere l’esistenza di 
un traffico sul quale vivevano; il resto degli armati di Suleiman 
erano bensi indigeni e schiavi; ma gia agguerriti nelle continue 
razzie. 

Gessi invece doveva contare su gente, che non aveva mai 
combattuto se non contro indigeni sprovvisti di fucili. Qual prova 
avrebbero fatto di fronte ai remington, ai cannoni, ed ai razzi 
congreve dei rivoltosi? E come avrebbero i governatori e coman- 
danti locali coadiuvato I impresa, che forse colpiva indirettamente 
essi pure, cointeressati come erano sempre stati nel traffico degli 
schiavi? Si avvide ben presto il Gessi che sulle forze divisate non 
vi era da contare; presso le diverse stazioni ove doveva levar 
soldati non poté averne che una quantita minore. 

Sbared a Gaba-Sciambé e traverso il paese del Bahr-el-Gazal 
marciando sopra Dem-Idris, posizione strategica importante, occu- 
pata da Suleiman. Negli ultimi giorni di decembre, con abile strat- 
tagemma, Gessi riesce a fare sgombrare da Suleiman questa posi- 
zione, e la occupa senza colpo ferire. In quel momento tutte le 
forze a sua disposizione avevano appena raggiunto la cifra di 2400 
uomini. Qualche indigeno si veniva raccogliendo intorno a questo 
piccolo esercito che doveva liberare il paese dalla feroce tirannia 
del negriero, ma il paese era ormai cosi spopolato, che anche da 
quel lato ben poco vi era da sperare. 

IL 28 decembre avvenne il primo contatto fra i due eserciti. 
Suleiman attaccd violentemente la posizione degli egiziani, che, 
fortemente trincerati, respinsero con una vera pioggia di piombo 
i rivoltosi. Questi attaccarono con circa 11000 uomini, ne lascia- 
rono morti nelle trincee oltre a mille, e si calcolé che tra feriti 
e fuggiaschi ne perdessero altri tre mila. Gessi ebbe 93 tra morti 
e feriti. 
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Ma mentre Gessi aspettava invano rinforzi, che non arrivavano 
mai, ed anzi alcuni di quelli su cui pit si sperava facevano causa 
comune coi rivoltosi, Suleiman raccoglieva da ogni parte nuove 
forze, sicché in pochi giorni si pud calcolare che avesse in gran 
parte riparato alle sofferte perdite. Gessi non poteva quindi pren- 
dere l’offensiva, ma ormai non dubitava che Suleiman non si sa- 
rebbe piu trattenuto dal tornare a combattere sotto le barricate 
di Dem-Idris. 

Il 3 gennaio Suleiman si presenté di nuovo limitandosi perd 
a bombardare ed il bombardamento si ripeté per parecchi giorni. 
Frattanto alcuni rinforzi e provviste di munizioni arrivarono for- 
tunatamente a Gessi, che in alcune sortite ben combinate pote in- 
fliggere serie perdite al nemico e portare la demoralizzazione fra 
le sue genti. 

Alla fine di gennaio le forze di Gessi erano salite a 3500 com- 
battenti, ma le munizioni erano molto scarse. Fino alla meta di 
marzo il tempo passé in guerriglie, in piccoli scontri, nei quali 
abilmente il nostro Gessi riesci a recidere sempre qualche nervo 
al nemico. Frattanto qualche nuovo rinforzo giunse dal Nilo e giun- 
sero anche munizioni consistenti in due quintali di polvere e 18000 
cartuccie: « Oltre a queste io possedevo —egli scrive — an- 
cora 10000 cartuccie pei fucili di munizione e 20000 per remington. 
Colla polvere ricevuta si diede mano a fabbricare cartuccie: ma la 
carta mancava e dovetti far uso di tutto il carteggio ufficiale, sino 
al mio povero dizionario di Tomaséo, donatomi, prima della sua 
partenza per I’ Italia, dall’'amico Matteucci ». 

Cosi rifornito, Gessi tenté il 16 marzo un gran colpo sul nemico 
per tagliargli la strada dell’ acqua. Questo attacco ben combinato ter- 
mina in un violento combattimento, durante il quale vengono incen- 
diati l‘accampamento nemico e la zeriba Dem-Suleiman, mentre le 
truppe egiziane impediscono da ogni lato ai rivoltosi di uscirne, La 
notte poi Suleiman pote fuggire e le sue forze si sbandarono da ogni 
parte. 

« La nuova della sconfitta di Suleiman corse come il lampo per 
tutto il territurio di Bahr-el-Gazal. Fu un grido di dolore da parte 
dei trafficanti di schiavi, i quali sentivano imminente la loro rovina. 
Tutti si misero d’accordo onde trovare a Suleiman dei nuovi mezzi 
di difesa. » 

Gessi allora comincié a percorrere il paese distruggendo tutti i 

Vol, XXXIII, Serie III — 1° Giugno 1891. 35 





GESSI E CASATI 


villaggi dei negozianti di schiavi, cercando sopra tutto di colpire j 
galabba, dai quali provenivanoi maggiori soccorsi a Suleiman. 

E contro questi contemporaneamente agiva severamente il go- 
vernatore generale Gordon, il quale in quei di portatosi nelle re- 
gioni a Nord del Bahr-El-Gazal ne cacciava inesorabilmente tutti j 
Galabba verso il Cordofan e scriveva a Gessi « I galabba hanno per- 
duto ogni diritto alla pieta; questi barbari non meritano nessun ri- 
guardo, nessuna considerazione, giacché siamo all’opera, finiamola 
una volta, distruggendo il loro infame commercio di carne umana. 
Se perdiamo questa occasione lasciandola sfuggire, sappiate, caro 
Gessi, che tutto il vostro operato non avra servito a nulla. » 

E Gessi non aveva bisogno di farselo dire due volte, ma disgra- 
ziatamente i continui combattimenti avevano esaurito in gran parte 
le munizioni. Il paese era devastato da ogni parte ed anche la que- 
stione del vettovagliamento diveniva grave. Nessuna speranza di 
aiuti egli poteva avere dalla parte del Nilo, di dove il governatore 
Emin bey avevagli gia fatto sapere di non poterlo in alcun modo 
soccorrere. Bisognava dunque tentare un gran colpo, e per 
questo, dopo di aver distrutto i principali covi dei negrieri, Gessi, 
raccolto un corpo scelto di 690 combattenti con 120 cartuccie per 
uno, si avvio alla ricerca di Suleiman verso Nord Est. Da ogni parte 
essi trovavano le traccie delle bande rivoltose fuggite, ma difficile 
era dapprima accertarsi per sapere dove Suleiman stesse vera- 
mente. Dal 4 maggio alla meta di luglio Gessi percorse in vari 
sensi il paese incontrando qua e 1a gruppi sparsi delle forze 
avversarie e distruggendoli sempre; e questa caccia al nemico lo 
condusse verso la meta di luglio al luogo ove trovavansi i ribelli 
formati in tre colonne di circa ottocento uomini ognuna. Suleiman 
stesso ne comandava una. 

Gessi disponeva allora di soli 275 uomini. Con questi riusci ad 
avvicinarsi all’accampamento di Suleiman ecircondarlo mentre tutti 
dormivano. Indi, avanzatosi, mando un negre con incarico di conse- 
gnare a Suleiman l’ordine di resa. « Vi accordo cinque minuti di 
tempo per arrendervi, trascorsi i quali vi attacchero da tutti i lati. 
Pensate che siete circondato. » Il ribelle, ignorando quanto fosse 
esiguo il numero degli egiziani, depose le armi e si arrese. Solo due 
ore dopo egli seppe che con ottocento uomini sotto mano e con due 
altre colonne poco distanti si era arreso ad un manipolo di 275 
soldati. Il negriero tentd pid tardi di incitare alla rivolta questi 
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soldati, e non riuscitovi cercd di fuggire. Di fronte a questi tenta- 
tivi Gessi dovette farlo fucilare. 

Messo cosi termine alla guerra contro gli schiavisti, Gessi si ac- 
cinse alle opere della pace, e, partendo dal principio che il miglior 
modo di governare quelle provincie fosse di ispirare fiducia negli 
indigeni, che gia erano liberati dall’incubo dei ladroneggi degli 
schiavisti, ed impedire per ogni via un ritorno qualsiasi agli an- 
tichi abusi, tentO purgare intieramente il paese dall’elemento arabo. 
Gli arabi infatti, se avevano aiutato alla distruzione dei rivoltosi, 
non lo avevano fatto che nel concetto di prendere il loro posto ; 
negli utili. Cosi era sempre avvenuto in quei poveri paesi, dove le 
varie influenze si erano sempre contrastate al solo scopo di sfrut- 
tare gli indigeni, ma nessuno si era mai sognato di lavorare per 
il vantaggio di questi. 

Gessi credé quindi indispensabile di ridurre l’elemento arabo 
all’impotenza ed allontanarlo dal paese, giovandosi invece dei mi- 
gliori elementi sudanesi. Egli si metteva cosi in lotta con influ- 
enze troppo potenti, ed iniziava una guerra sovra un campo, sul 
quale disgraziatamente non poteva che avere la peggio. Gordon 
aveva nel frattempo lasciato il governo del Sudan, e la direzione 
degli affari era purtroppo ritornata nelle mani di quell’elemento 
egiziano, sul conto del quale Gessi non aveva mai mancato di espri- 
mere francamente i suoi giudizi poco lusinghieri e che egli aveva 
sempre dichiarato principale complice del traffico degli schiavi. Una 
sorda ostilita comincid quindi a manifestarsi contro il nostro 
valoroso capitano, che ben presto si vide nella necessita di lasciare 
la provincia e scendere a Cartum navigando sul Nilo, con quello 
stesso vapore Suphia, col quale la prima volta lo aveva risalito. 

Questo tragico viaggio é stato gia narrato fra noi le cento 
volte con raccapriccio. Dopo tre mesi e mezzo di lotta contro i 
barraggi del fiume, tre mesi e mezzo nei quali 450 dei soldati im- 
barcati morirono di fame, gli avanzi di questa disgraziata spedi- 
zione sono ritrovati il 5 gennaio 1881 dal Marno e riportati a 
Cartum. Ma gli immensi disagi di quel ritorno avevano scossa la 
fibra altra volta si forte del Gessi, il quale pit non si riebbe e 
tre mesi dopo mori a Suez. 

Si spegneva con lui quella luce di civilté e di umanita , che 
pareva dovesse splendere nel Sudan dopo che Gordon ne aveva 
assunto il governo. Ma Gordon si era ritirato e ultimo raggio 
della luce benefica non poteva risplendere pili a lungo. 





544 GESSI E CASATI 


Casati riassume concisamente l’opera di Gessi in queste poche 
parole: 

« Gessi fu uomo distinto per sagace iniziativa, per tenacitd 
di propositi, per intelligente operosita. Tento, con mirabili opere, 
la rigenerazione del paese confidato al suo governo, ristabili l’or- 
dine e la tranquillita, solo mezzo atto a garantire la sicurezza 
delle persone e della proprieta; si adoperd per sviluppare ed au- 
mentare le risorse del paese, gettO i primi rudimenti per I’ istru- 
zione. All’avorio, solo prodotto certo di quei paesi, egli aggiunse 
la raccolta del tamarindo, quella del cautchu, la scelta, nelle fo- 
reste ricchissime, dei legnami, la costruzione di barche. Egli apri 
alla navigazione il fiume Giur fino alla sua confluenza, nettan- 
dolo dai papiri e dalle erbe che ne impedivano il passaggio, pro- 
curando in tal modo anche un sollievo agli indigeni, costretti a 
servire come bestie da soma. 

« Formé colonie agricole, libere e prospere, con gli schiavi 
tolti ai Galabba; le quali, oltre alle ordinarie culture, fanno con 
ottimo risultato seminagioni di cotone. 

« Che resta in oggi di tanta generosita? Quale fu il compenso 
che ne derivO? La corruttela egiziana, tutto sconvolge a rovina, 
ed i negri abbracciarono la causa dei Mahdisti! » 


Ill. 


Negli ultimi tempi, in cui Gessi rimase nel Bahr-el-Gazal, vi 
giunse il capitano Casati. Il Gessi stesso aveva domandato agli 
amici di Milano « un giovane, possibilmente ufliciale, che conosca 
il modo di costruire carte geografiche » destinandolo « ad una esplo- 
razione completa di tutta la valle dell’ Uellé ». Casati, che da tempo 
vagheggiava l’occasione di partire per l’Africa, si offerse e fu ac- 
cettato. Ma quando Casati arrivava a Cartum, Gordon non era pill 
a capo del Sudan e cola le cose riprendevano l’andamento di 
una volta: l’arruffio amministrativo, che Gordon aveva sospeso 
ma non distrutto, riprendeva il sopravvento. E la prima prova ne 
ebbe Casati nel vedersi per vario tempo impedito di procedere 
verso il Bahr-el-Gazal ove Gessi lo attendeva. 

Finalmente pote risalire sul Saphia il Nilo fino a Mesrha-el-Rec 
stazione del Bahr-el-Gazal. Durante questa navigazione il Casati 
vide |’isola Aba ove risiedeva allora Mohamed Ahmed il futuro 
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Muledi Mahdi. Il fischio della macchina echeggiava, il capitano, la 
gente dell’equipaggio ed i passeggieri innalzavano passando pre- 
ghiere a Dio. — Si saluta, spiegavano a Casati, un gran santo, che 
qui abita. Eglié immortale, dice la cronaca; gid una volta senza 
passare per la morte é salito a Dio, da cui ha fatto ritorno, or 
sono settecento anni. 

Da Mesrha-el-Rec Casati andé a Giur-Gattas e di 14 a Vau ove 
giunse il 16 agosto 1880, e vi trové Gessi. Lungo la strada il viag- 
giatore ebbe campo di vedere le popolazioni Denca, che occupa- 
vano allora la regione fino al Sobat. 

Dietro indicazioni avute da Gessi ebbe allora il Casati modo 
di fare un attento studio sopra le qualita ed il carattere dei sol- 
dati neri al servizio del Governo egiziano. In essi egli riconobbe 
in alto grado, la forza fisica ed il valore personale, l’ubbidienza, 
la costanza e l'abnegazione, sempreché siano ben diretti ed ab- 
biano confidenza nei loro capi e nello scopo cui tendono. Di fronte 
a queste qualita Casati scorse anche dei difetti, i quali sono in ve- 
rita l’'appannaggio di tutti i popoli selvaggi, fra cui tali soldati 
si reclutano, cioé la diffidenza, l’eccessiva solidarieta fra i com- 
ponenti di una stessa tribu, la inclinazione ad incrudelire, l’odio 
pronto di fronte a castighi immeritati, la trascuranza in tutte le 
operazioni, nelle quali la fantasia non é direttamente colpita. 

Tali elementi si comprende come in mano a capitani, quali 
furono Baker, Gordon, Gessi, potessero compiere grandi cose, e 
come in mano dei capi egiziani demoralizzati e corrotti, o di altri 
deboli ed incerti quale fu Emin Pascia non potessero fare altro 
che crear delle difficolta ad ogni civile impresa. 

Il 17 settembre Casati e Gessi si separarono a Giur-Gattas. 
Gessi ritornava a Cartum e Casati un mese dopo si avviava con 
la sua carovana, composta dei servi e di un certo numero di por- 
tatori, verso la regione del fiume Rohl e precisamente a Rumbek, 
che raggiunse in cinque giorni di marcia attraverso una regione 
abbastanza coltivata specialmente dai Danagla, che, venutivi pel 
servigio dei cacciatori di schiavi e di avorio, rimasero poi nel 
paese e si fecero agricoltori, mantenendo pei lavori degli schiavi 
che godevano di un relativo benessere. Procedendo poi lungo il 
Rohl visité Lesi, passO ad Amadi sulle rive del Jei, e attraverso 
il territorio dei Mort e degli Abaca raggiunse lo spartiacqua fra 
il bacino del Nilo e quello del Maqua. Sarebbe opera interessante 
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ed utile seguire il Casati nelle sue peregrinazioni attraverso la 
regione compresa fra i diversi affluenti del Maqua, che egli avrebbe 
vuluto visitare nel suo corso inferiore; ma nol poté perché lo syi- 
luppo dei malumori fra le popolazioni indigene, quale veniva mani- 
festandosi, rese impossibile l’esecuzione di tale disegno. Ma a segui- 
re in queste investigazioni il Casati, si dovrebbero di troppo varcare 
i limiti della presente recensione. Attento fu lo studio, ricca la rac- 
colta di notizie fatta dal viaggiatore, e leggendo i vari capitoli che 
nel primo volume si riferiscono a questa regione si trovano rias- 
sunti ampiamente i molti dati, che sovra di essa si posseggono. E 
chiara la indicazione delle varie razze che si sono quivi incontrate, 
ela sovrapposizione dei Mambettu prima, e dei Sandé dopo, e la 
parte che vi hanno i curiosi popoli Acca, ed altre meno potenti po- 
polazioni. E ben ricordata e svolta la storia dei successori del famoso 
e potente Re Munza, i quali si divisero il suo regno e vissero in 
continue lotte fra loro e con gli arabi che ormai, cosi nel Mam- 
betti come nel Bahr-el-Gazal, avevano ripreso il sopravvento e ri- 
stabilito l’antico commercio degli schiavi, turbati solo nelle loro 
imprese non dalla sorveglianza, ma dalla rivalité e concorrenza 
dei rappresentanti del governo egiziano. 

Frattanto la bufera Madista aveva cominciato a rumoreggiare 
nel Sudan. Era follia pensare di estendere a Ovest il campo delle 
esplorazioni, e quindi dopo di avere atteso per quattro anni una 
buona occasione di esplorare I’ Uelle, Casati per la strada, che passa 
attraverso il paese dei Bari, dové a malincuore ritirarsi a Lado. 

Da quell’epoca (principio del 1885) in poi, Casati, postosi a dispo- 
sizione di Emin pascia la cui provincia era ormai dalle orde Madiste 
tagliata fuori da ogni comunicazione col basso Nilo, non visse pil 
che per aiutare il governatore nella sua difficile missione di tener 
testa contemporaneamente alla ribellione, che da ogni lato incal- 
zava fra gli indigeni, ed a quella che si faceva strada perfino fra i 
soldati della Mudiria. 

Ammirevole esempio di abnegazione quello offertoci in quei 
tempi dal Casati. Fino al giorno, in cui Emin pascia prese con 
Stanley la via del ritorno, Casati fu, al suo fianco, o lontano da esso, 
animato da un solo sentimento, consigliarlo per quello che egli 
credeva fosse miglior partito nelle attuali circostanze, assecondarlo 
sempre ed aiutarlo in ogni caso, qualunque fosse il partito dal 
governatore adottato. 
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Una delle prove pit splendide di abnegazione fu senza dubbio 
ij soggiorno pericoloso che Casati fece nell’ Unioro, per assicurare 
attraverso a quel paese il transito delle corrispondenze e delle merci 
di soccorso che dovevano giungere dallo Zanzibar. Chiusa ogni via 
nella valle del Nilo, la provincia di Equatoria non poteva aver co- 
municazioni col mondo civile e non poteva ricever soccorsi se non 
dalla parte dello Zanzibar, almeno questa era l’opinione di Emin 
pascia. Pit tardi Stanley mostrd colla sua spedizione che un’ altra 
via esisteva, ma non dimostro peré in pratica che questa fosse mi- 
gliore. Ma la strada dello Zanzibar secondo Emin non era facile e 
sicura se non a patto che si potesse liberamente passare attraverso 
’Unioro e Il’ Uganda, i due grandi regni a est dell’ Alberto Neanza. 

Da questa via appunto il 27 febbraio 1886 giunsero ad Emin 
lettere del governo Egiziano e del console inglese di Zanzibar, 
nelle quali erano date notizie sulla caduta di Cartum e indicazioni 
sul modo di effettuare la ritirata. Questa perd non era possibile 
fra altre regioni perché le truppe egiziane, diffidenti per natura, 
in seguito ad imprudenti discorsi di Emin, credevano che questi 
volesse consegnarle al Re di Unioro e portare in salvo solamente 
sé stesso e gli altri bianchi. 

Ciua re dell’Unioro d’altro canto vagheggiava I’ idea di atti- 
rare nel suo territorio quei soldati, sia per obbligarli a combattere 
il suo eterno nemico Re dell’ Uganda, sia per impossessarsi delle 
loro armie munizioni. Affettava percid amicizia ad Emin, doman- 
dava che questi gli mandasse un suo rappresentante per mante- 
nere i buoni rapporti, e prometteva libero il passo alle corrispon- 
denze e mercanzie fra lo Zanzibar e |’ Equatoria. 

Fu per questo che Casati,a preghiera di Emin, il 20 maggio 1886 
avviavasi da Vadelai per andarsi a stabilire presso Ciua. 

Fin dai primi giorni Casati vide quanta poca fede si po- 
tesse avere in questo sovrano, il quale non appena seppe abbando- 
nato il disegno di far transitare dall’ Unioro le truppe del governo, 
comincié ad agire in modo inverso dalle fatte promesse. Le cor- 
rispondenze sono sequestrate ed impedito il passo alle mercan- 
zie destinate all’ Equatoria. Solo grazie alla energia ed al tatto del 
Casati, a pi riprese pud vincersi la sorda ostilita che fin dai 
primi tempi mostrano nutrire il Re ed i suoi consiglieri. Ma una 
lenta gradazione di contrarieta, di opposizioni, di ostilita, le quali 
sono vivamente tracciate in vari capitoli del secondo volume del 
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Casati, preparano alla catastrofe, per la quale egli il giorno 9 gen- 
naio 1888 @ imprigionato ed a ludibrio dei suoi nemici legato ad 
un albero, Il suo bagaglio venne depredato, e fu in questa cir- 
costanza che tutte le note del precedente viaggio andarono 
perdute. 

Quali pensieri attraversassero allora la mente del Casati é facile 
figurarsi sebbene egli non li riferisca. Aveva fin da principio scon- 
sigliato Emin dal fidarsi di re Ciua, lo aveva consigliato a tentare 
la ritirata dalla parte di est senza toccare il territorio dell’Unioro, 
e solo per un delicato sentimento di deferenza ed amicizia aveva 
accettata la missione nell’Unioro. Colla sua sagacia e colla sua 
energia, a costo di acquistarsi le antipatie del re e dei suoi mini- 
stri, aveva forzato pit di una volta le barriere che questi oppone- 
vano alle comunicazioni della Equatoria colla costa: si era man- 
tenuto fedele a questa consegna, non ostante che Emin, con strana 
caparbieta, avesse sempre rifiutato di fare quanto egli giudicando 
sul posto gli aveva raccomandato di fare; aveva cercato di man- 
tenere la sua posizione anche quando questa presentavasi gia pe- 
ricolosissima per la sua persona, sebbene, non ostante tutte le sue 
insistenze, il vapore che egli si raccomandava fosse periodicamente 
mandato sulle rive dell’Alberto Nianza onde rendere piu sollecite 
le comunicazioni ed anche all’occorrenza fornirgli facile la ritirata, 
non si fosse mai veduto. Ed ora egli era in mezzo alla piazza di 
Giuaia legato ad un albero, esposto alle beffe ed agli insulti di 
quei selyaggi, mezzo spogliato delle sue vesti, depredato di ogni 
bagaglio, colla quasi certezza di essere da un momento all’altro 
trapassato dalle cento lancie, che intorno a lui con scherzo feroce 
si dilettavano a far volteggiare. E tutto questo perché e per chi? 
Casati con serenita veramente esemplare, narrando con verita i 
fatti, si astiene sempre dai commenti, e si mantiene sempre ad 
ogni costo e fino all’ultimo nel suo libro l’amico affezionato di 
Emin pascia come lo era stato nell’ Equatoriae nell’ Unioro; e ri- 
spettando questo suo nobile riserbo sara meglio che ci asteniamo 
anche noi dal rispondere alla fatta dimanda. Non posso perd omet- 
tere a questo punto un doloroso raffronto che mi ha perseguitato 
durante tutta la lettura del secondo volume di Casati. 

Leggendo di tutte le indecisioni, le imprudenze, le debolezze 
del governatore di Equatoria, mi si riaffacciava insistentemente 
al pensiero la energica figura del Gessi; leggendo delle diffidenze 
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dei soldati di Equatoria verso il loro capo, della impotenza di que- 
sto di fronte alle rivolte ed al panico dei suoi soldati, ripensavo 
al Gessi che collo sforzo della sua volonta, coll’esempio del proprio 
ardire, percorreva con un manipolo di seicento uomini la provincia 
del Bahr-el-Gazal alla caccia dei negrieri. 

Cha cosa avrebbe fatto Gessi al posto di Emin? 

Forse sarebbe morto, ma forse con minori piati e minori invo- 
cazioni all’Europa avrebbe anche saputo condurre a salvamento 
le sue genti. 

Casati riesci a fuggire dalle mani dei suoi aguzzini, ed insieme 
alle sue genti raggiunse Chibiro sulle rive del lago Alberto Nianza. 
Li avrebbe dovuto essere il salvamento se dalle stazioni del Nilo 
fosse stato spedito il tante volte invocato piroscafo. Bisogno in- 
vece continuare la fuga !ungo le rive del lago e questa duro sei 
giorni, nei quali i fuggitivi corsero ad ogni istante pericolo della 
vita, osteggiati dalle popolazioni, perseguitati da emissari del re 
dell’Unioro, obbligati a nascondersi fra i giunchi e le paludi del 
lago, fino a che finalmente non comparve il piroscafo Kedire che 
li raccolse. 

Da questo punto Casati, passando sopra ad un lieve risenti- 
mento pel modo come vide giudicata e apprezzata da Emin l’opera 
sua nell’Unioro, si fa un dovere di continuare la sua assistenza 
al Governatore, dal quale si puod dire che pit non si stacca se non 
per breve tempo. Sicché il resto del libro é una fedele storia di 
quegli avvenimenti, pei quali Emin ed i suoi soldati passarono 
dal primo arrivo di Stanley (27 aprile 1888) fino alla partenza di 
Emin per la costa, coll’abbandono di una grossa parte del corpo 
di occupazione (10 aprile 1889), e fino all’arrivo di tutta la spe- 
dizione a Bagamoio (4 dicembre 1889). Questi avvenimenti son 
gia stati con interesse grandissimo seguiti nei libri dello Stanley 
e del suo luogotenente Jephson, e l’aspetto, sotto cui vi si pre- 
sentano le diverse figyre e molti fatti, han dato a quelle narra- 
zioni uno spiccato carattere polemico. Cid fa si che la nuova nar- 
razione degli avvenimenti stessi fatta dal Casati ne acquista maggiore 
interesse il diverso punto di vista, dal quale questi li considera 
serve a gettare nuova luce sopra di essi; e certamente si puo dire 
che cosi si completano gli elementi necessari per giudicare nei 
suoi attori e nei suoi incidenti una delle pit grandiose avventure di 
questi tempi. 
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Il libro di Casati conferma questi fatti salienti. Che Emin 
Pascia non aveva autorita sulle sue genti; di animo dubbioso, in- 
capace di un fermo volere egli fu sempre rimorchiato da una vo- 
lonta pit forte della sua, fosse quella dei suoi sottoposti coalizzati 
per imporgli una linea di condotta o ribelli, fosse quella di Stanley 
che dettava le sue condizioni dopo di aver attraversato l’Africa 
per portare soccorso. Che dal giorno in cui Stanley arrivé la 
prima volta al lago Alberto, fino al giorno in cui otto mesi dopo 
(gennaio 1889) vi fece ritorno, nulla fu fatto né da Emin né dai 
suoi per porsi in grado di unirsi alla spedizione di soccorso per 
raggiangere la costa. Che Stanley attese altri quattro mesi a sud 
dell’Alberto Nianza per dare a tutti i soldati ed impiegati egiziani, 
che lo volevano, tempo di unirsi alla sua spedizione. Che, sia per 
la mancanza di autorita di Emin, sia per le dissensioni dei suoi 
sottoposti, sia per le difficolta sempre crescenti del paese, né Emin 
né alcuno dei suoi avrebbero mai potuto lasciare I’ Equatoria senza 
l’intervento di Stanley, il quale concorse a questa risoluzione an- 
cora pil colla spinta della sua forza morale, che colla materialita 
dei soccorsi. 

Al suo ritorno in patria Casati ebbe le accoglienze, che si meri- 
tava un trionfatore. Per intuito, anche quelli, che non avevano se- 
guita attentamente nelle sue lettere l’odissea del Casati, comprende- 
vano che egli aveva combattute aspre battaglie e le aveva vinte 
colla vigoria del volere e col sostegno dell’abnegazione. L’ Italia, 
quasi senza discutere né l’uomo, né le sue azioni, se ne senti orgo- 
gliosa e lo dimostro intensamente. 

La recente pubblicazione, sebbene per la disgraziata perdita 
degli appunti di viaggio non possa neanche considerarsi come la 
prova di tutto quanto il Casati ha fatto e poteva fare, dimostra pur 
sempre, cosi come é, che il sentimento pubblico, nei primi slanci del- 
l’entusiasmo, non era traviato da un miraggio. 

E mi piace di vedere come la Societaé Geografica Italiana, la 
quale allora non aveva decretata la sua medaglia d’oro che al solo 
Stanley, abbia ora, dopo la pubblicazione del libro di Casati delibe- 
rato di assegnare anche a questo uguale ricompensa, 


FELICE CARDON. 
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ED 


IL CONFLITTO ITALO-AMERICANO 


XV. 


Il Governo italiano ha posto la quistione nei suoi veri termini 
di diritto e di fatto. Il marchese Di Rudini nel suo telegramma al 
nostro ministro a Washington diceva: « Il nostro atteggiamento 
verso il Governo federale @ molto semplice. Tre regi sudditi (1) 
prosciolti dal magistrato americano furono assassinati mentre tro- 
vandosi in prigione stavano sotto la diretta tutela dell’autorita. 
Incontrastabile quindi é il nostro diritto a chiedere la punizione dei 
colpevoli, ed una indennita per le famiglie delle vittime. » In altro 
telegramma il marchese Di Rudini diceva: « Quello che io ho chiesto 
e chieggo si é che il Governo federale garentisca l’inizio d’un pro- 
cedimento contro i colpevoli ed ammetta in massima il dovere di 
corrispondere una indennita alle famiglie delle vittime. Io non posso 
né debbo discutere le istituzioni americane. Debbo bensi richiamare 
il Governo federale all’osservanza dei principii di diritto pubblico 
internazionale. » 

Il Governo americano aveva torto quando credeva (nota del 
1° aprile) che con la domanda intorno alla punizione dei colpevoli 


(1) Il numero preciso dei linciati che dapprima fu incerto, era di nove, 
tutti sudditi italiani. 
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si volesse un’assicurazione intorno alla condanna, essendo evidente 
che un Governo non pud chiedere mai quello che un Governo ci- 
vile non pud mai dare, cioé l’impegno di ottenere dai magistrati 
una sentenza di condanna. II reato pero sussisteva, perché per 
quanto possano essere occulti i colpevoli, e possano, anche sco- 
verti, essere dichiarati mondi di sangue innocente versato per 
forza irresistibile o per altra morbosa cagione, non e men vero 
che nove cittadini erano stati assassinati nelle prigioni di Nuova 
Orleans, e che il coroner erasi recato alle medesime per accer- 
tare anche giudiziariamente la loro violenta morte. 

Il Governo italiano anche col primo suo telegramma spedito il 
giorno stesso in cui avvenne la strage, e qui in Roma se n’ebbe no- 
tizia, non chiese che energici provvedimenti di repressione e di 
tutela, e questi provvedimenti non potevano certo significare la ga- 
ranzia di ottenere una condanna, la quale suppone sempre due punti 
cardinali, i quali sono sottratti a qualunque impegno diplomatico, 
perché dipendono dalla coscienza e dalla inchiesta del magistrato, 
cioé la scoperta degl’ individui che come autori o complici devono 
rispondere de! delitto, e le condizioni psicologiche per ammettere la 
loro penale responsabilita. 

La prova migliore che il Governo italiano non aveva fatto do- 
mande assurde, e che il Governo americano intendeva bene quello che 
voleva il Governo italiano sta nel fatto, che i primi telegrammi del no- 
stro Governo su questo punto non furono oggetto d’alcuna osserva- 
zione, e che nella nota del 15 marzo inviata col telegrafo dal mini- 
stro Blaine a nome del presidente degli Stati Uniti al governatore 
della Luigiana si parlava appunto dell’obbligo che aveva quel Go- 
verno di deferire prontamente alla giustizia tutti i violatori della 
legge (and that all offenders against the law may be prompty 
brought to justice). Questa rimostranza del Governo federale al go- 
vernatore della Luigiana aveva incontrato la piena soddisfazione 
da parte del Governo italiano, e non era quindi pid il caso d’attri- 
buire all’Italia l’ intenzione di chiedere un impegno, il quale avrebbe 
importato la tacita pronunzia d’una condanna prima che fosse stato 
avviato il giudizio. 

XVI. 
Noi vogliamo mettere da parte il giudizio nostro intorno al 


modo col quale fu condotta l'azione diplomatica per fare accettare 
le nostre due domande intorno al procedimento penale ed alla in- 
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dennita dovuta alle famiglie delle vittime. Il ministro americano 
nella nota del 27 marzo si é lagnato d’una ressa importuna, e che 
gli si fossero chieste dichiarazioni ufficiali li per fh, mentre egli 
aveva bisogno del tempo necessario per prendere le opportune 
informazioni e per accertarsi della nazionalita italiana delle vit- 
time. « Voi mi accertate, egli diceva, che quattro sudditi italiani 
yennero massacrati ed io potrei metterlo in dubbio, giacche 
dalle notizie pervenutemi risulta che essi erano coinvolti nei 
piu scandalosi affari elettorali. Pure non voglio contestare la 
loro nazionalita; ma mentre vi chieggo tempo, voi pretendete 
invece dichiarazioni officiali su due piedi. Ebbene, no, non fard 
nulla di tutto cid, e voi regolatevi come meglio vi pare (do as 
jou choose). » In verité non sappiamo quale argomento per con- 
testare la nazionalita italiana si poteva cavare dal fatto dei pre- 
tesi scandali elettorali, essendo risaputo che nella Luigiana, per 
l'art. 184 della sua costituzione del 1879, gli stranieri che ab- 
biano fatto domanda di naturalizzazione sono ammessi al voto; 
essi pero non acquistano la cittadinanza americana senza il decor- 
rimento di cinque anni dalla data della domanda. II nostro console 
a Nuova Orleans aveva gia fatto sapere in data del 19 marzo 
che dei nove sudditi italiani linciati in quelle prigioni soli tre o 
quattro avevano chiesto la naturalizzazione dello Stato e quindi 
erano ammessi al voto (1). 

Quanto poi all’accenno degli scandalosi fatti elettorali, cid di- 
mostra ancora una volta come le autorita della Luigiana avessero 
cercato di scusare davanti al Governo federale quell’assassinio, 
mettendo in rilievo la qualita delle persone che erano state assas- 
sinate. Noi non vogliamo entrare in questo campo che suggerisce 
nuove riflessioni oltre quelle fatte intorno alla pretesa mafia; e 
tanto pid volentieri non lo facciamo in quanto il broglio eletto- 
rale é una delle piaghe pit profonde, e pud dirsi quasi costituzio- 
nale allo Stato della Luigiana, com’ebbe ad osservare il signor 
Cabot Lodge, mettendo in rilievo le corruzioni e gl’ intrighi, coi 
quali il signor Nicholls, attuale governatore o capo dello Stato 
della Luigiana, vinse nell’ ultima elezione la lotta contro il suo 
competitore Mac Enery (2). 


(1) Documenti diplomatici presentati al Parlamento italiano. Incidente di 
Nuova Orleans, Roma, Tipogr. della Camera, pag. 2U. 

(2) The North American Review, may 1891, p. 603. Sembra che i voti 
alla Luigiana non debbano costare molto, giacché l'art. 189 della stessa 
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Il certo é che se da un lato la ressa del Governo italiano po- 
teva essere scusata dall’eccitamento della pubblica opinione in 
Italia e dalla considerazione che da parte sua stavano le vittime, 
l’indugio e la tergiversazione del Governo americano non poteva 
avere uguale scusa, perché non solo da parte sua stavano gli as- 
sassini, ma aveva gia riconosciuto esso stesso, che c’era un obblizo 
di soddisfazione e di giustizia verso I’ Italia. Il ministro Blaine nel 
mandare al barone Fava copia del noto telegramma del 15 marzo 
spedito al governatore della Luigiana diceva, che il rappresentante 
del Governo italiano doveva rviconoscere nelle parole del Pre- 
sidente il suo pieno desiderio e intendimento che giustizia sia 
falta al Governo italiano (in the President’s word his full desire 
and intention to do justice to the Government of Italy and all 
its subjects). 

Dobbiamo quindi credere che lulteriore contegno del Governo 
americano verso di noi si debba a considerazioni di politica interna. 

La forza centrifuga é una tendenza che hanno tutti gli Stati 
dell’ Unione, i quali percid sono portati a riconoscere in ogni atto 
della autorita federale una diminuizione della loro liberta. Lo Stato 
della Luigiana popolato in gran parte da emigranti irlandesi si fa 
molto notare tra gli altri Stati per queste t ndenze, e non é an- 
cora molto, cioé il 1° giugno 1886, che la Legislatura della Lui- 
giana approvava una risoluzione, nella quale diceva che il pro- 
gresso deve portare naturalmente i popoli all’autonomia (self-go- 
vernment), e che la Gran Brettagna é stata la causa di tutte le 
sciagure dell’ {rlanda per averla privata della sua liberta. La ri- 
soluzione conchiude plaudendo alla ferma condotta di Gladstone 
nel Parlamento inglese per avere sostenuto i diritti dell’ Irlanda, 
ed allo zelo e devozione infaticabili di Parnell, e li felicita per il 
loro apostolato politico e le loro proposte in pro dell’Irlanda. II 
popolo della Luigiana che dovrebbe occuparsi del suo regime in- 


Costituzione dello Stato proibisce che nei giorni di elezione si possano 
regalare o vendere liquori spiritosi dentro un miglio dal luogo dove si 
fa la votazione. Meno male che gli elettori per ristorarsi hanno la facolta 
e l’obbligo di fare una passeggiata d'un miglio. Si giuoca anche sui risul- 
tati delle elezioni come alla Borsa, od alle corse dei cavalli, e l’Assemblea 
dello Stato di New York nel 19 luglio 1872 voto un emendamento alla 
Costituzione (tit. 11, art. 2), con il quale coloro che fanno scommesse sulle 
elezioni sono esclusi dal voto, come p»r titolo di corruzione (bribery) o furto 
(larceny) od altri infami delitti (infamous crimes). 
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terno, trova tempo anche di occuparsi delle cose dell’ estrema Eu- 
ropa, e di sposare la causa degl’ Irlandesi. Anche in altri Stati si 
osserva il prevalere degl'immigranti Irlandesi, ed in quello di Mas- 
sacusetts, che era il focolare del puritanismo della Riforma, celebre 
per le leggi d’espulsione contro i preti cattolici, ai quali un tempo 
si decretava la morte se avessero rotto il bando, la prevalenza 
della popolazione irlandese é giunta a tale, che essi sono riusciti 
a fare eleggere come major della stessa capitale dello Stato, Bu- 
ston, un loro connazionale e correligionario O’Brien. Non deve 
adunque far meraviglia se sotto il pretesto della mafia per dare la 
caccia all’ Italiano, oltre alla gelosia industriale e commerciale, si 
veda anche il soffio di quell’ ira che arde nella ultracattolica Irlanda 
contro I’Italia per aver tolto al Papato il suo temporale Governo. 


XVII. 


L’Italia di fronte all’indugio opposto dal Governo americano 
ha creduto di richiamare da Washington il suo ambasciatore in 
congedo motivato. In data del 24 marzo il marchese Di Rudini 
telegrafava al barone Fava: « L’opinione pubblica in Italia é im- 
« paziente d’avere giusta soddisfazione. Se provvedimenti concreti 
«indugiassero mi vedrei con grande rammarico nella necessita 
«di dimostrare apertamente il nostro malcontento richiamandola 
«da un ufficio dove la parola del regio rappresentante si chiarisce 
« inefficace ad ottenere giustizia, » 

Non possiamo negare che questo richiamo comunicato al mi 
nistro Blaine in data del 25, sebbene non abbia avuto che il ca- 
rattere d’una dimostrazione politica, cioé per manifestare il mal- 
contento dell’Italia, fa un passo alquanto affrettato. Gia fin dal 
21 marzo il governatore della Luigiana aveva fatto sapere al 
Governo federale, e questo aveva comunicato al barone Fava in 
data del 24, che « l’atto commesso era diretto contro particolari 
« individui, e che la razza o la nazionalita dei colpiti non entrava 
«come fattore nel disordine. E passata una settimana dalla data 
« del miv dispaccio, e la mia opinione che il disordine fosse ter- 
« minato risulté ben fondata. Gli uccisi, come gid dissi, erano 
« confinati nel carcere sotto accusa della Corte criminale sopra- 
«detta. Lo sceriffo rapportd i fatti a quella Corte. Il giudice 
«in conseguenza ha incaricato il Gran Giuri, ora in sessione, di 
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« trattare la materia, e questa sta ora interamente sotto |’inve- 
« stigazione di quel corpo ». 

Per quanto questa lettera fosse assai fredda e laconica, e non 
esprimesse i] benché menomo rincrescimento, che un regolare Go- 
verno doveva pur manifestare, per una orribile carneficina com- 
piuta nelle sue stesse prigioni, e per quanto trapeli da quella let- 
tera che il governatore Nicholls non intendesse |’invito del Governo 
federale a cooperare con lui perché fosse osservato il trattato 
conchiuso con I'Italia, se non come un invito a difendere la co- 
lonia italiana da ulteriori molestie, certa cosa é che il signor Ni- 
cholls dava l’annunzio che il Gran Giuri aveva preso a trattare 
la materia di quei luttuosi avvenimenti, e cid importava l’avvia- 
mento d’una procedura giudiziaria. Il Governo della Luigiana non 
poteva dare assicurazioni per la punizione dei colpevoli pid di 
quello che non avesse fatto il Governo federale, non potendo né 
l’uno né l’altro invadere il campo dell’autorita giudiziaria, e met- 
tere da parte il giudizio del Gran Giuri prescritto in tutte le cause 
penali dall’articolo 7 della Costituzione politica della Luigiana (1) 
e dall’articolo V addizionale della Costituzione degli Stati Uniti 
adottato nel 1791. 

Sarebbe stato, a nostro credere, cosa pili savia riserbare la 
dimostrazicne politica a qualche altro fatto pii importante che 
non era quello della forma con la quale si dava risposta ai nostri 
reclami. Si comprendeva abbastanza che la procedura doveva an- 
dare a finire in una bolla di sapone, e questo momento era il pit 
opportuno per fare intendere piu efficacemente, che se |’ Italia non 
aveva il diritto di discutere le istituzioni giudiziarie e politiche 
della Luigiana e degli Stati Uniti, aveva per6 il diritto d’attendere 
che non si facessero giudizi da commedia, come quello di Nuova 
Orleans. 


(1) Pertey Poorr, The Federal and State Constitutions Colonial Char- 
ters and other Organic Laws of the United States, Washington, 1878. In 
questa raccolta si possono leggere le diverse Costituzioni della Luigiana. 
La Luigiana ba mutato cinque volte l'atto della sua costituzione politica, 
cioé nel 1812, 1845, 1852, 1864, 1868. A queste Costituzioni bisogna ora 
aggiugere quella del 1879. 
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XVIII. 


Dobbiamo noi considerare come esaurito l’incidente relativo 
alla giustizia penale per cid solo che il Gran Giuri della Nuova 
Orleans non ha creduto di pronunziare alcuna accusa grazie al- 
leccitamento nel quale si trovava la folla? Noi siamo i primi ad 
inchinarci davanti ai responsi del magistrato, sia esso popolare o 
togato, ma a patto che il magistrato ci sia, e che esso abbia giu- 
dicato secondo le forme volute dalla legge. 

L’art. 2 del trattato conchiuso tra I'Italia e gli Stati Uniti in 
data del 26 febbraio 1871 dice: « I cittadini di ciascuna delle 
Alle Particontraenti riceveranno negli Stati e territori dell’altra 
la pitt costante protezione e sicurezza per le loro persone e pro- 
priela, e godranno a questo riguardo degli stessi diritli e pri- 
vilegi che sono 0 saranno accordali ai nazionali, purcheé si sot- 
tomettano alle condizioni imposte a questi ullimi ». L’art. 23 dello 
stesso trattato dice: « I cittadini dell’una e dellaltra parle 
avranno libero accesso ai tribunali per mantenere e difendere 
i loro diritti senz’ altre condizioni, reslrizioni e tasse all in- 
fuori di quelle imposte ai nazionali. Essi saranno in conseguenza 
liberi @impiegare in difesa dei loro diritti gli avvocati, sollect- 
talori, notat, agenti o fattori che essi giudicheranno convenienti 
in tutte le loro cause, e tali citladini ed agenti avranno facolla 
dassistere alle decisioni e sentenze dei tribuna/li in tutte le 
cause che li concernono, come pure d’assistere agli esami e de- 
posizioni che possono prodursi nei giudizi medesimi ». 

Noi non vogliamo discutere il merito della decisione del Gran 
Giuri, ma non possiamo non discutere la forma, e vedere se con 
questo giudizio fu vicevuta la pit costante protezione e sicuresz 
nello Stato della Luigiana, come il trattato con gli Stati Uniti ci 
aveva assicurato. Non chiediamo e non abbiamo chiesto privilegi 
speciali in confronto dei nazionali, ma abbiamo il diritto di do- 
mandare, se i nostri cittadini uccisi, e per essi le loro famiglie eb- 
bero a godere in quel giudizio g/i stessi diritli e privilegi che 
sono 0 saranno accordati ai nazionali. 

Ora, senza fare in questo momento alcuna osservazione di me- 
rito, mancd a quel giudizio il giuri, non potendo reputarsi tale un 
giuri del quale facevano parte alcuni che avrebbero dovuto essere 
accusati. Non puod considerarsi come Giudice chi nello stesso tempo 

Vol. XXXIII, Serio IIf — 1 Giugno 1891, 36 
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é Parte. Cosi sentenziava il giudice Holroyd in una causa nella 
quale si trattava.di giudicare un giovane chiamato a rispondere 
di spergiuro, mentre fra i dodici giurati era lo stesso padre del- 
l’accusato. Il giudice Holroyd disse,che in questo caso il giuri era 
stato composto di undici cittadini e non di dodici, e quindi non 
cera stato giuri né giudizio davanti ad un giuri (1). Che diremo nel 
caso nostro, nel quale non si trattava di parenti od amici degl’im- 
putati,ma di loro stessi che sedevano come giudici? Giudice e Parte 
sono termini non solo logicamente assurdi, ma moralmente e politi- 
camente mostruosi. 

Questa non fu, questa non é la garanzia del Giuri concessa dalla 
costituzione degli Stati Uniti e da quella della Luigiana ai cittadini 
americani, ed a tutti gli stranieri che si mettono all’ombra delle leggi 
americane. L’articolo VI della Costituzione degli Stati Uniti, e l’ar- 
ticolo VII della Costituzione della Luigiana parlano d'un giuri im- 
parziale; e se é strano che la parte lesa si faccia giustizia con le 
proprie mani, é pil’ strano ancora che un imputato la faccia da giu- 
dice nella sua stessa causa. 

Noi per tanto abbiamo diritto di chiedere che questo strano 
giudizio della Grande Giuria di Nuova Orleans sia colpito da cid 
che gli americani chiamano il m/strial, cioeé la nullita del proce- 
dimento. Il mistria? @ un giudizio che si reputa erroneo per vi- 
zio intrinseco alla giurisdizione, come quando manca il numero 
legale dei giudici, ovvero i giudici non sono naturali e competenti. 
Noi domandiamo quello stesso mzstria/, sotto il quale lAutorita di 
Nuova Orleans tenne in prigione gl’italiani Pietro Monasterio, 
Emmanuele Palizzi, Antonio Scafidi, assoluti dai giurati, e che fu- 
rono assassinati mentr’erano in prigione, e dovevano subire una 
nuova prova di giudizio. Anche in questo caso giurati corrotti si 
reputavano non essere stati mai veri giurati, e quindi si giudi- 
cava venirne legittimo il m/sfriad, la nullita, qualora fosse stata 
provata la corruzione. 

XIX. 


Alle cose sopradette bisogna aggiungere il modo come venue 
celebrato quel giudizio: vi fu aperta violazione dei diritti degli inte- 
ressati, i quali dovevano avere aperto l’adito a quella giurisdizione 


(1) bouvier’s A Law dictionary adopted to the constitution and laws 
of the united States of America, v. mistrial. Philadelphia 1883, vol. II. 
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per fare esaminare le prove. E un fatto che il Console italiano alla 
Nuova Orleans presenté al Gran Giuri un memoriale per sostenere 
che il pronunziato di esso era interamente contrario alla verita, 
eche essendo stato sentito come testimonio gli si eran attri- 
buite informazioni che egli non aveva date. La lettera del Con- 
sole non era soltanto una solenne smentita, ma una formale ac- 
cusa. La lettera, o rapporto che fosse, conchiudeva con dire: 
« Fino dal novembre scorso un corpo stragiudiziale istituito 
« dal sindaco di questa cittaé, come appare dal suo appello, radu- 
« natosi la sera del 13 marzo prese a sangue freddo le opportune 
«imisure di fare sgozzare per odii politici dei temibili avversarii 
« inermi: che un ben limitato numero d’ individui armati con fucili 
« della milizia, fra cud persone chiamate per il loro ufficio ai man- 
« lenimento dell’ordine, misero ad esecuzione tale progetto impe- 
« dendo fino a misfatto quasi compiuto l’entrata nelle carceri alla 
« folla dei fanciulli, delle donne, e dei curiosi spettatori che li accom- 
« pagnavano;che sangue italiano innocente fu versato; che nulla fe- 
«cero le autorita per impedirlo, e che anzi talune vi cooperarono, 
«e che infine sono di notcrieta pubblica i nomi dei singoli parte- 
« cipanti alla strage, come pure dei loro istigatori ». 

Ora anche volendo ammettere che questo documento contenesse 
parole assai vivaci, esso era perd sempre l’atto ufficiale d’un con- 
sole e non poteva essere respinto senza commenti, come se nulla 
contenesse, 0 come se fosse una carta inutile. La Grande Giuria 
aveva l’obbligo di prendere ad esame quelle dichiarazioni, perche 
si era sempre in tempo a riformare le sue decisioni anche per er- 
rore difatto. Il Console era il legale rappresentante degl’ interessi 
delle vittime, ed aveva tutto il diritto anzi il dovere di difenderli 
edi farsi ascoltare, non solamente come testimonio, ma come uf- 
ficiale d’una Potenza estera accreditata dagli Stati Uniti per soste- 
nere le ragioni dei suoi concittadini, attori o convenuti, imputati 
0 parti lese. Il citato articolo 23 del trattato conchiuso tra I’Italia 
e gli Stati Uniti, non solo lascia la liberta ai cittadini italiani 
residenti in America di chiamare a loro difesa in tutte le cause 
procuratori, notai, agenti e simili, e non solo da agl’ interessati 
libero accesso ai tribunali di giustizia per mantenere e di- 
fendere i loro diritti, ma da loro la facolta d’assis/ere alle de- 
cisioni e sentenze dei tribunali in tutte le cause che li con- 
cernono, come pure d’ assistere agli esami e deposizioni che 
possano prodursi nei giudizt medesimi. Noi non vogliamo dare 
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a queste parole del trattato l’interpetrazione che, anche quando 
la procedura sia segreta, l’Italiano che si faccia in America at- 
tore in un giudizio penale (prosecutor) possa essere ammesso 
ad intervenire negli atti della procedura preparatoria che sj 
compie davanti al coroner o al magistrato di polizia, o davanti 
al Gran Giuri. E risaputo che a differenza di quello che avviene 
in Inghilterra, dove la procedura preparatoria é di regola pub- 
blica e si fa con la contradizione delle parti, in America é 
segreta (1). Come noi non ammetteremmo che in base al trattato 
i figli od il padre d’un americano ucciso in Italia intervenissero 
personalmente o per mezzo dei loro procuratori negli atti d’istru- 
zione ai quali é chiamato a procedere il nostro giudice istruttore, 
cosi non possiamo pretendere che il trattato nostro con l’America 
possa costituire una eccezione al modo col quale deve procedere 
il magistrato penale. Ma, anche ammettendo che quell’articolo 23 
del nostro trattato con gli Stati Uniti non voglia significare una 
eccezione al diritto procedurale, all’ordo judiciorum duno degli 
Stati contraenti, il prendere ad esame il memoriale presentato dal 
Console italiano non significava la sua assistenza alla procedura 
secreta del Gran Giuri, ed il suo intervento nelle sue discussioni 
e deliberazioni. Il Console peré era il difensore nato delle famiglie 
delle vittime. Egli valeva qualche cosa di pid che un atlorney, 
un coounselior, od un qualunque uomo di legge, (¢awyers), che 
sia in America chiamato a rappresentare la parte istante o con- 
venuta presso i tribunali. 

L’articolo 23 della legge consolare 28 gennaio 1886 ingiunge 
ai Consoli di assis/ere e proleggere i nazionali, tulelare i loro in- 
teressi e specialmente se assenti, ed esercitare verso di essi gli alti 
damministrazione permessi dalle leggi ed usi locali. L’articolo 21 
della stessa legge dice: 1 consoli vegliano all’osservanza dei trat- 
lati, alla tutela degli interessi dello Stato, al mantenimento del 
rispello dovuto alla bandiera nazionale. 11 console Corte agiva 
presso la Grande Giuria di Nuova Orleans per compiere questi doveri 
della propria carica riconosciuta dagli Stati Uniti d’America, e non 
poteva il presidente del Giuri, senza nemmeno consultare i suoi 
colleghi, considerare non solo come impertinenti, ma come false e 
bugiarde le dichiarazioni del Console. 


(1) Mirrermaur, Treité de la proc. crim. ece. p. 315. 
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XX. 


Se, come scrive il Major, quella lettera « conteneva afferma- 
«zioni assolutamente false, e che il signor Corte senza dubbio 
« sapeva essere contrarie alla verita » il Corte sarebbe stato col- 
pevole di libello famoso contro le autorité di Nuova Orleans. Il 
Major non si é@ limitato ad attribuire questo solo delitto al nostro 
console. Egli ha accusato il nostro console di reticenza e di ecci- 
tamento alla ribellione, e per fino di complicita nella pretesa 
mafia. «Il signor Corte, scrive al Governatore il Major, é di- 
« venuto, causa le sue azioni, non solo una persona che non si 
«riceve, ma anche un elemento di pericolo per questa citta, perché 
«coi suoi discorsi eccita i suoi concittadini irritabili alla rivolta, 
«od all’opposizione sistematica alle leggi ed ai costumi d’un paese 
«che essi hanno scelto come asilo. Essendo il depositario, come 
«egli stesso lo confessa, di segreti criminali relativi ad individui 
« italiani residenti fra noi, e rifiutandosi di comunicare alla polizia 
«ed alla giustizia le informazioni di cui é in possesso, aumenta 
« cosi il pericolo al quale questi delinquenti espongono la popola- 
«zione di questa citta. » Il Major accompagné la sua lettera al 
Governatore con un esemplare del rapporto del Comitato dei cin- 
quanta diretto a lui ed al Consiglio municipale di Nuova Orleans, 
e conchiudeva con dire: « Mi prendo la liberta di chiamare |’atten- 
« zione di V. E. sulla parte che riguarda il signor Corte ». 

Di fronte a questi documenti non solo non puo dirsi cessato 
l'incidente relativo alla giustizia penale, ma ci sembra che esso 
cammin facendo si sia complicato ed aggravato, perché se da un 
lato il Governo italiano non puo lasciare sotto accuse ed afferma- 
zioni cosi gravi il nostro console, dall’altro lato il Governo federale 
non pud nemmeno chiudere gli occhi di fronte alle accuse che lan- 
cia il console alle autorita di Nuova Orleans. Una cosa perd é 
certa, ed é che il Major abbia creduto di prendere le difese del 
presidente dei giurati, e per sostenere questa difesa abbia potuto 
asserire cosa che a lui doveva essere ignota perché fatta davanti 
al Gran Giuri in una procedura segreta, cioé che il console erasi 
rifiutato a deporre su certi punti. Ed é pur certo, che il Major a 
proposito del processo non si occupava della responsabilita di 
coloro che erano stati assoluti dal Giuri, e che erano stati poi as- 
sassinati; egli non pensava che a giustificare l’assassinio con consi- 
derazioni d’ordine estrinseco, cioé che nella colonia italiana resi- 
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dente alla Nuova Orleans ci fossero delinquenti della peggiore 
risma, che per depositario dei loro segreti avessero il console, e 
che insieme esponessero la citta a pericoli sempre maggiori. 

Ognuno pud dunque imaginare sotto quale incubo sara stato 
pronunziato il responso della Grande Giuria, avendo a base il 
rapporto del Comitato dei cinquanta, una specie di magistrato 
istruttore costituitosi da sé stesso per privata iniziativa sotto 
Vegida del Major, e sostituitosi a tutti i legali magistrati della 
citta i quali pure emanavano dal popolare suffragio. Ognuno pud 
imaginare quello che sara stata l’inchiesta o l'istruzione prepara- 
toria della polizia di Nuova Orleans, la quale per legge del 1877 
votata dalla Legislatura della Luigiana é stata sottratta ad ogni 
ingerenza del Capo dello Stato per essere posta interamente a di- 
sposizione dell’autorita municipale. 


XXI. 


Il modo stesso come s’inizid la procedura del Gran Giuri di- 
mostra che tutto fu premeditato e preparato per non trovare i 
colpevoli, giacché il processo davanti alla Grande Giuria si avvid 


per information e per ordine del magistrato sul rapporto dello sce- 
riffo. 

Per chi nol sappia, l’articolo 5 della Costituzione politica della 
Luigiana stabilisce diversi modi per iniziare un procedimento pe- 
nale, davanti al Gran Giuri. Questo articolo dice: J procedimenti 
criminali si fanno per INDICTMENT, O pe7v INFORMATION, O per le 
offese capitali, non contemplate dalle leggi militari, per PRESENT- 
MENT O pe” INDICTEMENT. » L indictemeni é l’atto d’accusa pre- 
sentato da un magistrato al Gran Giuri e da questo esaminato 
sotto la fede del giuramento, e dal Gran Giuri approvato e rin- 
viato alla giurisdizione competente. Il presentment é l’accusa che 
direttamente emana dal Gran Giuri per forza spontanea motivata 
dalla pubblicita ed evidenza del fatto criminoso, o dalle assicura- 
zioni date da alcuni trai giurati. L’ information é lV'accusa o lor- 
dine di giudicare che proviene direttamente da un magistrato o 
funzionario propriamente detto. 

Nel caso nostro l’ Attorney general o il Procuratore generale 
dello Stato non aveva creduto di formulare alcuno indictement. 
Molto meno poi il Gran Giuri aveva pensato d’instituire l’'accusa 
ex officio (presentment), malgrado la notorieta e pubblicita del 
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delitto. Eppure il Gran Giuri in quei giorni era in sessione. Si do- 
vette procedere per information, (ordine del Magistrato al Gran 
Giuri per investigare). E si noti che la Corte aveva dato questo 
ordine sul rapporto dello scheriffo (sheriff). Ora questo magistrato, 
che é importantissimo negli ordinamenti giudiziari degli Stati ame- 
ricani, e che tiene del nostro Esattore, del nostro Usciere, e forma 
la lista dei giurati del grande e piccolo giuri, ed assiste al loro 
sorteggio per la composizione dell’uno e dell’altro: questo magi- 
strato eletto a suffragio popolare, come del resto nella Luigiana 
lo sono tutti gli ufficiali amministrativi, giudiziari e politici, non 
solo si onora di sopraintendere alle esecuzioni capitali, come un 
triumvir capttalis della vecchia Roma repubblicana, ma ha anche 
come avevano i triumviri capitales, la custodia ed il governo delle 
prigioni. Lo scheriffo della Nuova Orleans era il principale colpevole 
in quel sanguinoso dramma. Bastava che egli avesse fatto tramu- 
tare gl’ Italiani dalle carceri parrocchiali, o che queste fossero state 
custodite da buon nerbo di forza pubblica, perché la tragedia non 
avesse avuto luogo. I custodi delle prigioni sottoposti all’autorita 
dello scheriffo avevano fatto qualche cosa di pill, cioé non ave- 
vano fatto entrare, quando la folla faceva ressa alle porte del car- 
cere, se non coloro che erano armati, tenendo indietro le donne 
ed i monelli. Le persone stesse che ebbero Il’accesso libero nel car- 
cere non erano pil di venti, ed erano armate di fucili della mi- 
lizia cittadina, ed entrarono accompagnate dai reporters dei gior- 
nali, tra i quali erano quelli del Times e dello Star. Le porte 
non furono aperte al pubblico che quando il dramma ebbe la sua 
catastrofe (1). Saremmo assai curiosi di leggere il rapporto di 
questo scheriffo alla Grande Giuria e com’egli abbia saputo scusare 
lopera sua e quella dei suoi sottoposti. 

Ma c’é ancora di pil. Tra coloro, ai quali, come fu detto, 
il nostro console chiese inutilmente soccorso nel momento che la 
tragedia stava per accadere, c’era pure lo scheriffo insieme col- 
latlorney general signor Rogers, i quali, come scrive il nostro 
console, gli parvero molto calmi e come consci di cid che poscia 
doveva succedere (2). 


(1) Giornale La Tribuna di Roma, che pubblica in data del | giugno 
una corrispondenza da Nuova Yorek del 20 maggio, la quale narra un col— 
loquio col console Pasquale Corte. 

(2) Documenti diplomatici, Annesso J, pag. 9. 
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Sara stata anche questa una fantasmagoria del console, ma 
il fatto é fatto, e l'inerzia di quei magistrati supremi della citta 
di Nuova Orleans sorpassa qualunque fantasia, ed é pili eloquente 
di gualunque parola. La Grande Giuria di Nuova Orleans non 
avrebbe potuto essere ingannata da questo rapporto, se non avesse 
avuto la volonta di lasciarsi ingannare. I colpevoli stavano tra co- 
loro che le comparivano innanzi come testimoni e che parlavano 
0 scrivevano a nome della legge e dell’autorita. Cosi si comprende 
come il console Corte fosse diventato ad un tratto una specie di 
complice dei mafiosi e di agitatore pubblico, quando cioé chia- 
mato dal suo dovere ha dovuto rimproverare alle Autorita di 
Nuova Orleans il loro malefizio, e non si rassegnd, com’esse fe- 
cero, alla parte di cane muto che lascia il gregge in balia di lupi 
famelici. 


XXII. 


Il trattato conchiuso dagli Stati Uniti con I'Italia é pure 
una legge per la Luigiana, come lo @ la stessa costituzione degli 
Stati Uniti d’America. L’articolo VI, numero 2 della costituzione 
degli Stati Uniti dice: « Questa costiluzione e le leggi degli Stati 


Uniti che saranno fatti in conseguenza e tutti i trattati falti e 
da farsi sotto lautorita degli Stati Uniti saranno la legge su- 
prema del paese: i giudici saranno tenuti di conformarvisi 
non ostante ogni disposizione contraria che esistesse nelle leggi 
0 la costituzione d’uno Stato qualunque. L’articolo addizionale 
della stessa costituzione adottato nel 1868 dice: « Alcuno Stato 
non priverad chicchessia della sua vita, della sua libertad, delia 
sua proprieta senza giudizio, ed esso non ricuserda la prote- 
zione delle leggi ad alcuna persona sottoposta alla sua giuris- 
dizione.» Il Governo degli Stati Uniti deve fare osservare dai 
singoli Stati dell’Unione non solo i trattati che esso ha conchiuso 
con le Potenze estere, ma ancora la sua costituzione, e quindi 
ha tutto il diritto d’esaminare i casi nei quali ci sia stata una 
violazione dei trattati e della costituzione federale, per vedere 
se si possa dar luogo al procedimento penale davanti ai tribunali 
federali. 

Il Governo degli Stati Uniti nella nota gia ricordata ha rico- 
nosciuto fortunatamente la necessita di questa indagine, ed aspet- 
tiamo di sapere quello che pensi intorno alla quistione della com- 
petenza penale |’Aliorney general degli Stati Uniti, incaricato dal 
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Presidente dell’ Unione di fare un’inchiesta sopra i fatti e di dare 
ji] suo parere sulla quistione. Il ministro Blaine ha creduto pero di 
esprimere fin d’ora il dubbio, anzi la probabilita, che nulla si possa 
fare davanti ai tribunali federali: « Se si trovera che un’azione 
« giudiziaria pud essere iniziata in forza delle leggi degli Stati 
« Uniti, il caso attuale sara sottoposto alla prossima Grande Giuria, 
«conformemente ai metodi usati dall’amministrazione della giu- 
«stizia criminale; ma se si trovera, come pare probabile, che il 
« procedimento giudiziario non puo essere iniziato che dai tribunali 
« della Luigiana, il Presidente non puod nella soggetta materia far 
« di pit che sollecitare gli ufficiali di quello Stato all’adempimento 
«dell‘obbligo di sottoporre prontamente i colpevoli al processo. » 

Noi rispettiamo l’opinione del signor Blaine, e dobbiamo anzi 
essere lieti della ipotesi che egli fa nel caso che possa essere di- 
chiarata lI’ incompetenza dei tribunali federali: « Se risultera che 
«l'azione giudiziaria non pud essere proseguita che nei tribunali 
« dello Stato della Luigiana e che non si esauriscano le investi- 
« gazioni giudiziarie secondo la procedura stabilita dalla legge 
«penale, allora gli Stati Uniti saranno in dovere d’ esaminare 
«se non si possa chiedere qualche altra maniera di riparazione. » 


XXIII. 


Noi crediamo perd che i fatti di Nuova Orleans siano proprio 
un caso di giustizia penale federale. L’art. 3, sez. II e III della 
Costituzione degli Stati Uniti dice: 

« Il potere giudiziario degli Stati Uniti sara affidato ad una 
«Corte suprema ed altre Corti inferiori che il Congresso pud 
«di tempo in tempo formare e stabilire. Il potere giudiziario si 
« estendera a tutte le materie di legge e di equita che nasceranno 
« sotto Vimpero di questa Costituzione, delle leggi degli Stati 
« Uniti, e det trattati fatli o che saranno fatti sotto la loro auto- 
« vila, a tutte le cause concernenti gli ambasciatori, o altri mi- 
« nistri pubblici, o i consoli; a tutti gli affari dell‘ammiragliato e 
« della marina; alle contese nelle quali gli Stati Uniti saranno 
« parte; alle contese tra due o pit Stati, tra uno Stato ed i cit- 
« tadini di questo Stato e degli Stati, cittadini o soggetti siranieri. » 

Ora non é alcun dubbio che i casi di Nuova Orleans sieno casi 
che cadono sotto l’'impero della Costituzione degli Stati Uniti e 
dei trattati: essendo quistioni tra cittadini o soggetti stranieri ed 
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uno Stato dell’Unione. E inoltre in causa un console non solamente 
per la violazione dei suoi diritti d’assistenza, cioé protezione e difesa 
di sudditi italiani uccisi barbaramente e messi fuori della protezione 
delle leggi, ma come accusato d’avere, anziche tutelato il diritto, so- 
stenuto il delitto. Non si tratta di semplici delitti commessi da 
un privato o da una moltitudine contro Italiani, nel qual caso il 
delitto sarebbe di competenza dei tribunali locali. Si tratta di 
delitti commessi dai pubblici ufficiali della Luigiana, giacché per 
coloro che hanno il dovere rigoroso di prevenire i delitti, e 
che cid non ostante li lasciano compiere, benché sieno stati av- 
vertiti in tempo debito, e che avrebbero potuto impedirli, l’ iner- 
zia costituisce una vera complicita nel delitto, e l'omissione equi- 
vale ad una commissione. 

Lo Stato della Luigiana é assolutamente in causa nei fatti di 
Nuova Orleans, perché sono in causa coloro che lo rappresenta- 
vano e che esercitavano la forza e l’autorita dello Stato. Lo Stato 
non éun semplice ente di ragione, ma un /al/o, un organismo vi- 
vente; e quando i suoi organi invece d’essere strumenti di diritto 
si convertono in strumento di delitto a danno degli stranieri ai quali 
gli Stati Uniti assicurarono in tutto il territorio dell’ Unione la 
protezione e l’assistenza dei singoli Stati che costituiscono gli Stati 
Uniti, la competenza dei tribunali degli Stati Uniti non puo essere 
pid posta in dubbio. 

Trattasi della violazione d’un dovere internazionale mallevato 
dagli Stati Uniti. L’Italia non riconosce e non puod riconoscere la 
Luigiana quando si tratta disapere se le sue autorita osservarono 
e fecero osservare i trattati. Gli Stati sono un fatto interno degli 
Stati Uniti. La loro nascita non é registrata ali’ufficio dello stato 
civile del diritto internazionale, ed i nostri consoli ed i nostri am- 
basciatori non sono accreditati presso questo o quell’altro Stato, 
ma presso il Governo federale che quando li ha riconosciuti li fa 
come tali riconoscere e rispettare nei diversi territori dei diversi 
Stati dell’'Unione. 

Questi territori poi se sono particolari per cid che riguarda 
l’autorita legislativa, giudiziaria ed esecutiva d’ogni singolo Stato, 
sono generali e non costituiscono che il territorio dell’ Unione o 
del Governo federale per cid che riguarda il potere legislativo, giu- 
diziario, ed esecutivo dell’Unione, il quale si distingue dal potere 
d’ogni singolo Stato, come i poteri del tutto si distinguono da 
quelli che ha ciascuna parte di esso. 
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La competenza a fare rispettare i trattati internazionali é una 
di quelle competenze che gli Stati Uniti esercitano in tutto il ter- 
ritorio dell’ Unione, per mezzo delle Corti federali. La Costitu- 
zione degli Stati Uniti non ha voluto che i trattati i quali sono 
stipulati dall’Unione fossero poi abbandonati al criterio ed all’ar- 
bitrio di un singolo Stato, e che le autorita di questo Stato che 
l'avessero violato fossero insieme giudici e parti. « Siccome i trate 
«tati, dice lo Story (1), sono fatti stabiliti ed obbligatorii per 
«l’intero paese, cosi la loro azione non dev’essere regolata dalle 
«leggi locali, o dalle Corti d’una parte del paese ». I Revised Sta- 
tutes of Union States fanno tredici casi di competenza ¢ei tribunali 
federali, ed al n. 13 dicono che le Corti dell’ Unione « conoscono 
«di tutte le azioni intentate da uno straniero per ottenere ripara- 
«zione del torto che gli sarebbe stato fatto in seguito a viola- 
«zione della legge delle nazioni o d’un trattato conchiuso con gli 
« Stati Uniti ». 

Anche il Carlier commentando larticolo 3 della Costituzione ame- 
ricana dice: « Malgré la limitation apparente de leur juridiction les 
« cours fédérales sont appellées 4 connaitre de toutes sortes de diffi- 
« cultés judiciaires quand’elles affectent ratione personae un Ca- 
«ractere féderal ou international. De 14 limportance trés-grande 
« attachée 4 la jurisprudence de la cour supréme des Etats Unis 
« qui fait autorité dans tout le pays » (2). 

Né si dica che con questo sistema gli stranieri avrebbero una 
protezione ed un privilegio che non hanno i cittadini d’alcuno 
Stato dell’Unione. Anche i cittadini duno Stato possono chiamar 
questo davanti ai tribunali federali per violazione della costitu- 
zione americana e delle garenzie che questa accorda ad ogni cit- 
tadino americano. Non puo dirsi un privilegio l’essere straniero, 
e gl’ Italiani lo sanno a prova, per il solo fatto che possono invo- 
care anche i trattati conchiusi dal loro Governo con gli Stati Uniti. 

E ben naturale che i trattati non possano riguardare i citta- 
dini americani quando sono in America, come non riguardano 
gl’ Italiani quando sono in Italia. GI’ Italiani perd l’invocano giu- 
stamente in America, come gli Americani in Italia, e con cid si 


= 


(1) Commentaries on the Constitution, lib. III, § 1688. 
(2) La Republique Americaine, liv. XIV, chap. VIII, p. 8, Paris, 1890. 
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rende agl’ Italiani*in America quello che godono gli Americani in 
Italia. Che se per la sua particolare costituzione politica, l’Ame- 
rica non poteva non porre sotto l’autorita dei tribunali federali 
losservanza dei trattati, che solo il Governo federale pué stipu- 
lare, questo avviene non per privilegio, ma perché il Governo 
federale deve fare eseguire in ogni Stato la costituzione federale 
e le leggi che vota il Congresso aventi efficacia per tutti gli Stati 
dell’Unione. Non @ strano che il Governo federale richiami a sé 
il giudizio di tutte le cause che riguardano l’osservanza d’un trat- 
tato, come richiama a sé il giudizio intorno a tutte le cause che 
riguardano l’osservanza della Costituzione e delle leggi federali. 
Trattati internazionali e leggi federali sono dalla Costituzione degli 
Stati Uniti posti alla medesima stregua. E naturale, che non 
potendo alcuno Stato particolare per l’articolo 1, sezione VII della 
Costituzione, stipulare né trattati, né alleanze, né federazioni, 
née concedere lettere di marca o rappresaglie, né battere mo- 
nela, né emettere biglietti di credito, Vesecuzione o l’interpetra- 
zione dei trattati che egli non ha conchiuso e non poteva conchiu- 
dere sia sottratta alla competenza giudiziaria dei singoli Stati. 
Poco del resto deve importare ai cittadini d’uno Stato che gli stra- 
nieri possano chiamare loro, o gli Stati cui essi appartengono da- 
vanti alle Corti federali, anziché davanti a quelle locali, quando si 
tratta d’invocare giustizia. I giudici naturali d’ogni americano non 
sono solamente quelli dello Stato a cui egti appartiene, ma quelli 
della sua gran patria, America, o gli Stati Uniti d’America, «i 
quali deve anzi tutto inchinarsi, come le costituzioni locali si su- 
bordinano alla costituzione generale. 


XXV. 


Questa competenza delle Corti federali é stata gia riconosciuta, 
sebbene in parte, dal Governo americano (nota del 14 aprile), il 
quale ha citato una nota del signor Webster del 1851, sotto il ce- 
lebre presidente Fillmore, a proposito di riparazione di danni pa- 
titi da sudditi spagnoli per parte della folla di Nuova Orleans. — 
Il ministro Blaine ha detto: «Il diritto ad una riparazione giu- 
« diziaria che il signor Webster assicurd ai sudditi spagnoli é 
« specialmente assicurato ai sudditi italiani. Tale diritto é special- 
« mente garantito nella seconda sezione dell’articolo 3 dalla co- 


« stituzione, e, come avverte il signor Webster, uno straniero gude 





ED IL CONFLITTO ITALO-AMERICANO 569 


«dun privilegio che @ negato ad un cittadino. Le vedove ed i 
«figli di cittadini che perdettero la vita nel tumulto popolare 
« possono citare i capi del tumulto e quelli che vi presero parte 
«solamente innanzi alle Corti dello Stato della Luigiana, mentre 
«le vedove ed i figli dei sudditi italiani uccisi hanno diritto di 
«citare in giudizio chiunque avesse partecipato al tumulto non 
«solamente innanzi alle Corti dello Stato, ma anche innanzi ai 
«tribunali federali del distretto della Luigiana ». 

Questo principio deve anche valere per cid che riguarda la 
materia penale giacché le cause, le contese delle quali parla 
la sezione II del citato articolo 3 della Costituzione, non sono 
soltanto civili, ma penali. Del resto l’articolo 1, sezione VIII, n. 7 
della stessa costituzione, dice: « Il Congresso avra il potere di 
definire e punire le piraterie e le fellonie commesse in alto mare, 
e le offese contro il diritto delle genti ». Oranon é alcun dub- 
bio che gli stranieri i quali dimorano in paese estero si trovano 
sotto la fede del diritto delle genti, perché sono non solo sotto 
la protezione delle leggi del paese, ma dei trattati internazionali. 
Cosi sara tolta la causa penale dalla viziata atmosfera di Nuova 
Orleans, e verra affidata ai Magistrati dell’Unione. Costoro di- 
chiarati inamovibili dalla Costituzione americana e presi tra le 
pia alte cime del foro, furono sempre celebrati per alto senno e 
grande rettitudine, e danno cagione asperare che la giustizia non 
sara amministrata da chi, come nel caso nostro, é insieme giudice a 
parte. 


XXVI. 


Venendo ora a trattare della quistione dell’ indennita dovuta 
alle famiglie delle vittime, non possiamo ammettere questo diritto 
come legato a quello della responsabilité penale. Sieno o non sieno 
colpevoli gli autori del massacro di Nuova Orleans, certo é che 
lassassinio non pud mettersi in dubbio; e per quanto eccitati ab- 
biano potuto essere questi assassini non @ meno vero che essi 
hanno agito contro la legge e contro il diritto e quindi devono es- 
sere tenuti al risarcimento del danno. La quistione sta tutta nel sa- 
pere se questa responsabilita faccia carico allo Stato della Luigiana, 
e per esso agli Stati Uniti d’America, trattandosi di cittadini italiani 
che eran sotto 'egida della garenzia d‘un trattato internazionale 
per la sicurezza delle loro persone e dei loro beni. 
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La quistione é stata trattata pil volte diplomaticamente. L’ In- 
ghilterra nel 1850 pretese dal Governo greco un risarcimento di danni 
a nome di certo David Pacifico, che Il’ Inghilterra considerava come 
suddito inglese perché nato in Gibilterra. Una plebaglia sediziosa so- 
stenuta da soldati e gendarmi greci aveva in Atene saccheggiata la 
casa del Pacifico. Costui asseriva d’avere perduta nel saccheggio una 
somma assai considerevole in titoli del debito pubblico portoghese 
ed oggetti preziosi, oltre alle sofferenze provate da lui e dalla sua 
famiglia. Il Governo greco osservava in una sua nota, che l’autorita 
aveva fatto ogni suo potere per prevenire e punire il saccheggio, 
e che non vi era riuscita per cause indipendenti dalla sua volonta. Si 
aggiungeva che il Governo non ci aveva nulla che vedere, e che 
il signor Pacifico si doveva rivolgere ai tribunali greci, come avrebbe 
fatto ogni cittadino della Grecia. 

Malgrado cid l’Inghilterra nel 16 gennaio 1850 spediva un 
ultimatum per il pagamento delle indennita e degl’ interessi del 12 
per 100, e non vedendone l’esecuzione blocco i porti e catturd le 
navi greche che caddero nelle sue mani. Vi furono energiche 
proteste per parte non solo della Grecia, ma della Russia che spedi 
una nota firmata dal cancelliere dell’Impero conte di Nesselrode, 
eda parte della Francia che aveva assunto le parti di mediatrice nella 
controversia; e lo stesso lord Palmerston ebbe nella Camera dei 
Comuni una mozione di biasimo. Trattavasi perd in quel caso di 
danni patiti da un suddito inglese per forza maggiore. Tali li 
giudico lord Stanley, il quale condanno la condotta del Gabinetto Pal- 
merston come «sconveniente, ingiusta, brutale e che senza neces- 
sita tendeva a turbare l’armonia che deve regnare tra gli Stati 
dell’ Europa». Nella seduta del 17 giugno 1850 egli diceva: « lo 
« non credo che un Governo sia obbligato in tutto il rigore della 
« parola ad indennizzare gli stranieri che hanno sofferto per forza 
« maggiore. Tutto cid che un Governo deve fare in simili circo- 
« stanze é di proteggere secondo le sue forze contro i danni e le 
« violenze i suoi nazionali e gli stranieri residenti nel suo terri- 
« torio». Malgrado cid i negoziati vennero ripresi, ed il signor 
Pacifico ebbe 150 lire sterline d’indennita (1). 

Queste norme stabilite in un caso di danno per forza mag- 


giore, oO per impeto di una folla in momenti di sommossa, cid che 


(1) Canvo, Le Droit internat. theor. et prat, t. 1, liv. XIV, § 676, p. 807- 
811; Pradier-Foderé, note a Vattel, Le Droit des gens, chap. VI, t. Il, pag. 48. 
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non era stato possibile di prevenire o di reprimere, confermano 
lopposta regola nel caso nostro, giacché la piu ovvia diligenza e 
previdenza bastava per prevenire o reprimere il massacro di Nuova 


Orleans. 
XXVII. 


Inoltre non si é ammesso il principio della responsabilita dello 
Stato quando trattasi di danni che sieno la conseguenza diretta 
della guerra contro popoli insorti. Tale fu il caso delle rivoluzioni 
politiche avvenute in Toscana e in Napoli nel 1849 e 1850. La 
Gran Brettagna chiese anche allora la indennité a nome dei sud- 
diti inglesi che avevano sofferto nelle loro proprieta a cagione di 
quei rivolgimenti politici, che erano stati sedati con l’assalto e la 
presa delle citta insorte. 

ll Governo russo ed il Governo austriaco protestarono. Il 
conte di Nesselrode inviava nel 2 maggio 1850 una nota a nome 
del Governo russo nella quale si diceva che I’ Inghilterra cosi ri- 
durrebbe alla impotenza ogni principe che dovesse sedare una 
insurrezione, ed avrebbe il sindacato sulle di lui operazioni mi- 
litari. 

Il Principe di Schwartzemberg, a nome del Governo austriaco, 
con la nota del 14 aprile 1850 diceva: « Le premier droit de tout 
« Etat indépendant est d’assurer sa propre conservation par tous les 
« moyens en son pouvoir. Des qu’un souverain, usant ce droit, se 
«voit oblige d’avoir recours aux armes pour etouffer une révolte 
« ouverte, sidans la guerre civile qui en resulte la proprieté des 
« étrangers etablis dans le pays est lesée, c’est un malheur public 
« que les étrangers doivent partager aussi bien que les nationaux, 
«et qui ne leur donne pas plus de droits 4 une indemnité excep 
« tionelle, que si leur reclamation se fondait sur toute autre ca- 
«lamité provenant de la volonté des hommes, » 

Questo pero non era il caso nostro, perché non si tratta qui 
di danni provenienti dall’assalto e dalla presa di citta insorte o dai 
movimenti di due forze belligeranti; si tratta di cittadini scannati 
mentre erano in mano della pubblica autorita, e nelle prigioni che 
sono appunto i luoghi nei quali l’autorita dello Stato 6 chiamata 
specialmente a tutelare la persona del giudicabile dalla privata ven- 
detta per tenerla unicamente agli ordini della giustizia. 
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XXVIII. 


In un altro caso é stato ritenuto non esserci luogo a reclamo 
d’ indennita per parte d’uno Stato, a nome d’un suddito che, imputato 
a torto d'un reato, aveva subito ingiustamente il carcere e tutti 
i dolori e i danni che l’accompagnano. Tale fu il caso del capitano 
Tommaso Melville White, suddito inglese residente al Peru, impu- 
tato d’aver tirato un colpo di pistola al presidente di quella Re- 
pubblica, Don Ramon Castilla, nel 24 giugno 1860. Arrestato nel 
23 marzo 1861 e tenuto in prigione fino al 2 gennaio 1862, fu ri- 
conosciuto innocente. IL Governo inglese chiese una indennita di 
lire sterline 4,500. Il Senato d’Amburgo, scelto dalle parti come 
arbitro, decise che la domanda del Governo brittannico era inam- 
missibile, perché la procedura osservata dai tribunali peruviani 
era regolare e conforme alle leggi del paese. 

Un altro caso nel quale il Governo inglese chiese pure una 
indennita fu quello del naufragio della nave mercantile Prince of 
Wales sulla costa della provincia brasiliana di Rio Grande del Sud 
nel 1882. ll console inglese ebbe motivo di credere che sudditi 
brasiliani avessero postoa ruba ed a sacco la nave naufragata. II 
Governo brasiliano rifiuto, e la flotta inglese diede la caccia alle 
navi brasiliane nelle acque dell’impero, e bloccé per sei giorni il 
porto di Rio Janeiro. L’indennita fu pagata, ma la violenza del 
Governo inglese fu biasimata da tutti. 

In questo caso si trattava d’un regolare giudizio. L’errore nel 
quale pud cadere un Magistrato non é un vizio della sua volonta, 
ma una debolezza inseparabile da ogni opera umana; e coloro 
che sono vittime di questi errori, siano nazionali o sieno stra- 
nieri, pagano un tributo alla sorte della razza umana che non pud 
trovare ne trovera giammai una giustizia infallibile. Sembra quasi 
che l’errore dell’uomo nella scoverta della verita giudiziaria, come 
della verita logica sia una scuola perenne dell’andare innanzi, 
ed una esperienza della verita: errando discilur. Certo lo Stato 
che amministra la giustizia, la quale é dovere di Stato e bene 
comune di tutti i cittadini, non dovrebbe far pagare ad un 
individuo il male comune, ed avere nient’altro che il compianto 
per chi sia stato vittima d'un errore giudiziario; ma fin’ora né 
l'Inghilterra né America né la Francia, che sono le pit ricche 
nazioni del mondo, hanno stabilito di risarcire i cittadini perse- 
guitati e carcerati ingiustamente per errore del Giudice, e non 
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avrebbe potuto quindi l’Inghilterra chiedere al Peru ed al Bra- 
sile, nei casi ricordati, lemenda dei danni per fatti od omissioni 
che non erano colpe. 


XXIX. 


L’ultima nota del ministro Blaine al nostro segretario di Le 
gazione marchese Imperiali (14 aprile 1891) ricorda la quistione 
dei danni per le devastazioni che fece la stessa plebe di Nuova 
Orleans nell’agosto del 1851 non solo negli uffici del Consolato 
spagnuolo, ma nei negozi dei sudditi spagnuoli, per vendicare cin- 
quanta giovani americani fucilati all’Avana dalle truppe spagnuole e 
200 altri cittadini degli Stati Uniti condannati ai lavori forzati, come 
colpevoli della fallita spedizione Lopez. Il ministro Blaine ha ri- 
cordato quello che fu allora risposto al governo spagnuolo, a nome 
del Presidente degli Stati Uniti. Fu allora detto: « Questo Go- 
verno ritiene, che i diritti del console spagnuolo, ufficiale pubblico 
che risiede qui sotto la protezione del governo degli Stati Uniti, 
sono del tutto diversi dai diritti dei cittadini spagnuoli i quali 
yengono nel paese per mescolarsi coi nostri propri cittadini e si 
occupano qui dei loro privati affari ed interessi. Il primo pud pre- 
tendere una speciale indennita. Gli altri non hanno titolo che a 
quella protezione che é accordata ai nostri propri cittadini. Egli 
é percid che se i danni cagionati a privati cittadini spagnuoli sono 
molto da lamentare, é tuttavia noto che molti cittadini americani 
hanno sofferto uguali danni per le stesse cause, e questi privati 
individui sudditi di S. M. C. che vengono di loro propria volonta a 
stabilirsi negli Stati Uniti non hanno certamente ragione di recla- 
mare, mentre sono protetti dalle stesse leggi e dagli stessi ammi- 
nistratori della legge come i cittadini nati in questo paese ». 

Ognun vede perdé quanto sia diverso questo caso da quello no- 
stro, anche a prescindere dall’ esame degli esposti principi. Il Mi- 
nistro Blaine ha riconosciuto egli stesso la differenza, e giova tra- 
scrivere le sue parole perché esse dimostrano ancora una volta che 
non si é ingannato il nostro Console quando ha descritto il fatto coi 
suoi veri colori: « E dovere di sinceritaé, & dovere verso questo 
« Governo, é dovere verso il Governo italiano di rilevare certe 
« differenze, le quali il Governo degli Stati Uniti é lealmente obbli- 
« gato a prendere in considerazione. Nel caso occorso nel 1851 il 
« signor Webster asserisce, che nessuna personale offesa fu fatta 
« ad alcuno: che la polizia e le altre autorita costituite fecero 

Vol. XXXIII, Serie III — 1 Giugno 1891, 87 








574 LA LEGGE DI LYNCH 


« quanto era in loro potere per conservare l’ordine e per arrestare 
« i tumulti: che la folla agi a sangue caldo, e non in conseguenza 
« d'un piano preordinato e del proposito d’ingiurare ed insultare: 
« che la folla era composta di persone irresponsabili, di nessuna 
« delle quali era noto il nome, né al Governo degli Stati Uniti na 
« per quanto a questo constava ai suoi funzionari od agenti in 
« Nuova Orleans. » Avrebbe anche potuto aggiungere che in quel 
caso le Autorita non erano state di tacita od espressa intesa coi 
colpevoli. 
XXX. 


La responsabilité civile dello Stato non pud mettersi in dubbio 
ogni qualvolta si possa provare che esso non ha usata una dili- 
genza ordinaria che sarebbe stata sufficiente a prevenire il maleficio 
a danno dello straniero. Lo Stato al quale appartengono gl’ individui 
che dimorano all’estero ha il dovere di tutelarli e quindi il diritto 
di chiedere una indennité ed una soddisfazione nel caso che dallo 
Stato nel quale essi si trovano non abbiano potuto ottenere giu- 
stizia. Questa é la dottrina insegnata dai pit grandi maestri di 
diritto internazionale. Il Blunchsli dice: « Oggi lo sviluppo dei 
principf comuni alle diverse nazioni non é da meno dell’estensione 
dei mezzi di trasporto. Questi principi comuni hanno rotto I isola- 
mento delle nazioni, e costituiscono oggi un diritto al quale non si 
pud sottrarre alcuno Stato, perché questo Stato non solamente 
attirerebbe sopra di sé il biasimo del mondo civile, ma ancora il 
danno d'essere chiamato a render conto della sua condotta e di 
pagare caro il suo modo di procedere. Le altre nazioni cercherebbero 
d’insegnargli a rispettare nello straniero l’uomo, ed a vedere nelle 
relazioni commerciali un effetto della comunanza degli interessi dei 
popoli. La qualita di cittadino del mondo che Kant riguardava da 
un lato come una condizione essenziale, e dall’altro come un ideale 
impossibile a raggiungersi, é diventata oggi piu o meno una verita. 
Questo indigenato del mondo é@ assai ben paragonato con I indi- 
genato d’uno Stato determinato, il quale si pud bene conciliare con 
la qualita di comunista in un determinato luogo. 

Ciascuno Stato s’occupa adunque con ragione dei suoi citta- 
dini all’estero percheé essi devono potere ricorrere a lui in caso 
di denegata giustizia o di violenza. La protezione che ciascuno 
Stato deve ai suoi cittadini non é punto limitata al suo territorio. 
L’unione degli Stati e l’unita della umanita si fanno ugualmente 


riconoscere in cid, che ciascuno Stato ha il diritto di stendere le 
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sue braccia protettrici su tutta la superficie della terra fino a 
tanto che cid sia compatibile con l’indipendenza degli altri Stati. 
Benché questa protezione dei cittadini all’estero sia stata qualche 
yolta esagerata da certi Stati potenti, tuttavia su questo punto il 
diritto internazionale ha fatto un progresso, giacché le relazioni tra 
j popoli e la sicurezza degli stranieri non dipendono pit dal ca- 
priccio di diversi Stati. Laonde quelli tra loro che attentassero ai 
diritti degli stranieri sono tenuti a dare soddisfazione ed a risarcire 
gl’ interessati » (1). 

Il Blunchsli scrive in altro luogo: « Lo Stato ha il diritto ed 
«il dovere di proteggere i suoi cittadini all’estero con tutti i mezzi 
«autorizzati dal diritto internazionale: a) quando lo Stato straniero 
«ha commesso contro di loro alcuna violazione dei principi di 
«questo diritto: b) quando, sebbene i cattivi trattamenti ed i danni 
«sofferti da questi nazionali non siano un fatto diretto dallo Stato 
« straniero, questi non ha fatto nulla per impedirlo. Ciascun Stato 
«ha il diritto di domandare in simile caso la riparazione dell’ in- 
« giustizia, il risarcimento del danno cagionato, e di pretendere, 
«secondo le circostanze, garanzie contro il rinnovamento d’ atti 
« somiglianti. » Il Blunchsli scrive inoltre in nota a questo pa- 
ragrafo. « Gli Stati sono, é vero, le sole persone del diritto in- 
ternazionale, ma anche per mezzo dello Stato i cittadini sono 
posti sotto la protezione di questo diritto. Allorquando non é di- 
rettamente il Governo straniero, 0 non sono i funzionari di questo 
Stato, o gli abitanti protetti dal loro Governo che attentano alla 
persona od ai beni d’un cittadino dello Stato straniero, ma al con- 
trario il danno deriva da persone che hanno un carattere privato 
(briganti, ladri, ecc.), @ lo Stato nel quale il delitto fu commesso 
che ha in primo luogo l’obbligo di riparare Il’ ingiustizia e di pu- 
nire i colpevoli » (2). 


XXXI. 


Queste non sono solamente le opinioni del Blunchsli, ma dl 
tutti i pid reputati maestri di Diritto internazionale. L’Heffter dice: 
« Poiché i rapporti di sudditanza non sono sciolti dalla emigra- 
zione, la legge internazionale concede allo Stato certi diritti come 
gl’'impone certi doveri. Questi diritti ed obbligazioni si riassumono 


(1) Das moderne Volkerrecht, Einfiiheung. 
(2) Ibid. n. 380, 466. 
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nelle seguenti regole: a) Lo Stato ha il diritto di sostenere i giu- 
sti reclami dei regnicoli all’estero, di difendere i suoi sudditi per le 
vie internazionali, e di esigere la riparazione delle lesioni commesse 
a loro danno » (1). 

Il Vattel dice: « Si un souverain qui pourrait retenir ses sujets 
dans les régles de la justice et de la paix, souffre qu’ ils maltraitent 
une nation étrangére dans son corps ou dans ses membres, il ne 
fait pas moins de tort a toute la nation que s’il la maltraitait 
lui-méme. Enfin le salut méme de 1’ Etat, et celui de la societé 
humaine, exige cette attention de tout souverain. Si vous laissez 
la bride & vos sujets contre les nations étrangéres, celles-ci en 
useront de méme envers vous; et au lieu de cette société fra- 
ternelle, que la nature a établie entre tous les hommes, on ne verra 
plus qu’un affreux brigandage de nation a nation » (2). 

Martens adotta la medesima dottrina, e parlando delle ob- 
bligazioni ex delicto egli dice: « La violation du droit d’autrui 
«dans les relations internationales, peut étre commise: 1° par 
« les Etats mémes ou par leurs souverains, 2° par les fonction- 
« naires, 3° par les particuliers. Les premiers cas sont les plus 
« simples. Il est hors de doute que si les droits d'un Etat sont 
« violés par un autre Etat, par son chef ou par ses fonction- 
« naires, la nation lésée a le droit d’exiger un dedommagement et 
« une satisfaction. Ce qui est plus discutable c’est la responsabilité 
« d'un Etat pour les crimes et delits commis par ses sujets. D’aprés 
«le coutume et la pratique judiciare, un particulier répond, en 
« principe, lui-méme pour les crimes et violations du droit qu’ il 
« commet. Il ne peut étre question de la responsabilité d’un Etat 
« pour les actes commis par l'un de ses sujets que dans le cas 
« ou cet Etat ne tiendrait aucun compte de la plainte portée par 
«les parties intéressées et ne prendrait aucune mesure en vue de 
« poursuivre et de chatier le coupable. Dans ce cas, il s’établirait 
« une solidarieté entre le gouvernement et le particulier coupable 
« d’avoir violé le droit. La question prendrait alors un caractére 
« international, et devrait étre réglée par voie diplomatique » (3). 


(1) Volkerrecht, n. 59. 
(2) Le Droit des gens., chap. VI, t. Il, pag. 48. 
(3) Traite de droit international, chap. IV, n. X, tome J, pag. 562. 
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XXXII. 


Questi principf sono insegnati anche dagli antichi scrittori in- 
torno al diritto delle genti. Grozio chiama responsabili a causa di 
negligenza i re ed i magistrati che non hanno adoperati i mezzi 
che erano in loro potere per impedire i latrocinii e le piraterie, e 
cita il caso dell’Olanda che, avendo dato lettere di corsa ad alcuni 
Olandesi contro le navi nemiche, costoro predarono anche le navi 
amiche. Grozio avviso che il Governo olandese non era tenuto che 
a punire i colpevoli se fossero stati trovati, ed a fare risarcire le 
vittime dei danni patiti coi beni dei colpevoli, ma che il Governo 
non era in colpa, non avendo dato alcun motivo od occasione alle 
navi corsare di esercitare la corsa contro navi amiche. Anche senza 
le lettere di marca quegli Olandesi, secondo la giurisprudenza dei 
tempi, avrebbero potuto esercitare la corsa, ed il Governo non po- 
teva rispondere di cid che non aveva potuto impedire. In questa cir- 
costanza pero il Grozio ha proclamato la massima della respon- 
sabilita dello Stato quando é stato negligente a prevenire il danno: 
Ea neglectu tenentur reges ac magistratus qui ad inhibenda latro- 
cinia ac piraticam non adhibent ea quae possunt ac debent ri- 
media: quo nomine damnatli olim ab Amphictyonibus Scirii (1). 
Il fatto al quale allude Ctrozio é ricordato da Plutarco nella Vita di 
Cimone. Alcuni Tessali approdati a Ctesio erano stati spogliati e messi 
incatene da quei di Sciro che avevano l’usanza di corseggiare, come 
oggi negli Stati e territori dell'America c’é la popolare costu- 
manza di /inciare. Anche allora la citta riversava l’obbligo del ri- 
sarcimento sui ladri e non voleva pagare del proprio, ma Cimone 
la mise alla ragione occupandola con le sue navie liberando cosi 
da quei ladroni 1’ Egeo. 

Alberico Gentile insegna la stessa cosa: « Ma che dire qua- 
lora l’ingiuria fatta si lasci per negligenza impunita? — Allora si 
aggiunge all’offesa il disprezzo, che di per sé non é piccola ingiu- 
ria. Il perché narra Strabone, che giustamente fu fatta guerra ai 
Messeni per non aver punito quei tali che si permettevano rivol- 
gere parole ingiuriose alle donne altrui. La villania di costoro era 
fatta maggiore dalla negligenza di punirli. E cosi afferma Agostino 
giusta essere stata la guerra coi Sihoviti che tanto oltraggio ave- 
vano fatto ai figliuoli di Giacobbe con Il’avere violato le loro so- 

E qui si presentano due quistioni: la prima se il fatto 


(1) De jure belli ac pacis, lib. II, cap. VIII, ss. XIX. 
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dei particolari obbliga subito la citta: laltra se, omettendo la 
citta di reprimere il fatto, incorre per cid stesso nella obbligazione. 
Alla prima rispondo che la cittaé non rimane subito obbligata. 
L’esempio l’abbiamo negli stessi Romani che mandano ambascia- 
tori a Cartagine a sentire se in virtu di pubblica deliberazione 
Annibale aveva assalito Sagunto, né prima vogliono rompere guerra 
ai Cartaginesi che da loro non si chiarisca in modo espresso 0 
tacito che il fatto d’Annibale era stato pubblicamente deliberato. 
Ho dettoin modo tacito, e aggiungo che la conferma tacita che 
risulta da un fatto ha pit efficacia di quella che é significata 
con le parole e sida conferma anche di deiitto. Alla seconda qui- 
stione rispondo, che potendo, e veramente dovendo una ben com- 
posta e costumata citta contenere i cittadini nei debiti ordini, se 
trascuri di farlo si tira addosso la guerra. Vi é colpa in chi sa- 
pendo di dovere non valga a reprimere una data cosa; e /a citta 
che per essere stata avverlita non puo allegare ignoranza, e pud 
e di conseguenza deve per la giurisdizione che tiene reprimere 
i delitti dei suoi cittadini, sara in colpa e in delitto se non lo 
faccia. (1) 

Anche il nostro Lampredi nel suo Diritto pubblico universale 
sostiene gli stessi principf. 


XXXII. 


Tutte queste massime di giurisprudenza internazionale e questi 
principi non possono non applicarsi al caso di Nuova Orleans 
nel quale fu aperta anzi sfacciata l’incuria delle Autorita di quello 
Stato. 


Uno Stato che non riesce a fare rispettare la sede stessa della 
giustizia penale, e che fa invadere dalla folla le sue prigioni; uno 
Stato che, prevenuto ed avvertito di questa pubblica irruzione 
nelle carceri per fare macello di coloro che non potevano nem- 
meno ricorrere all’esercizio della privata difesa, disarma gli aggre- 
diti e lascia che si armino gli aggressori; uno Stato che tiene 
chiuse in carcere le vittime, perché meglio sieno fatte segno ai 
colpi degli aggressori, senza provvedere in guisa alcuna alla loro 
tutela, non diciamo col chiamare in tempo la forza pubblica per la 
custodia delle prigioni, ma col tradurre in altre carceri dello 
Stato i malcapitati, o col dare la libertaé a coloro che avevano 


(1) De jure belli, lib. I, cap. XXI, n. 2. 
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11 diritto d’averla perché dichiarati innocenti, non é lo Stato che 
é costretto a rispettare e fare rispettare le sentenze dei suoi ma- 
gistrati cosi d’assoluzione come di condanna; non é lo Stato che, 
chiamato a tutelare la sicurezza degl’ individui con i provvedi- 
menti di prevenzione, pud essere sorpreso da un imprevisto ed 
imprevedibile accidente che si chiama reato. 

Lo Stato della Luigiana é venuto meno ai principi della piu 
yolgare prudenza, perché l’assassinio erasi concertato sulla piazza 
pubblica in un pubblico meeting; perché l’esecuzione dell’assas- 
sinio era stata deliberata pubblicamente per tempo e per modo; 
perché pubblicamente e liberamente gli assassini s’ incamminarono 
alla strage, senza che avessero incontrato sui loro passi la benché 
minima resistenza; perche le autorita di Nuova Orleans, avvertite 
nell’ora stessa nella quale stava per commettersi l’assassinio, la- 
sciarono fare, ed i pochi agenti della pubblica forza lasciarono 
passare e fare. 


XXXIV. 


Tutto questo impegna direttamente la responsabilité dello 
Stato della Luigiana e per esso quella degli Stati Uniti. Il non fare 
quando si ha lobbligo di fare; il lasciar fare quando si ha l’ob- 
bligo ed il mezzo d’impedire costituisce lo Stato in una colpa grave, 
se pur non vuolsi dire in dolo, secondo il noto principio di diritto: 
magna negligentia culpa est, magna culpa dolus est. Cicerone in 
una sua epistola a Bruto diceva che si pud essere reo della colpa 
altrui quando questa non venne impedita mentre si poteva impe- 
dire (1). Lo stesso filosofo in un altro luogo dice, che vi sono due 
generi d’ingiustizia, l’uno di coloro che fanno il male, l’altro di 
coloro che, pur potendo, non difendono dal male e non lo impe- 
discono. Costoro sono in colpa, come se avessero abbandonato i 
parenti, gli amici, la patria (2). In diritto romano non era dubbia 
la responsabilita di coloro che pur potendo non avevano impedito 
cid che sapevano doversi commettere, e si argomentava e contrario 
dalla nota regola di Paolo: Culpa caret qui scit sed prohibere 
non potest, et nullum crimen palitur is qui non prohibet cum 


(1) Ep LV. ad Brut, Alienae igitur culpae me reum facies? Prorsus 
alienae, si provideri potuit ne existerit. 

(2) De offic. lib., 1, cap. 7 Injustitiae duo genera sunt, unum eorum 
qui inferunt, alterum eorum qui ab iis quibus infertur, si possint, non 
propulsant injuriam. Qui autem non defendit nec obstitit, si potest, iniu- 
riae, tam est in vitio quam si parentes, aut amicos aut patriam deserat. 
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prohibere non potest (1). Si citava a cagione d’esempio la legge 
Cornelia intorno al falso, per la quale era tenuto di falsita colui 
che avendo potuto impedire la falsa monetazione non l’avegse 
fatto (2). Si allegava la legge Pompeia intorno ai parricidii, per la 
quale era tenuto pure di parricidio non solo il fratello ma anche 
lestraneo che conoscendo la vera intenzione del figlio parricida non 
avesse impedito l’opera nefanda avvisando il padre (3). S’invocava 
il senato consulto silananiano che puniva i servi, i quali non avessero 
soccorso ed aiutato il loro padrone (4). S’invocavano la legge 
Giulia intorno al reato di maesta (5) e la costituzione imperiale 
intorno al rapimento delle vergini, le quali punivano coloro che 
con la mancata rivelazione non avevano impedito il crimenlese 
od il ratto (6). Si discute se questi erano casi eccezionali di re- 
sponsabilita penale, ovvero si potessero togliere a norme gene- 
rali, ma sempre pero allo effetto di ammettere la responsabilita 
penale, e stabilire se ci sia sempre complicita penale nei casi 
d’omissione d’impedimento contro i fatti criminosi. Non fu perd 
mai dubbio che l’omissione potesse costituire una responsabilita 
civile quando si poteva facilmente impedire un delitto. Né fu ma. 
disputato, che questa omissione imputabile ai pubblici ufficiali, 


che per dovere della loro carica erano chiamati ad impedire il 
malefizio, li faccia anche penalmente imputabili, giacché essi per 
la scienza del male che stava per commettersi, e per il dovere 
che avevano d’impedirlo, e la potenza che avevano d’ impedirlo 
non possono scagionarsi dal dolo. 


XXXV. 


Questi principf hanno vigore non solamente per cid che ri- 
guarda i privati rapporti, ma per cid che concerne quelli che 
corrono tra le nazioni, le quali in sostanza non sono che womini 
collettivi moventisi nel gran corpo dell’umanité. Non crediamo 
quindi che il Governo dell’Unione possa pensare menomamente 4 
negarli nei fatti di Nuova Orleans, 


(1) Fr. 50 e 109 D. De div- regulis juris ant. L. 17. 

(2) Fr. 9, § 1 D. De leg. Corn. de falsis, et senat. XXXVIII, 10. 
(3) Fr. 26, D. De leg. Pomp. de parricidiis, XXXXVII, 9. 

(4) Fr. 1, § 28 D. de senatus consulto silan., XVIII, 5. 

(5) L. Cod. ad leg. Jul. majest., IX, 8. 

(6) L. un. Cod, de raptu virginum, IX, 13. 
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Il Governo federale ha gia riconosciuto questi principf in cir- 
costanze simili, e forse meno gravi della nostra. Il ministro ame- 
ricano Blaine che nella sua nota sopra citata ricorddé |l’incidente 
diplomatico tra gli Stati Uniti e la Spagna, dimenticé che il Con- 
gresso Americano aveva ammesso il principio dell’ indennita in un 
caso assai meno remoto, e nel quale non si trattava soltanto di 
devastazioni ma di assassini, né c’erano mescolate le ragioni d’alcun 
Console o di cittadini americani. I] ministro Blaine doveva ricor- 
dare la legge o atto del Congresso in data del 24 febbraio 1887, 
col quale gli Stati Uniti assegnarono al Governo imperiale della 
China, sul suo reclamo, una indennita di dollari 147,748.74, pari 
a franchi 738.70, perché fossero distribuiti tra le vittime dei tor- 
bidi avvenuti il 2 settembre 1885 nel territorio di Wioming. In 
questa contrada traversata dalla principale catena delle Montagne 
Rocciose, ricca di miniere d’argento, rame, piombo, e di depositi di 
petrolio, e che ron é stata ancora elevata alla dignita di Stato, 
venne mossa aspra guerra ai chinesi che lavoravano alla costru- 
zione delle ferrovie insieme cogli operai di razza bianca. Due grandi 
ferrovie, la Union Pacific railway e la Sions cily and Pacific, 
stanno per aprire quella contrada al commercio ed alla popola- 
zione. La guerra degli operai di razza bianca a quelli di razza 
gialla non é nuova. Gid nel novembre del 1885 e nel febbraio 
del 1886 gli operai di Tacoma e di Seatile nel territorio di Washing- 
ton avevano espulsi gli operai e mercanti chinesi uccidendo un 
gran numero di persone, e dando alle fiamme i loro magazzini. 
Altre espulsioni con ferimenti ed arsioni avvennero nell'agosto del 
1886 nel territorio di Alaska. Quelle perd del territorio di Wioming 
superarono tutte le altre. Gli operai di razza bianca, dei quali del 
resto molti non erano americani, aggredirono nel numero di 300 i 
chinesi con le loro donne ed i loro bambini, e non solo arsero le loro 
case, ma molti di loro bruciarono vivi e massacrarono, ed insegui- 
rono i fuggenti a fucilate. 

Si erano sparse voci calunniose contro gli operai chinesi come 
nel caso degli operai italiani di Nuova Orleans. II loro delitto era 
perd quello di essere laboriosi, parchi, ed economi, e quindi, po- 
tendo offrire il lavoro ad un salario che gli altri operai di razza 
bianca respingevano, facevano a costoro la concorrenza. Tanta 
strage avvenne senza che la popolazione di Rak Springs facesse 
nulla per impedirla. Esistevano pochi agenti di forza pubblica, e co- 
storo non furono nemmeno adunati; ed i soccorsi chiesti al Governo 
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degli Stati Uniti arrivarono quando la catastrofe era gid com- 
piuta (1). 

In questo caso il Governo degli Stati Uniti riconobbe I’ ob- 
bligo suo di dare un’indennita alle parti offese, essendo esso 
legato con la China da un trattato che garentiva sicurezza e pro- 
tezione ai chinesi residenti in America. Il signor Nicolas giudicando 
l’'atto del Congresso americano col quale fu concessa 1’indennita 
dice: « Cette loi n’est pas seulement une équitable satisfaction donnée 
aux devoirs naturels entre les nations; elle est l’execution d’une 
disposition explicite des traités de 1868 e de 1881 qui garantit aux 
Chinois résidant ou voyageant aux Etats-Unis, tous les droits, 
avantages et protection assurés aux sujets de la nation la plus 
favorisé» (2). Il procedimento penale non ebbe pero un esito ugual- 
mente felice, giacché essendosi istituita una procedura penale per 
coalizione tra operai (conspiracy) con lo scopo di cacciare i chi- 
nesi, la Corte Suprema degli Stati Uniti disse che il fatto di coali- 
zione non cadeva sotto alcuna sanzione penale. Che che sia di questa 
decisione, certo é che l’indennita fu concessa, sebbene non ci fosse 
nei massacri dei Chinesi alcuna connivenza delle pubbliche auto- 
rita, ma solo si potesse osservare una certa incuria da parte delle 
autorita del Governo che lasciéd sfornita di sufficienti milizie una 
contrada nella quale un fuoco tanto vivo covava sotto la cenere. 
Laonde il Carlier (3), pur lodando l’atto del Congresso americano, 
dice: « Cette réparation quelle qu’elle fat ne pouvait couvrir l’acte 
de froide et sauvage barbarie consommé en face d’uve population 
dont l'inertie impliquait la complicité, » 


XXXVI. 


Noi non abbiamo motivo di disperare delle buone intenzioni 
del Governo americano anche per cid che riguarda la giustizia 
civile. La nota del 14 aprile conchiude con dire: « Se pero risul- 
tasse che tra coloro che furono uccisi dalla folla di Nuova Orleans 
vi erano cittadini italiani residenti o domiciliati in quella citta in 
conformita del nostro trattato con l’Italia e non in contrayven- 
zione alle nostre leggi sulla emigrazione e godenti la pacifica ospi- 


(1) The report of the Governator of Wioming to the secretary of the 
interior nov. 1885, p. 1221-1225; Tho the secretary the report of the Go- 
cernor, 1887. 

(2) Annuaire de Législ. étrangéere 1887, p. 831. 

(3) La Republique americ. vol. Il, liv. VII, chap. XI, p. 414, 
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talita degli Stati Uniti ed ossequenti alle leggi della confederazione 
ed a quella dello Stato della Luigiana, e che i pubblici funzionari 
che avevano in quella citta il dovere di proteggere la vita e la 
proprieta furono conniventi all’opera della folla, o in seguito a 
certa notizia o informazione avuta del minacciato pericolo trala- 
sciarono di fare aleun passo per conservare la pubblica tranquillita 
ed indi di deferire i colpevoli alla giustizia, il Presidente ammet- 
terebbe in tali circostanze trattarsi d’un caso da porsi alla consi- 
derazione del Congresso nell’intento di soccorrere le famiglie dei 
sudditi italiani che perdettero la vita per illegale violenza. » 

Noi crediamo che questo linguaggio possa essere sufficiente a 
rassicurare il nostro Governo; e che, pur non essendo accettabili in 
diritto tutte le condizioni di fatto delle quali il Presidente circonda 
il diritto al reclamo d’indennita verso gli Stati Uniti, questa franca 
dichiarazione debba bastare a dissipare gli equivoci e mettere i 
due Stati allo studio per dare un’equa soluzione al conflitto, con 
una forma qualsiasi di mediazione, compromesso, od arbitrato, o 
con proposte accettabili. 

L’'Italia non pud e non deve rimanere in questo stato di ten- 
sione di rapporti con gli Stati Uniti. L’Italia, che fece prima la 
dimostrazione politica del richiamo del suo ambasciatore da Wa- 
shington, deve farla cessare non appena abbia avuto notizia che 
Yinchiesta ordinata dal presidente al procuratore generale degli 
Stati Uniti @ compiuta, e che il Governo americano si trova 
in grado di discutere i punti di fatto della controversia. Le na- 
zioni non sono fatte per tenersi lungamente il broncio; e le 
dimostrazioni politiche di malcontento non sono serie quando 
durano a lungo senza che si abbia una soddisfazione, e non 
si ricorra alle dimostrazioni ostili ed alla ragione delle armi. 
L’Italia e l’America non hanno alcun motivo di rinnegare il loro 
passato di benevolenza e d’amicizia. L’una e l’altra devono pen- 
sare a compiere la loro missione civilizzatrice, l’una nel vecchio 
l'altra nel nuovo Mondo. Non sara mai detto che l’opera nefasta di 
pochi sconsigliati e la connivente inerzia d’un piccolo Stato del- 
l'Unione possano dividere le anime delle due grandi madri del vec- 
chio e del nuovo Mondo, Roma e Washington. 


(Fine). 
PiETRV NOociTo. 











VARIETA 


La riproduzione delle pietre preziose. 


L’alto grado di perfezione che oggi ha raggiunto il materiale 
scientifico, la possibilita di cimentar la materia a temperature va- 
riabili fra limiti lontanissimi e sotto pressioni enormi, in condi- 
zioni cioé assolutamente differenti da quelle nelle quali é ordina- 
riamente studiata, hanno fatto convertire in realta il sogno degli 
antichi alchimisti, di strappare alla natura il segreto di alcune sue 
creazioni del mondo inorganico. Fu nei laboratorii di chimica e di 
mineralogia, che dal crogiuolo dello sperimentatore uscirono mi- 
nerali e rocce identiche a quelle formatesi sul nostro globo nelle 
lontane eta geologiche. La riproduzione delle rocce precedette 
quella dei minerali, e fu il dissenso dei dotti sull’azione pit pro- 
babile del fuoco o delle acque nella formazione di alcune di tali 
rocce, che indicé alla ricerca sperimentale la nuova via per cui 
poté giungere ad importanti scoperte. Hall pel primo nel 1801, ri- 
scaldando fortemente del calcare in un recipiente chiuso, riusci a 
fabbricare il marmo in massa cristallina. Poscia, scorsi vari anni, 
durante i quali le ricerche portaronsi sui minerali, oltre alle rocce 
calcaree si riprodussero gli elementi di quelle silicee. E cosi Sé- 
narmont fu il primo ad ottenere il quarzo, che dopo lui fu otte- 
nuto da altri, ma con procedimenti molto diversi fra loro. In se- 
guito le scoperte di Hautefeuille condussero a'!la riproduzione di 
tutte le varieta dei feldespati, della mica, e di moltissime altre 
specie minerali variamente associate. Vi ha di pid che uno stesso 
materiale si poté ottener con procedimenti numerosi di natura dif- 
ferente, ora ricorrendo alla fusione per opera del fuoco, ora ai 
solventi, ora alla pressione ecc.,imitando cosi le ampie risorse di 
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cui la natura dispone. Tanto che, pud dirsi col Fouque, all’ impos- 
sibilita ammessa per lo passato di riprodurre i minerali, oggi si 
ya sostituendo l’imbarazzo della scelta dei mezzi coi quali tale ri- 
produzione é possibile. 

Me se la riproduzione delle rocce presenta un grande inte- 
resse per la scienza, a quella dei minerali non s’interessano sol- 
tanto i dotti, pel fatto che molti dei minerali stessi, per la loro 
qualita e per la loro rarita, hanno un valore grandissimo, e appar- 
tengono alla splendida e nobile casta delle gemme. E inutile il ricor- 
dare come la passione per le pietre preziose risalga alle piii antiche 
civilta, e come oggila massa delle gemme, formi un capitale co- 
spicuo che non é soggetto a quell’usura che subiscono invece i me- 
talli preziosi, e che va continuamente aumentando; esso capitale é 
atto a dare un’ idea dell’enorme accumularsi di benefici che annual- 
mente vengono realizzati e che assumono questa particolare forma 
del lusso. 

In ogni tempo quindi si cercé d’imitare le gemme pit sti- 
mate, oggetto di acuti desideri e sorgente di rapido lucro. Non 
e’é inganno, osserva Plinio nel trattar della falsificazione delle 
gemme, che renda maggior guadagno; e ai tempi di P. Licinio 
Gallieno un tale che contraffaceva le pietre preziose in modo da 
trarre ognuno in inganno, fu condannato ad esser pasto delle 
flere. Di tali imitazioni, che il progredir dell’arte vetraria rese sem- 
pre pit perfette, né il commercio, né i possessori di pietre preziose 
avevano da impensierirsi. Questa indifferenza tuttavia comincid a 
diminuire, quando si seppe che la sintesi di alcune gemme era ri- 
conosciuta possibile, e che si trattava non piu d’ imitazioni, ma di 
una vera e propria riproduzione. Oggidi il lapidario pid provetto 
pud ingannarsi sulla origine naturale od artificiale di alcune pietre; 
e tempo addietro il Friedel segnalava aleuni rubini posti in com- 
mercio come rubini orientali, che identici per la composizione e 
per le proprieta loro ai rubini naturali, differivano da questi sol- 
tanto per la presenza di impercettibili bollicine piriformi, che la 
fusione aveva lasciate nel loro interno. Come si vedra nelle no- 
tizie pid oltre esposte, la riproduzione delle gemme, per alcune al- 
meno, non é ormai soltanto possibile ma diviene ognora pid per- 
fetta; peraltre si limita a tentativi interessanti ma privi di risultati 
pratici e che lasciano all’avvenire la soluzione, forse vicina, del- 
l'arduo problema. 

Per la riproduzione del diamante ben poco si é potuto appro- 
fittare delle conoscenze relative alle condizioni in cui il prezioso 
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minerale ebbe a formarsi, perché precisamente queste conoscenze 
limitansi a delle ipotesi, cui manca quasi sempre la base di osser- 
vazioni concludenti. Anche la varieta dei giacimenti nei quali jl 
diamante si rinviene, diversi fra loro per eta, per origine, per 
composizione, impedisce di trarre indicazioni sicure sul modo in 
cui il carbonio poté cristallizzarsi, e sulla vera natura della roccia 
dove i cristalli si formarono. 

D’altronde sull’origine stessa del diamante, i pareri sono di- 
scordi. Aleuni ritengono che siffatta origine sia organica e che il 
diamante derivi dalla trasformazione di residui vegetali. Altri in- 
vece stimano minerale questa origine, e vogliono che il diamante 
siasi deposto in seno a dei liquidi o a dei gas ricchi di carburi, o 
che la sua formazione sia dipesa dall’azione, continuata per una 
successione di secoli, di temperature elevatissime e di pressioni 
enormi. Vi é stato ancora chi, ricordando quanto avviene nelle 
solfatare attualmente esistenti, ritiene che i diamanti siansi de- 
posti da carburi che lentamente scaturivano a traverso delle fes- 
sure de! suolo, e le pareti ricoprivano di smaglianti cristalli. 

Ma senza discuter pit oltre su queste ipotesi e sugli argomenti 
e sulle prove portate in loro sostegno, veniamo ai tentativi che 
nella riproduzione del diamante condussero a qualche risultato 
pratico. Essi restano quasi tutti, naturalmente, nel campo mine- 
rale; che il tentar di convertire in diamanti delle sostanze orga- 
niche, anche ai profani di questa alchimia moderna, pud sembrar 
cosa assolutamente assurda. Le prime ricerche sperimentali sulla 
riproduzione del diamante sembra che siano dovute a Cagniard 
de la Tour, il quale studié gli effetti di elevate temperature sul 
potere dissolvente di liquidi posti in tubi resistenti ed ermetica- 
mente chiusi. Nel 1828 Gannal tento di riprodurre il diamante 
colla decomposizione del solfuro di carbonio, e vuolsi che facendo 
digerir de! fosforo nel solfuro, ottenesse una pellicola in cui eransi 
formati dei piccoli cristallini che, sottoposti a varie prove e tra 


queste alla combustione, si mostrarono identici ai diamanti. Nel 


185% il Despretz tentava una via diversa e ricorreya all’elettricita, 
do del carbone di storta, entro ad un recipiente nel 
tato fatto il yuoto, all’azione della searica elettrica data 

ij S00 elementi. Quest’ azione venne continuata per piu 

fine si trovO che sui fili di platino che circondavano 

sulle pareti de! recipiente, erasi deposta una sostanza 
brunastra e polverulenta, dove col microscopio osservavansi dei 
piccoli ottaedri brillanti di natura veramente adamantina. 
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In appresso fecero molto chiasso, con grande spavento dei 
gioiellieri, alcune ricerche del Mac-Tear, il quale riusci a fabbri- 
care una sostanza ricca di particelle tenuissime di carbonio cri- 
stallizzato; ma la natura di tali particelle fu posta in dubbio, e le 
sperienze non ebbero altro seguito. Un altro procedimento, imma- 
ginato dal Marsden, dette anch’ esso risultati analoghi ai precedenti; 
jl diamante veniva tratto dallo zucchero, sottoponendo ad elevata 
temperatura una mescolanza di carbone di zucchero e di argento, 
e togliendo poscia questo metallo alla massa ottenuta per mezzo 
dell’acido nitrico. Restava cosi un miscuglio di carbone informe, 
di grafite e carbonio cristallizzato; alcuni fra questi cristalli pre- 
sentavano uno splendore vivissimo, rigavano lo zaffiro ed erano, 
secondo l’autore, dei veri diamanti microscopici, che per altro, 
coll’andar degli anni, non hanno mostrato velleita alcuna di ulte- 
riore sviluppo. 

Pit concreti furono i risultati raggiunti nel 1880 dall’ Hannay, 
di cui si occupd anche la Societa Reale di Londra. L’ Hannay ese- 
gui le proprie indagini con criterio scientifico, cercando di disso- 
ciare certi composti volatili (benzina, paraffina, ecc.) che il carbonio 
forma coll’idrogeno; mettendo questi composti in presenza di al- 
cuni metalli, specialmente del sodio, e sottoponendoli a temperature 
e pressioni elevatissime, I’ idrogeno si stacca e il carbonio rimasto 
libero si depone. Si usavano per le esperienze dei tubi solidissimi 
di ferro, che venivano perfettamente saldati dopo la inclusione 
delle sostanze; su venti esperienze, tre sole riuscirono, e dettero 
un po’ di carbonio cristallizzato in tutto simile al diamante, sia 
per le sue proprieta fisiche, sia perché bruciato nellossigeno, mostro 
di contenere il 97.85 per cento di carbonio. Anche il Maumené 
ebbe a fare ultimamente altre proposte teoriche per tentar la de- 
posizione del carbonio cristallizzato in liquidi (idrocarburi 0 clo- 
rocarburi) ricchi di carbonio avente la stessa densita de! diamante. 

Finalmente il pii recente di questi tentativi di fabbricazione 
del diamante rimonta al 1888, e anche di questo si occupd la So- 
cietd Reale di Londra. Trattasi di ricerche eseguite dal dottor 
Parson, che indirettamente condussero alla cristallizzazione del 
carbonio. Il Parson voleva preparare del carbone pid duro, pil 
denso di quello adoperato comunemente per produrre la luce elet- 
trica, e cercava di raggiunger lo scopo sottoponendo il carbone, 
trattato con varie sostanze, ad una forte pressione, Dei baston- 
celli di carbone erano chiusi in un cilindro, circondati da sostanze 
diverse, e poi fortemente confpressi per opera di una specie di 
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stantuffo; si trovd cosi che, quando il bastoncello era circondato 
da strati alternantisi di calce spenta, sabbia argentifera e polvere 
di coke, dopo una pressione di circa 5 tonnellate per centimetro 
quadrato e il passaggio di una forte corrente elettrica, il baston- 
celio ricoprivasi di una polvere grigia, aderente, pit dura dello 
smeriglio, capace di rigare persino il diamante. Con tutta proba- 
bilita trattavasi adunque di una polvere di natura adamantina, 

Da quanto venne sin qui riferito ognuno si persuade che se 
alcune delle precedenti ricerche sulla fabbricazione del diamante 
hanno dato risultati positivi, questi presentano un interesse pura- 
mente scientifico; il commercio, per ora, non ha nulla a temere 
dai tenui cristallini la cui preparazione costa moltissimo, e che 
riduconsi a nulla a petto di quei ciottoli preziosi che la natura 
ha cosi misteriosamente creati e sparsi in grembo alla terra. A 
questo proposito anzi un’altra osservazione va fatta; che cioé per 
tutti i tentativi sinora riusciti, fu sempre necessario di ricorrere 
a temperature e a pressioni assai elevate, e che queste condizioni 
fisiche speciali non dovettero invece, secondo i pil, accompa- 
gnare la formazione del diamante naturale. Si obietta infatti che 
l'esame microscopico permette di rilevare in molti diamanti delle 
inclusioni di sostanze diverse, nelle quali alcuni vollero ricono- 
scere gli avanzi di materie vegetali; ma che di natura organica 
o minerale che siano, non avrebbero potuto sopportare temperature 
elevate, restando intatte nella loro preziosa prigione. 


Anche per il rubino i tentativi di riproduzione datano da molti 
anni. E noto che i rubini cosi detti orientali, al pari degli zaffiri, 
sono in massima parte costituiti da allumina o corindone, varia- 
mente colorata per l’aggiunta di alcuni ossidi metallici. Fu Ebel- 
men che trovandosi alla direzione della manifattura di Sévres, 
inizid delle esperienze cercando di imitare quanto avviene in na- 
tura, quando si fa evaporare lentamente un liquido che contenga 
delle sostanze solubili, e si ottiene alla fine come residuo queste so- 
stanze cristallizzate. Si ricorse all’acido borico, il quale ha la pro- 
prieta di fondere per una elevata temperatura e di sciogliere, in 
tale stato, gli ossidi coi quali trovasi in presenza. Delle capsule di 
platino vennero riempite di acido borico unito agli elementi chi- 
mici dei minerali che volevansi riprodurre, e sottoponendo le 
capsule stesse ad un forte calore per molti giorni onde permettere 
al boro di evaporare, si trovavano i crogiuoli rivestiti di uno strato 
scintillante di smeraldi, di rubini, di spinelli, di zaffiri. Chi visita 
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oggi il museo di Sévres, pud vedere in questi crogiuoli, tagliati ed 
aperti, le preziose ma piccolissime gemme, in tutto identiche alle 


gemme naturali. 

In seguito il Saint-Claire Deville, ricorrendo alle proprieta 
mineralizzanti dell’acido fluoridrico, riprodusse anch’esso rubini 
e zaffiri pit belli e pit larghi di quelli preparati dall’ Ebelmen. 
L’acido fluoridico, al pari di altri corpi, ha la speciale proprieta, 
allorquando viene scaldato in un recipiente con ossidi amorfi, di 
formar dei vapori che, in certo modo, sciolgono I’ ossido informe, 
lo trasportano e lo depositano ridotto in cristalli regolari; poscia, 
uscendo dal recipiente, i vapori riprendono la loro costituzione 
primitiva di acido fluoridrico. Cid, anzi, spiegherebbe, secondo il 
Saint-Claire Deville, le molteplici azioni mineralizzanti che pote 
manifestare, nelle prime eta della terra, l’acido fluoridrico, ad 
onta che questa sostanza sia poco diffusa in natura. Ma ri- 
sultati ancora pil belli dei precedenti furono quelli che ottennero 
Fremy e Feil nel 1877. Questi due sperimentatori fondevano, in un 
crogiuolo siliceo, dell’allumina e del minio; la combinazione della 
silice col piombo lasciava che l’allumina, la quale lentamenie libera- 
vasi nella massa fusa, si cristallizzasse. Alla fine dell’operazione tro- 
vavansi delle geodi, delle cavita, rivestite di cristalli di allumina; e 
a seconda che si erano aggiunte piccole quantita di bicromato di 
potassio o di ossido di cobalto, i cristalli eran rubini dai caldi ri- 
flessi sanguigni, 0 zaffiri dal vago e vellutato splendore azzurrognolo. 

Questi rubini artificiali presentavano la durezza e le proprieta 
delle pietre di cava. Rigavano il quarzo e scaldati divenivano 
chiari, per riprendere col successivo raffreddamento il colore pri- 
mitivo. Tuttavia le loro minute dimensioni e la loro forma la- 
mellare non ne permettevano un uso industriale, e tanto meno 
potevano trovare applicazione in oreficeria. Ma le ricerche vennero 
continuate, e nello scorso anno il Fremy, in collaborazione col 
Verneuil, giunse a far cristallizzare ne’ suoi crogiuoli dei rubini di 
dimensioni tali, da poter esser tagliati dal lapidario. A tali risultati 
Fremy e Verneuil pervennero nuftrendo i rubini, durante la calci- 
nazione, precisamente come si fa per via umida quando coll’arric- 
chire disale una soluzione si fanno aumentare di volume i cristalli 
gia formati. Onde dar tempo e modo che questo nutrimento dei ru- 
bini possa prodursi, bisogna che la calcinazione venga prolungata 
per un tempo abbastanza lungo; e quanto pit essa dura, tanto piu 
grossi sono i rubini romboedrici che ritrovansi nel crogiuolo. I si- 
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gnori Fremy e Verneuil adoperarono, nelle loro recenti esperienze, 
dei crogiuoli di una capacita di vari litri, tenendoli per una setti- 
mana in un forno a gas, alla temperatura di 1300 gradi, e rica- 
vando cosi, dopo l’operazione, per circa tre chilogrammi di rubini. 
Si riconobbe che era utile unire all’allumina sottoposta alla fusione 
del carbonato di potassa, il quale facilita la cristallizzazione dei 
rubini senza alterarne la composizione. 

Trasportando il campo delle loro operazioni in un grande 
stabilimento vetrario, i due sperimentatori non solo ottennero 
delle pietre colle quali, lavorate o naturali, si poterono fabbricare 
dei gioielli, ma riprodussero un curioso fenomeno che s’incontra 
in natura, consistente nella doppia colorazione, rossa ed azzurra, 
che osservasi in alcuni rubini, i quali partecipano cosi del rubino 
e dello zaffiro. Questa particolarita si riscontra anche in uno stesso 
crogiuolo; e il trovare in quest’ultimo, mescolati insieme, cristalli 
rosa e cristalli azzurri, formatisi per una diversa ossidazione del 
cromo che fa da sostanza colorante, palesa che un’origine eguale 
deve assegnarsi alle gemme screziate che rinvengonsi in natura. 

Alle belle ricerche del Fremy e del Verneuil devonsi ag- 
giungere anche quelle del Meunier, il quale é riescito a ripro- 
durre il rubino spinello, gemma che differisce dal rubino orien- 
tale per cid che contiene, oltre all’allumina in preponderanza, del 
magnesio e della silice. Il Meunier fondeva, in un crogiuolo di 
grafite, dell’allumina unita a magnesio in presenza di altre so- 
stanze alle quali aggiungeva del bicromato di potassa per dare il 
color di rosa ai cristalli; rompendo la massa ottenuta dopo la fu- 
sione, si vedono, sparsi in una ganga grigiastra, dei vacui tappez- 
zati da piccoli cristalli rosei molto lucenti. Questi cristalli sono 
dei rubini spinelli perfetti, che posseggono durezza, splendore, 
proprieta ottiche eguali a quelle degli spinelli di cava, ¢ tra essi 
rinvengonsi anche delle lamelle sottili di rubino orientale. 

Riprodotti artificialmente rubini e zafliri, si tentO anche la 
riproduzione dello smeraldo, gemma composta di silice in prepon- 
deranza, con allumina, glucina e ossido di cromo il quale colora 
in verde pit’ o meno intenso il cristallo. L’ Hautefeuille e il Perrey 


ottennero lo smeraldo artificiale ricorrendo, non pit al fluoro come 
agente mineralizzatore, ma al molibdato acido di litina. In un 
crogiuolo di platino si ponevano gli elementi dello smeraldo pid 
sopra ricordati, ricoprendoli col molibdato; e mantenendo il cro- 
giuolo a una temperatura di 800 gradi per quindici giorni, si rin- 
vennero alla fine, nella massa fusa e raffreddata, dei cristalli isolati, 
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I cristalli rappresentano 1’80 per cento del peso delle materie po- 
ste nel crogiuolo, ed il curioso si é che gli smeraldi pitt grossi 
aumentano di volume, durante la fusione, a spese dei cristalli pit 
piccoli formatisi a bassa temperatura; i pil grossi mangiano i pit 
piccoli, riproducendo cosi nel regno minerale la grande legge del 
mondo organico! 

Un’altra pietra preziosa, artificialmente ottenuta, é il topazio 
dai riflessi gialli deil’oro, il cui prezzo e il cui pregio variano coi 
capricci della moda. Nella composizione della gemma entrano I’al- 
lumina, la silice e l’acido fluoridrico. Il Friedel, in collaborazione 
col Sarrasin, poté fabbricare dei topazi, scaldando a 500 gradi in 
un tubo d’acciaio rivestito di platino, una miscéla di acido idro- 
fluosilicico, di allumina e di silice. I cristalli rinvengonsi da ultimo 
nella massa mescolati con diversi prodotti. Sono somiglianti a 
quelli che provengono dalla Siberia, di cui imitano la varieta detta 
a dente di cavallo, e posseggono tutte le proprieta note del to- 
pazio naturale, tra cui ricorderemo quelle di mutar di tinta o di 
scolorirsi per effetto del calore. E i cosi detti rubini del Brasile 
non sono altro che topazi riscaldati convenientemente in un bagno 
di sabbia, sino che assumono un colore di rosa vivace e persistente, 


I lavori per la sintesi delle gemme sono a questo punto. La loro 
importanza non si fonda adunque soltanto sulle enormi difficolta 
che si seppero sormontare e sui notevoli risultati ottenuti, ma si 
accresce per la speranza di cid che sara dato un giornu di ottenere 
nella nuova via seguita dalla chimica mineralogica. Non si giungera 
forse tanto presto a cristallizzare nei crogiuoli dei diamanti capaci 
di eclissar lo splendore del Gran Mogol, o rubini pit grossi di quello 
di 304 carati (circa 62 gr.) ultimamente rinvenuto in Birmania. Il 
commercio delle gemme non ha ancora da allarmarsi di troppo per 
una concorrenza disastrosa; l’industria, invece, pud gid approfittare 
di prodotti che, malgrado la loro imperfezione, sono suscettibili di 
ricever applicazioni pratiche numerose. Se si pensa ai molteplici 
usi cui servono le pietre dure, diamanti e rubini, per attaccare so- 
stanze tenaci o per resistere all’usura, nelle trafile, nel lavoro dei 
metalli temprati, nelle perforazioni della sonda, nell’arte dell’intaglio, 
si riconosce facilmente che la riproduzione di certe pietre ha un va- 
lore ed una utilita le quali non muteranno, anche facendo astrazione 
da quel pregio ornamentale che le fa oggetto di tanti desideri e di 
tanta ammirazione. 

ERNESTO MANCINI. 
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La discussione dei bilanci — La situavione della finanza — Il programma 
del Ministero in Africa — Varie discussioni sulla Triplice Alleanza — 
Armamenti in Serbia e Bulgaria — Nuove simpatie francesi per la 
Russia —- La discussione delle tariffe doganali in Francia — Il dazio 
sul grano in Germania — Trattati di commercio con l‘Austria — Proba- 
bile isolamento del principe Bismarck — Fine dello sciopero nel Belgio 
— Inghilterra e Portogallo — Longanimita e prudenza inglese. 


La Camera dei deputati ha finalmente intrapreso la discussione dei 
bilanci, e consacra ad essa la massima parte del suo tempo, sbrigando 
nelle poco meno che deserte sedute della mattina i disegni di legge 
di secondaria importanza. Ma la discussione dei bilanci, ¢ da tempo 
immemorabile, nel nostro Parlamento, la pit vuota ed accademica discus- 
sione che dir si possa; imperocché, negletto il lato pit importante della 
questione, quello della finanza, si parla di tutto, e ognuno ne discorre 
a suo talento, esprimendo opinioni assolutamente individuali. Non v’é 
dubbio nessuno: il dissesto della finanza italiana, deriva in grandissima 
parte dal vizioso sistema della discussione dei bilanci. Ognuno sa e certo 
intende per sé e per i suoi affari privati che il lato essenziale nell’esame 
d’un bilancio é il confronto accurato fra l’entrata e la spesa, affinché 
se questa soverchia quella, si possa provvedere subito regolarmente. 
Ora a questo la Camera nostra, quando discute i bilanci, non bada mai, 
contentandosi di provvedere, in separata sede e non di rado con prov- 
vedimenti sommari, a’ guai che scaturiscono dalle vive cifre dei bilanci. Per 
maggior stravaganza si discutono prima uno ad uno tutti quelli della 
spesa, e sijdiscute poi da ultimo quello dell’entrata, sicché la spesa é 
approvata innanzi che si sappia se vi sono i mezzi per farla. E via via 
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quando sfilano dinanzi alla Camera, traverso ai vari capitoli, gli 
stanziamenti per pubblici servizii, di essi genericamente e accademica- 
mente si parla, ma non mai dalla somma che per ciascuno si spende, 
ese é bene spesa, e se si ritrae da legittime entrate o da debiti., Cosi 
il pensiero della finanza, anziché rimanere vivo e parlante dinanzi agli 
occhi dei deputati mentre discutono i bilanci, si dilegua a poco a poco 
e scompare. 

Furono impiegate tre buone sedute, durante l’esame del bilancio 
degli affari esteri, per trattare delle scuole qua e 14 piantate nelie 
cinque parti del mondo, per gl’ italiani che vi riseggono e per gl’ indi- 
geni che vogliono profittarne. Su questa spesa il Ministero propose 
un’economia di 200,000 lire. Subito si levarono le opposizioni da ogni 
parte, ed ecco si disse che le scuole all’estero sono utile centro di pro- 
paganda italica fra le pit lontane genti; che per esse la patria acquista 
pregio e ascendente, e che senza di esse o quando fossero pid povere, 
la fama dell’ltalia e Ja sua autorita e il suo prestigio ne avrebbero danno. 
Eccellenti discorsi, dal punto di vista rigorosamente teorico, furono 
fatti, ma a nessuno degli oratori venne in mente di chiudere subito il 
problema in questi termini, i pid adatti trattandosi di bilancio: Il de- 
naro per le scuole all’estero c’é o non c’é? E quel pit che vi si vorrebbe 
spendere sarebbe o non sarebbe un debito nuovo, che I’Italia potrebbe 
edovrebbe non fare, essa che ha gia tanti debiti vecchi? 

L’ usanza di non badare mai alle cifre in occasione dei bilanci é 
talmente radicata e conduce a deliberazioni tanto inconsulte, che il 
presidente del Consiglio, per timore di peggio, s’acconcid ad un espe- 
diente pel quale fu ridotta a sole lire 100,000 la economia ch’egli vo- 
leva del doppio. Ed é chiaro che ove il Gabinetto non stia in guardia 
ed ove non pari con energia gli assalti di coloro che sono pronti a 
decretare le spese, ma punto bramosi di aumentare le entrate, ai gia 
noti e non per anco vinti malanni se ne aggiungeranno altri. La Com- 
wissione generale del bilancio ha intanto ultimato il suo studio sulle pre- 
visioni dell’entrata per l’anno prossimo, e le conclusioni non sono davvero 
liete. Si debbono diminuire altri undici milioni dalle previsioni che 
furono fatte sono appena tre mesi; e i provvedimenti immaginati per ve- 
nire via via diminuendo il debito di tesoreria e proposti alla Camera 
per servire a questo effetto, dovranno invece essere destinati a com- 
battere il disavanzo previsto dal bilancio di competenza, In verita, non 
si finisce mai, non si arriva mai ad uno stato di cose almeno in parte 
tollerabile. Sul bilancio dell’ istruzione pubblica si sono fatti innumerevoli 
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discorsi, ma che tutti considerano la questione indipendentemente dalla 
situazione finanziaria generale, Il Villari, uomo di gran valore e di 
molta sincerita, in un eccellente discorso ha ripetuto pit volte che in- 
somma anche per rispetto all’istruzione pubblica ed al suo ordinamento, 
é mestieri non fermarsi soltanto su cid che si desidera, ma considerare 
altresi cid che si pud fare nelle presenti condizioni del bilancio italiano, 
Ed altre cose ottime disse il ministro che strapparono alla Camera ap- 
plausi vivaci. Ma né col suo discorso né con altri si arriva a fare en- 
trare nella testa dei deputati questa verita elementare, che v’é disor- 
dine e v’é pericolo tutte le volte che si va colla spesa al di 1a di quello 


che le entrate consentono. E l’assenza di questo concetto, che pur non 


ha nulla di peregrino o d’incomprensibile, che turba ogni giudizio e 
rende cosi malagevole il riordinamento della finanza italiana; é perché 
su quel punto non arriviamo ad interderci, che dura tanto ed é ancora 
ben lungi dall’esser composta la questione dell’ordinamento della Colonia 
del Mar Rosso. 

Il Ministero, é@ gia noto, seguendo i consigli della ragione e della 
prudenza, divisd di limitare la occupazione militare ai territori compresi 
nel triangole Massaua-Keren-Asmara. Ed ecco subito sorgere da ogni 
parte la protesta ed i lagni contro siffatto divisamento, Come! volete 
lasciare Godofelassi e Gura ? Volete allontanarvi dalla linea del Mareb, sulla 
quale ormai siamo giunti ed il ritrarsi dalla quale sarebbe poco meno 
che una vergognosa fuga? E se vi ritirate, come lascerete le popo- 
lazioni ch’ebbero fede in noi e nella protezione della nostra bandiera? 
Perché andarvene, quando non avete pit nulla da temere, e lo Scioa 
lontano, Ras Alula domato ed il Tigré povero, non vi danno pil nes- 
suna inquietudine ? 

La Commissione d’inchiesta mandata nell’ Eritrea perché vi studiasse 
il migliore ordinamento pacifico della Colonia, ha creduto bene di girare 
dappertutto fin dove si estendono i nostri arbitrarii confini. E voleva, 
dicono, intavolare essa stessa trattative, o almeno negoziare col Ras Alula 
cosi inaugurando una politica diversa da quella fatta dal Governo del Re, 
in questi ultimi anni. Ma fu fermata a tempo, ed il colloquio non ebbe 
luogo, Bensi molti persistono a credere che bisogna restare 14 dove siamo 
e che i] trarsene indietro sarebbe atto non solo di debolezza, ma di pusil- 
lanimita imperdonabile. 

Or questi giudizi non troverebbero la maniera di farsi strada nel 
pubblico, se i nostri uomini principali avessero per costume di tener gli 
occhi pit fermi e pid intenti al problema della finanza, degno, per le sue 
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conseguenze, di stare al disopra di tutti gli altri. Se lo facessero, seaza 
altre discussioni o aspirazioni o bramosie, s’ intenderebbe da tutti e su=- 
bito che in Africa non si tratta punto di sapere soltanto quello che si 
desidera, ma di misurare con esattezza quello che con la pecunia pub- 
blica si pud fare, Si, é vero: sarebbe pit comodo, pit vantaggioso, forse 
anche pil onorevole e decoroso spingere l’occupazione militare fino al 
Mareb e tener Gura, Godofelassi, e magari Gundet; ma poiché que- 
ste maggiori occupazioni renderebbero indispensabili maggiori spese, e 
l'Italia non pud sostenerle, é@ vano il discuterne. Pochi giorni fa, lord 
Salisbury parld a Glaskow, e lungamente, dell’Africa. Disse, fra altre 
cose, che il governatore d’una delle tre Compagnie che sovraintendono 
ai possessi inglesi, proponeva la costruzione d'una ferrovia dal lago Nyanza 
alla costa, e chiedeva percid il concorso dello Stato. I] nobile lord ag- 
giunse subito che non sapeva se i] tesoro della Regina fosse disposto a 
sobbarearsi alla spesa della ferrovia, ma che ne dubitava assai; anzi 
eredeva che pel momento non se ne sarebbe fatto nulla, Cosi 1!’ Inghil- 
terra, ricchissima, si astiene dallo spendere il pubblico denaro anche 
quando l’utilita di farlo ¢ evidente. E noi italiani, in mezzo a tante di- 
strette della pubblica finanza, potremmo continuare a spendere pit: di quello 
che abbiamo? 

Per fortuna, le notizie attinte alle fonti migliori assicurano che il 
presidente del Consiglio @ pienamente risoluto a mandare innanzi il 
programma suo e del Gabinetto, ed a limitare l’occupazione militare en- 
tro i confini gia pit volte annunziati. E pare che ogni dissenso fra il 
Ministero a Roma ed il generale Gandolfi a Massaua sia scomparso e 
che il generale dia opera a preparare l’esecuzione del programma mi- 
nisteriale. E il meglio che possa farsi, ed anche meglio sarebbe se per 
qualehe tempo si potesse fare a meno di discorrere con troppa insistenza 
degli affari d’Africa, i quali ci fanno quasi perder di vista affari nostri 
interni e pit essenziali. 

Un altro argomento del quale troppo discutesi é quello della triplice 
alleanza: ma per verita il difetto é piu di altri che di noi; anzi la nostra 
Camera nell’esame del bilancio degli esteri ne parld appena. Ma i gior- 
nali di Francia e di Germania, un po’ gli austriaci anche, a ogni tratto, 
parlano della triplice, ingegnandosi di dar notizie sulle condizioni alle 
quali fu rinnovato il patto ed immaginandole di sana pianta. Secondo 
gli uni il marchese Di Rudini avrebbe ottenuto che I’Italia fosse di- 
spensata da alcuni obblighi assunti prima; secondo altri, per le questioni 
del Mediterraneo, Austria e Germania avrebbero avcettato impegni che 
prima non avevano. 
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Questo cicaleccio di giornali @ vanissimo; e non ha verosimil- 
mente altro seopo che quello di provocare il Ministero ad uscire dal 
riserbo che le convenienze diplomatiche gl’impongono, e dalle quali 
il marchese Di Rudini non si dipartira punto. Né noi né alcuno scrittore 
pud sapere con esattezza quali negoziati siano stati fatti fra Roma, 
Berlino e Vienna: ma la congettura pit semplice e pid naturale é che 
a tutt’oggi non ne sia stato intavolato alcuno, giacché non @ venuto il 
tempo di doverlo fare. Mancano troppi mesi ancora alla scadenza del 
trattato; e poiché esso é@ in pieno vigore e nessuna delle potenze firma- 
tarie ha in animo di dimenticarne le clausole o gli obbligli, cosi non 
@ punto probabile che la diplomazia per ora se ne occupi. Se ne occupera 
quando sara tempo, Niuno per fermo é oggi in grado di assicurare che il 
trattato non dovra ricevere anche prima che scada, la sanzione dei fatti: 
tanto @ incerta e dubbiosa la situazione generale d’Europa, e si fosche 
sono le nubi che appaiono a quando a quando sull’orizzonte. 

La Bulgaria, uscita poco meno che per miracolo dalla crisi nella 
quale sarebbe stata gettata dal meditato assassinio dello Stambuloff, va 
apparecchiando armamenti che non si sa a quale scopo sieno diretti, 
ma che accennano, secondo che i giornali scrivono, alla Serbia e la mi- 
nacciano. In Serbia poi, ove paiono cessati, almeno in apparenaa, i di- 
sordini per la espulsione della Regina Natalia, la Reggenza si crede 
in obbligo d’apparecchiare armi per difendersi da un eventuale attacco 
dei Bulgari. E poiché in fondo nessun serio motivo vi é 0 si vede d’un 
conflitto fra i due Stati Balcanici, ecco che coloro i quali lo temono, 
gia gia fantasticano di segreti incoraggiamenti dati dalle potenze mag- 
giori ai due Staterelli, affinché comincino la zuffa, e diano modo agli 
altri di parteciparvi. Probabilmente queste sono mére fantasie di poli- 
ticanti dozzinali; ma, intanto, traggono animo e forza da incidenti sia 
pure minimi, ma che non debbono passare inosservati. 

Quindici giorni fa pareva che fosse per isfumare intieramente ogni 
anche vaga idea di alleanza tra la Francia e la Russia. Severo era il 
linguaggio dei fogli francesi verso il Governo di Pietroburgo. E aper- 
tamente e duramente alcuni scrivevano ch’era tempo di serbare alla Francia 
il denaro francese, anziché mandarlo in Russia. Adesso invece i gior- 
nali di Parigi ultimamente arrivati, contengono articoli entusiastici per 
lo Czar e pel suo Governo, e a Pietroburgo si é giunti fino al punto 
che si é costituita una societa franco-russa, di cui il nome dice chia- 
ramente lo scopo. Lo Czar il giorno 29 del mese passato arrivd a Mosca 


colla ezarina e altri personaggi della famiglia imperiale. Assistette alla 
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inaugurazione del monumento ad Alessandro II, e visitd naturalmente 


la Mostra Asiatica. Poi, e sarebbe stato sconvenienza il non farlo, andd 
a visitare la Mostra Francese. Questo semplice fatto pare che abbia in- 
tenerito i cuori degli scrittori francesi e li abbia indotti a mutare lin- 
guaggio, Sarebbe un errore attribuire a questi incidenti della politica 
una importanza maggiore di quella che hanno. Ma fa d’ uopo tenerne 
conto come sintomi d’una situazione generale ed immutabile, dalla quale 
possono anche da un giorno all’altro scaturire i maggiori pericoli. 
Frattanto in Francia l’attenzione del pubblico é stata tutta messa 
in moto dalla scoperta d’un fatto abbastanza grave. Credevano i Fran- 
cesi di possedere essi soli il segreto della fabbricazione della melenite, 
terribile preparato chimico, atto a produrre, esplodendo, le pit disastrose 
rovine, Quand’ecco una pubblicazione fatta da un signor Triponnet ha 
avvertito il pubblico che il segreto fu da un signor Turpin e da lui 
venduto alla Casa Armstrong e percid all’Inghilterra. E si é risaputo 
anche che furono aperte trattative per venderlo alla Germania che, 0 
non lo volle comprare da coloro che glielo offrivano, o forse gia se lo 
era procurato per altra via. Sia comunque, il fatto ha suscitato un im- 
menso clamore, Triponnet e Turpin sono stati accusati e messi sotto 
processo, ed alla Camera é stato chiesto ai ministri se i pit preziosi 
segreti della Francia siano dunque diventati di dominio pubblico. I Mi- 
nistri han risposto che l’autorita militare ha introdotto tali e cosi im- 
portanti cambiamenti nella preparazione della melenite, che il segreto 
ne rimane intatto;e la Camera é rimasta di questo annunzio soddisfat- 
tissima. Ma la discussione continua su quello che i giornali chiamano 
lo scandalo Turpin, ed ora il processo é atteso con la pitt viva curiosita. 
Ben altrimenti gravi, a dire il vero, sono le risoluzioni prese dall’As- 
semblea francese rispetto alla tariffa doganale. Il Ministero prima che 
si passasse alla discussione degli articoli, si mise, bisogna convenirne, 
sopra un terreno molto ragionevole. Disse che la tariffa generale doveva 
essere considerata, tanto pel maximum quanto pel minimum che im- 
pone, come una guida imposta al Governo nei possibili negoziati con 
altre nazioni; ma che restava pur sempre in facolta del Governo di 
seendere anche al disotto del minimum ogni qualvolta trattando con 
altri avesse creduto di doverlo fare per assicurare alla Francia il bene- 
ficio di concessioni corrispondenti. Sostenendo questa tesi e facendola 
prevalere con un voto, parve che il Gabinetto volesse lasciarsi aperta 
una strada agli accordi con le Nazioni vicine alla Francia, Ma ecco che 
questo giudizioso concetto @ svanito interamente. Discutendosi una ad 
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una le voci della tariffa, la maggioranza protezionista ha costantemente 
approvato, come maximum e come minimum le proposte della Com- 
missione e del suo relatore, cosi piantando colonne d’Ercole insupera- 
bili. E stato come dire al Ministero: voi concludete pure trattati finch vi 
pare e piace e fate pure le concessioni che credete maggivri, ma quando 
il trattato sara sottoposto alla nostra sanzione indispensabile, lo respinge- 


remo. I] Ministero se n’é accorto tanto bene che in piena seduta ha finito 
per dichiarare che non stipulera trattati, essendo ozioso il farlo per vederli 
poscia respinti dall’Assemblea. Sicche l' ultima parola di questa grande 
controversia é@ il trionfo pit genuino e pit puro del protezionismo spinto 
agli estremi limiti, ; 

Irritarsene e sdegnarsene sarebbe dar prova della pit grande inge- 
nuita. A nessuno é dato di lottare contro le tendenze di tutto un po- 
polo, I Francesi, salvo rare eccezioni, sono protezionisti convinti, giacché 
solo dal protezionismo credono che possa scaturire la prosperita agricola 
della Francia. E quindi naturale ch’abbiano mandato alla Camera depu- 
tati che rappresentano le loro idee, e che questi siensi adoperati a farle 
valere. Pud rinerescere che la corrente dell’opinione in Francia sia 
questa; ma stupirsene o sperare che muti da un di all’altro é opera 
vana, Piuttosto @ da cereare se vi sia modo per altre vie di difendersi 
dal danno che il protezionismo francese fa agli altri. Ed e certo perché 
lo previdero e lo temettero, che Austria e Germania si sono messe d’ac- 
cordo ed hanno stipulato il trattato di commercio a cui tentano di 
farvi aderire la Svizzera. 

Quanto il Governo tedesco tenga al patto concluso, si é visto a prova 
in questi ultimi giorni. E mancato o quasi in Germania il raccolto del 
grano, che manca altresi, a quello che pare, anche in Russia; di qui il 
timore che fosse per nascere una vera e propria carestia, di cui i primi 
segni si sono veduti con un eccessivo rincaro del prezzo del pane. Da 
ogni parte fu domandato che fosse per lo meno abolito, come ha fatto 
la Francia in fretta e in furia, il dazio sul grano che entra dall’estero. 
Una proposta formale in questo senso fu presentata al Parlamento, ma 
il Governo non volle a nessun patto accettarla, sia perché il timore 
della carestia par vano, oltre ogni dire promettente essendo il raccolto 
nelle Americhe e nelle Indie, sia perché il dazio sul grano risultando 
da trattati di commercio stipulati, non si sarebbe potuto abolirlo senza 
violarli. Il cancelliere conte Caprivi intervenne personalmente nella 
questione, e con grande vigore respinse qualsiasi proposta che fosse per 
nuocere all’accordo commerciale pattuito con l’Austria. Allorché verra 
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jl momento di discuterlo, la lotta al Reichstag sara vivissima, il prin- 
cipe di Bismarck essendo risoluto a combattere il trattato come esi- 
ziale per l’agricoltura e per l’industria. Anche nelle pit recenti mani- 
festazioni del suo bollente spirito, il principe ha mostrato la pid tenace 
volonta di dar battaglia al Cancelliere che gli @ succeduto. Ma da tutto 
quello che si pud argomentare leggendo i giornali tedeschi, non pare 
che il principe sia per avere molto seguito al Reichstag. I conservatori, 
pare non saranno con lui giacché, unendoglisi, reputerebbero di fare atto 
di disubbidienza verso il sovrano; ed i nazionali-liberali che furono un 
tempo la forza e il sostegno di Bismarck, ora, come partito, non in- 
tendsno punto seguirlo. Si sono uniti ultimamente ed hanno a buon conto 
dichiarato che le questioni economiche non possono servire di base alla 
costituzione dei partiti, sicché ognuno, quando si discutera il trattato 
austro-tedesco, sara libero di votare come gli parra e piacera. 

In conclusione, apparisce ogni di pit evidente che il principe di 
Bismarck si trova isolato e distante dagli uomini politici principali di Ger- 
mania, tantoché. questi non gli usano nemmeno le cortesie che si sogliono 
usare ai capi-partito. A noi lontani é difficile ogni giudizio su questo at- 
teggiamento della Germania verso un uomo che rese alla patria cosi gi- 
ganteschi servizi; ma il fatto per sé medesimo non ci pud sembrare 
lodevole, massime perché, quali che sieno le correnti dell’opinione in 
questo momento, niuno pud dire che la ferrea opera del Bismarck non 
possa un giorno essere nuovamente necessaria ai tedeschi. 

Per uscire da queste malinconie, notiamo che in questi ultimi giorni 
é svanito totalmente uno dei pericoli che pit sinistramente turbavano 
la pace di Europa. E finito, totalmente finito, lo sciopero nel Belgio. Ot- 
tenute dal Ministero formali promesse circa la revisione della Costitu- 
zione e la riforma elettorale, il Consiglio generale degli operai ordind 
che tutti riprendessero il lavoro e tutti subito obbedirono. Cosi, da un 
di all’altro, migliaia e migliaia di uomini che guardavano fieri e mi- 
nacciosi l’ordinamento sociale del loro paese, ora si sono piegati ad 
accettarlo, e tranquilli e ordinati si sono rimessi al lavoro. E un 
grande pericolo scongiurato, giacchée la rivoluzione sociale pud vera- 
mente, pit che da qualsivoglia altra contrada di Europa, prendere le 
mosse dal Belgio, ove su piccolo territorio, la popolazione operaia é 
tanto numerosa. Ma se il pericolo é tolto ora di mezzo, niente sarebbe 
tanto fulle quanto lo immaginare che ne siamo intieramente liberi. Non 
potremo dire che lo avremo cansato del tutto, finche, con gli accorgi- 
menti che la scienza, la esperienza e la carita consigliano, non saremo 
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arrivati a celebrare la grande e solenne pace fra il capitale ed il la- 
voro, Questa @ veramente la méta verso la quale debbono mirare glj 
uomini migliori e pid sapienti. Ed a questa méta sublime drizzd certo 
gli occhi e la mente l’Augusto Pontefice nel dettare la sua ultima 
Enciclica, testé resa di pubblica ragione in tutto il mondo, e accolta 
dall’universale con reverente ammirazione. 

Sembra che di qui a pochi giorni potremo annoverare fra le que- 
stioni felicemente chiuse anche quella dei dissensi fra Portogallo e In- 
ghilterra rispetto ai possedimenti che l’una e Il’altro hanno in Africa, 
Rovesciato il Ministero a Lisbona e formatosene subito un altro sotto 
la Presidenza del generale Abeu-Souza, questo ha messo in cima al 
suo programma l’accordo con Il’Inghilterra, e date istruzioni al signor 
Solvual ministro portoghese a Londra perché lo affrettasse. Una convenzione 
fu pattuita e il relativo protocollo fu firmato a Londra il 28 maggio; 
sara presentato alle Cortes portoghesi subito, e par che queste, smet- 
tendo la politica della jattanza e della spensieratezza, lo approveranno. 

In questa vertenza col Portogallo, l'Inghilterra ha dato prova di 
grande longanimita e di squisita moderazione. Niente era tanto agevole 
alla potenza inglese quanto il sottomettere colla forza il piccolo Porto- 
gallo. Invece, pazientando, negoziando e neppure rifuggendo da alcune 
ragionevoli concessioni, ha preferito di arrivare a grado a grado ad una 
soluzione pacifica ed amichevole. Gli é che in Inghilterra la politica suol 
essere regolata con molta avvedutezza; e pur rimanendo costantemente 
aperto il campo a tutte le speculazioni, a tutte le novita, a tutte le pro- 
poste, non si battaglia davvero e vigorosamente che per quelle quistioni 
che hanno un reale e durevole interesse. Cosi la lotta interna dei partiti 
inglesi ora é ristretta e chiusa alla sola questione dell’assetto dell’ Irlanda, 
che i Conservatori unionisti vogliono strettamente congiunta all’ Inghil- 
terra e alla Scozia, i liberali-gladstoniani vogliono amministrativamente 
separata. 

Pochi giorni fa, il 29, ebbe luogo una elezione politica nella contea 
di North Bucks, Si presentarono due candidati: il signor Leon, candi- 
dato gladstoniano-liberale, e il signor Hubbard, candidato conservatore. 
Il primo ebbe 5,013 voti, il secondo 4,632. Dichiarato in piazza, come 
in Inghilterra costuma, il risultato della votazione, i due candidati, pre- 
senti anch’essi, rivolsero la parola alla folla, Il primo celebro la vit- 
toria dell’ idea liberale e gladstoniana, il secondo, riassumendo i prin- 
cipii della parte sua, dichiard agli amici suoi che sebbene questa volta 
non avesse potuto condurli alla vittoria, confidava di poterlo fare in una 
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oceasione prossima di elezioni generali, Ad ogni modo (aggiunse fra gli 
applausi degli unie le fischiate degli altri), i principii politici del partito 
unionista sono fondati sopra una rocca, ed é la rocca della verita e 


della giustizia, 
Questa grande politica inglese che abbraccia si i pit grandi e sva- 
riati interessi, ma ‘si appassiona solo per quelli che hanno un valore in- 


contestabile e duraturo, é un grande insegnamento pei popoli che mutano 
la lotta politica in pettegolezzo meschino, e sperdono e sciupano le loro 
energie in vanissime, inconcludenti e arruffate contese. 
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LETTERATURA. 


Dante and his early Biographers. by E. Moorz. Rivingtons, Waterloo 
Pl.ce, — London, MDCCCXC. 


Dopo i recenti studi danteschi, che hanno concluso non doversi 
prestare quasi aleuna fede agli antichi biografi di Dante, il volume pub- 
blicato recentemente dal Moore fara certamente impressione agli stu- 
diosi, Perché il Moore, come dichiara nella introduzione, si propone nel 
suo libro di dimostrare che le moderne biografie del poeta hanno sj il 
vantaggio che i pochi fatti che ci narrano (tutti riguardanti la sua 
vita pubblica) sono fondati sui documenti, perd le antiche, per quel che 
riguarda la vita privata, il carattere, le abitudini del poeta restano sem- 
pre importanti perché scritte da uomini che conobbero gli amici di 
Dante o almeno furono molto vicini alla generazione in cui egli visse. 
Naturalmente il carattere di esse é anedottico, e come tali ci danno il 
ritratto dell’'uomo, mentre le biografie moderne ci darno la storia del- 
l'uomo, Comincia quindi il Moore col far l’analisi, nei primi sei capi- 
toli del libro, delle vite di Dante scritte dal Boccaccio, dal Villani, dal 
Bruni, dal Manetti e dal Filelfo, Nel sesto capitolo poi tratta dei pochi 
cenni biografici che si trovano inseriti nelle Storie di Firenze o nei 
commenti alla Divina Commedia. E incominciando dal Boccaccio tratta 
la questione delle opere attribuite al Certaldese, la Vita e il Compendio 
della vita di Dante. Intorno all’autenticita di queste due operette noi 
abbiamo un buono studio del signor Macri-Leone preposto al testo cri- 
tico della Vita, !a sola opera ch’egli crede appartenere al Boccaccio. Il 


Moore che cita spessissimo il Macri-Leone, é dell’opinione di lui, pur 
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dissentendo qualche volta in alcune circostanze; né crede, come il Macri- 
Leone, che l’autore del Compendio sia Giovanni da Serravalle, il quale, 
come é noto, da nel suo commento notizie biografiche che sono in contrad- 
dizione con quelle che leggiamo nel Compendio. Questo per il critico 
inglese é un rifacimento posteriore della Vita del Boccaccio, ma rifaci- 
mento alterato e malamente raffazzonato. Cosi prendendo occasione da un 
lungo ragionamento che il Boccaccio fa intorno alle mogli fastidiose, senza 
perd affermare che fastidiosa fosse la moglie di Dante, anzi dicendo che 
nulla egli sapeva in proposito, l’autore del Compendio fa una lunga tirata 
contro Gemma Donati, rappresentandola come una seconda Santippe. 

Venendo poi all’esame delle notizie contenute nella Vita, il Moore 
erede vero tutto quello che il Boccaccio dice di Beatrice; si che non 
dubita che la Beatrice della Vita Nuova e della Commedia sia preci- 
samente la figliuola di Folco Portinari andata poi sposa a Simone dei 
Bardi, Giacché il Boccaccio, osserva il Moore, scrivendo circa cinquan- 
tanni dopo la morte di Dante non avrebbe potuto affermare cid (se fosse 
stata sua invenzione) senza offendere le famiglie che nominava. Per la 
storia, narrata pure dal Boccaccio, della perdita e del ritrovamento di 
alcuni canti della Commedia, il Moore crede di trovare una spiegazione 
nell’abitudine che avea Dante di mandare a Can Grande della Scala i 
canti del suo poema man mano che li veniva compiendo. Ed aggiunge 
che questo fatto potrebbe spiegarci certe singolari relazioni e divergenze 
che esistono fra i manoscritti della Commedia che possediamo. Delle 
rimanenti quattro biografie, quella di Filippo Villani, nipote del Cronista, 
ha importanza perché in essa troviamo per la prima volta notizie pid 
particolari intorno all’ultima malattia di Dante, Le vite del Manetti e 
del Filelfo hanno poca importanza percheé riproducono all’ incirea quello 
che era stato detto dal Boccaccio e dal Villani. Ma al Moore é sfuggito 
che l’aneddoto delle donne veronesi che attribuivano il colore fosco della 
barba di Dante all’essere stato egli all’ inferno non si trova raccontato 
per la prima volta dal Manetti, ma si trova gia nella Vita del Boccaccio, 
se non che questi parla di donne veronesi e il Manetti invece crede che 
'aneddoto abbia avuto origine a Ravenna. La biografia di Leonardo 
Bruni, che é terzo cronologicamente dopo il Boccaccio e il Villani, ha 
aleune notizie nuove e importanti. Il Bruni era segretario della Repub- 
blica Fiorentina e conoscitore profondo della storia di Firenze; percid 
egli poteva darci notizie buone della vita politica di Dante. Anzi questo 
fu il principal obbietto che si propose, volendo trascurare invece i fatti 
d’indole privata, leggeri come egli chiama, e che aveano occupato tanta 
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parte della Vita scritta dal Boccaccio. Infatti poco parla il Bruni del. 
Y’innamoramento di Dante e una volta sola nomina Beatrice, Abbianio 


invece da lui la notizia che Dante combatté a Campaldino nella prima 


schiera, notizia che lo scrittore trasse da una lettera di Dante che noi 
non possediamo pit. Il Moore accetta l'autenticita di questa lettera 
senza accennare per nulla che gli studiosi di Dante hanno mosso qualche 
dubbio, anzi pit che qualche dubbio, intorno ad essa. Dopo aver esa- 
minato queste biografie speciali, il Moore in un capitolo a parte parla 
del capitolo del Villani inserito nella cronaca e de’ cenni biografici s1 
Dante che sono preposti a guisa di prefazione ai commenti pit antichi, 
Nel Villani e nei commentatori nulla troviamo di nuovo o di no- 
tevole, eccetto Giovanni da Serravalle; il quale nel suo commento la- 
tino afferma che Dante si recd non solamente a Parigi, ma anche a 
Oxford. Ma che si recasse a Oxford nessuno dei critici moderni crede, 
come non lo crede nemmeno il Moore. 

La parte veramente importante del libro del Moore é l’ottavo capi- 
tolo, nel quale cerea di ricostruire secondo le notizie dei primi bio- 
erafi il ritratto fisico e morale del poeta. Incomincia parlando dei ritratti 
di Dante che ancora conserviamo e poi man mano descrive tutta la sua 
persona e il suo carattere valendosi all’uopo anche di frasi della Di- 
vina Commedia, Ora tutte queste notizie degli antichi biografi, dice il 
Moore, non possono essere assolutamente trascurate, Circostanze di fatto, 
le quali danno luogo ad aneddoti, ne avvennero certamente ai tempi 
di Dante, come ai nostri tempi. E questi aneddoti non si potranno 
ritrovare negli archivi come gli altri documenti che ci fanno testimo- 
nianza della vita pubblica degli uomini. E se la non li possiamo tro- 
vare, dove andremo a cercarli, se non negli scrittori pit antichi? Per 
questo il Moore accetta in grandissima parte le notizie date dal Boc- 
caccio e presta fede agli aneddoti da lui raccontati. I quali se in fin 
dei conti non sono del tutto veri, riflettono sempre, secondo lui, il ca- 
rattere e i sentimenti del poeta, 


Galileo Galilel e Suor Marla Celeste per Antonio Favaro. — Firenze, 

G. Barbéra, 1891. 

Le lettere dell’Alessandra Macinghi Strozzi edite ed illustrate cosi 
bene dal Guasti, quelle di Santa Caterina de’ Ricci che il Guasti stesso 
aveva preparate per la stampa e che furono l’anno scorso date in luce 
dal Gherardi, e queste della figlia di Galileo, mostrano che in Italia non 
si pud senza ingiustizia ripetere ormai il lamento solito sopra i troppo 





BOLLETTINO BIBLIOGRAFICO 605 


scarsi documenti della vita e dell’animo femminile nella nostra lettera- 
tura, rispetto alla francese, Sono tre bei libri, e tali davvero che per 
qualche pregio, la schiettezza del sentimento, l’efficacia dell’espressione, 
non temono il raffronto co’ piu lodati in tal genere degli epistolarii d’oltre 
le Alpi. Ognun d’essi ha una specie sua propria di curiosita e d’impor- 
tanza; ma forse questo ultimo supera gli altri due nel diletto della let- 
tura, pel calore dell’affetto che tutto l’'avviva. Né perché sia scrittura 
del seicento ha minor valore degli altri che appartengono a’ secoli pre- 


cedenti: Suor Maria Celeste, chiusa nelle mura del suo convento, parla 


e per cid scrive la lingua vivace e pura donde anche oggi pud tanto 
giovarsi l’italiano letterario, Che le donne siano di solito per la lingua 
un tantino arcaiche, fu gia notato, ed é fatto vero, specialmente pe’ se- 
coli scorsi, quando esse si stavano, nella quiete della famiglia, come 
lontane dal moto della vita civile:e se cid é da credere, tanto meglio si 
intende per le monache che il chiostro teneva anche pit segregate. 
Fatto sta che suor Maria Celeste scrive in modo cosi agile, cosi garbato, 
cosi schietto, che molte di queste sue lettere sono, anche a considerarle 
soltanto come scrittura, una meraviglia. Rarissime Je frasi che risentano 
dell’uso speciale al secolo XVII; e convien proprio andarne in cerca 
per trovarvi modi meno eleganti. « Di tutto sia lodato il Signor Iddio, 
dal quale principalmente derivano queste grazie; le quali reputando io 
mie proprie, non ho altro desiderio che l’esserne grata, acciocché sua 
divina Maesta rest? servita di concederne delle altre a V. S. e a noi 
ancora ». Lieve indizio del falso gergo cortigianesco allora in voga. 
«Di bonta credo che saranno eccellenti (certi morselletti), ma quanto 
alla viste potrebbero esser pit belli; perché, mediante il tempo tanto 
umido, mi é bisognato asciugarli al fuoco ». E cosi qualche altra locu=- 
zione in cui si avverte scemato il senso della proprieta. Ma, come ab- 
biamo detto, sono rarissimi casi; e nulla tolgono alla grazia di queste 
lettere, chi le consideri cnme esempii di scrittura epistolare. Del resto, 
tanto meglio se anche v’é questo pregio della lingua e dello stile; ma 
il libro vivrebbe, quando pur |'avesse scritto una donna men coltae di 
minore senso artistico, per la efficacia dell’affetto che lo anima, 

Virginia (cosi ebbe nome al secolo Suor Maria Celeste) nacque a 
Galileo dall’amante sua Marina Gamba il 13 agosto 1600, Il padre le 
trasse subito l’oroscopo, che il Favaro ci da; gli astri dicevano che sa- 
rebbe stata molto affettuosa, paziente, solitaria, taciturna, amante dei 
comodi, un po’ superba, garbata, umana, d’assai ingegno e memoria. 
Sommato tutto, ove se ne tragga una bruttae falsa accusa in promis- 

Vol. XXXIII, Serie [Lf — 1 Giugno 1891. 39 
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sionibus tamen non semper veracem, oroscopo non aveva torto. Con- 
dotta a Firenze, a nove anni, da Padova dov’era nata, fu dal padre fatta 
entrare, o sulla fine del 1613 o su’ primi dell’anno seguente, nel mona- 
stero di San Matteo in Arcetri insieme con la sorella minore: vi pro- 
nuncid i voti solenni nel 1616. Povero monastero era quello, e biso~ 
gnava che le monache vi s’industriassero per guadagnare: Suor Maria 
Celeste fu addetta alla spezieria, e in si fatti lavori passd tutta la vita, 
fino all’ottobre del °34 in cui la debole sua complessione pid non le 
resse, dopo tanti dolori quanti pel processo del padre aveva dovuto so- 
stenere. Perché la sua vita morale si svolge tutta e sempre nel pen- 
siero del padre: di lui aveva cura, che si direbbe matérna, ove non spirasse 
di continuo quella reverenza e devozione che son proprie dell’amor 
filiale: per lui, come preparava acque e frutta candite e altri dolciumi 
0 medicine, cosi pregava Dio, cosi maturava dentro di sé consigli e 
raccomandazioni. E bisogna vedere in che modo accorto ella sappia, 
talvolta scherzando, tale altra quasi con le lagrime agli occhi, entrare 
nel vivo di quel che le preme: Galileo abusa un po’ del bere, ed ella lo 
sgrida; ha poca cura della salute per |’ardore delle investigazioni scien- 
tifiche, ed ella lo scongiura ad aversi riguardo; ¢ a Roma pel suo pro- 
cesso, ed ella gli dice parole di conforto e di prudenza insieme. Né mai 
cade in nulla che possa sembrare sconveniente a figliola: le sue lettere 
son tutte di tanta bonta vera e di tanta accortezza femminile che, per 
questo conto, non sapremmo a quali altre assomigliarle. Cara e bella 
anima, che, fervente nella fede, non si assoggetta mai a reputare il 
padre suo un eretico, e che nella purezza della sua coscienza lo racco- 
manda a Dio senza mai che le passi per la mente di tentare di smoverlo 
dalie sue opinioni scientifiche ! 

L’importanza di queste lettere e per cid chiara: rare volte un caso 
simile di analisi psicologica fu a questo modo schiettamente rappresen- 
tato: di pid, si tratta qui della figlia di Galileo Galilei, e le lettere sue 
non possono non dar luce sulla vita e le opinioni del grande filosofo. 
Pur troppo le lettere che egli scrisse a lei, conservate certo con somma 
cura, andarono miseramente perdute: forse un qualche confessore, nello 
zelo della sua fede e della sua ignoranza, credé ben fatto darle alle 
fiamme. Ma alla mancanza ha supplito, per quanto si poteva, il Favaro, 
premettendo alla raccolta delle lettere stesse un’ampia introduzione, e 
accompagnandole a mano a mano di copiose e diligenti illustrazioni. A 
dir vero, l’introduzione é@ piuttosto una biografia compiuta del Galilei, 
per tutto quel che importa alla sua vita domestica, ai fatti successivi, 
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alla composizione cronologica delle opere. Salvo che |’analisi di queste e 
la dichiarazione del loro valore scientifico, tutto é in queste pagine ri- 
cercato e ordinato maestrevolmente. La fama del Favaro negli studii 
galileiani é tule che ci dispensa dal lodare il suo lavoro, in cui egli ha 
raccolto il meglio di lunghe ricerche: certo egli offre nel volume del 
Barbéra, sotto un titolo che dice soltanto una parte di cid che esso con- 
tiene, la migliore delle vite che si abbiano a tutt’oggi di Galileo; nulla 
vié trascurato, molto di nuovo recato innanzi, riposto ogni fatto nel 
luogo suoe giudicato con serena imparzialita. I lettori, che vurranno pro- 
babilmente veder subito quel che il Favaro dice del famoso processo, vi 
troveranno da ammirare i pregi della critica che non si lascia dalla pas- 
sione trascinare a sentenze assolute, ma che non esita a dar sentenza 
de’ fatti quale essi la invocano. « Fu sottoposto Galileo alla tortura? 
Non vogliamo cercarlo; che se anche lo si potesse escludere in via asso- 
luta, la curia romana non avrebbe per questo meno iniquamente operato. 
Che sono infatti pochi minuti di tormenti fisici, seppure Galileo li ha 
attraversati, in confronto della tortura morale, alla quale Urbano VIIi 
lo volle condannato per tutto il resto della sua vita? » Non si poteva dir 
meglio. 

La seconda parte del volume raccoglie le lettere di Suor Maria Ce- 
leste, che additate fin dal 1821 agli studiosi da G, B. Venturi, soltanto 
nel 63 furono edite dall’Arduini, con molti errori, omissioni, mutilazioni. 
Ii Favaro, oltre ad illustrarle, le ha rintegrate nel testo e diligentemente 
rivedute, Da tutto cid € venuto componendosi un libro che, utile agli 
studiosi, caro agli amatori delle testimonianze degli u8i e degli animi nei 
secoli scorsi, pregiato per vivaci eleganze di scritture, merita un suc- 
cesso ottimo e non é dubbio che lo avra. 


RACCONTI E NOVELLE. 


Realta e fantasia, di Ipa Baccint, libro per tutti, con illustrazioni di EK. 
Mazzanti. — Firenze, Bemporad, 1891. 

Prime pagine della vita, racconti di Frorenza, con illustrazioni di 8S. Scar- 
SELLI. — Firenze, Paggi, 1891. 

Ecco due libri buoni, e anche belli: belli, non solo per materiale ele- 
ganza di tipi, si ancora per le invenzioni figurate, onde i racconti delle 
gentili scrittrici sono stati illustrati da artisti valorosi, il Mazzanti e lo 
Scarselli, Buoni poi, e per l’intento educativo e per |’ intrinseca loro mo- 
ralita; poiché alla Baccini e a Fiorenza (chi s’asconde sotto tale pseudo- 
nimo?) é@ parso che la vita si debba studiare e rappresentare nei suoi mol- 





608 BOLLETTINO BIBI.I0G 24 FICO 


teplici aspetti reali senza discendere alla bruttura di un falso naturalismo. 
Di modo che la Baccini ha potuto chiamare il suo un libro per tutti, e 
l’editore raccomandare alle famiglie e alle scuole i racconti di Fiorenza- 
A dir vero la Baccini avrebbe voluto presentare questi suoi racconti e 
bozzetti come libro per le fanciulle, ma ha fatto bene a fermarsi sopra un 
titolo piu generico ; altrimenti si sarebbe potuto osservarle che a fanciulle 
non si convengono pagine ove si legge, per esempio, che « gli uomini non 
possono intendere la profonda doleezza della donna che si accorge d’esser 
madre, che sente dentro di sé, nelle viscere sue, agitarsi debolmente una 
creaturina viva, forse brutta, forse deforme, che i naturalisti designano 
con un brutto nome e che lei chiama subito angelo.» Sappiamo bene 
anche noi che le fanciulle un giorno saranno madri; ma come non ha 
sentito la Baccini che questa sua descrizione @ capace di eccitare in animi 


giovenili dei desiderii e delle passioni intempestive? Questo passo, e qual- 


che altro che potremmo citare, non tolgono a Realta e fantasia i\ pregio 
della moralita, si piuttosto l’opportunita di andar per le mani delle fan- 
ciulle: l’ambito dei lettori che si é voluto allargare, si restringera per tal 
modo vieppil, a meno che le mamwmine intelligenti non sappiano toglier 
via qualche pagina importuna. I racconti e bozzetti sono poco pit d’una 
ventina, ma svariatissimi di forme e d’invenzione; parte originali, parte 
tradotti o rifatti da libri d’altre lingue; alcuni tutta modernita, altri quasi 
leggendari; e nella varieta é il principale allettamento alla lettura, Ben 
vorremmo che questa fosse resa pil gradita da un maggiore studio della 
verosimiglianza; perché alcune cose narrate in questo libro sono troppo 
aliene dalla vita reale per piacere ai di nostri, e altre non sono state ab- 
bastanza pensate. Quella madre, per esempio, che nel giorno delle nozze 
d’una figliuola scrive i suoi ricordi di gioventu, non sappiamo come po- 
tesse in quel momento trovare il tempo a cid; li avra seritté prima, e nel 
di solenne offerti alla figlia come strenna nuziale: ma ridursi a scriverli 
mentre la ragazza va all’altare, non crediamo che possa concepirsi. Cosi 
perché mai la mamma parlando alla figlia si mette nei panni d'un giovi- 
notto e scrive: « Perché nei fidati colloqui con la fidanzata diamo la 
preferenza al solito tozzo di pan secco bagnato dalle solite lagrime? » ecc. ; 
come, le donne hanno delle fdanzate? Pit avanti, un marchese invia a 
Firenze per un viaggio d’istruzione il suo figliuolo, o lo raccomanda ad 
un vecchio amico con una lettera nella quale é@ detto: « Egli verra a tro- 
varti domani; » avra fatto adunque il viaggio telegraficamente. In un 
graziosissimo scritto, la dote delle ragazze, ¢ una lunga digressione eru- 
dita sulle forme del matrimonio, con un gran discorrere di mohar e di 
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coemptio, di arre e di mundo, tutta dottrina di facile acquisto, e fuor di 


luogo in un libro di amena lettura, A poche osservazioni da luogo Realta 
e fantasia per cid che riguarda la lingua e lo stile; poiché la Baccini é 
scrittrice ormai provetta e sicura di sé, né da alcun segno di quell’ incer- 
tezza che é propria dei principianti. Tuttavia, a voler esser rigidi, si pud 
pur rilevare che o per fretta o per trascuranza qua e la occorre alcuna 
espressione impropria 0 poco chiara, qualche vocabolo disadatto, qualche 
legamento poco regolare: non citeremo esempi per non riuscire tediosi 
alla stessa autrice, la quale vedra da sé i luoghi che possono essere mi- 
gliorati; ma vogliamo consigliarla a bandire certi toscanismi stantii, che 
nella meggior parte d’ Italia non s’intendono, mentre abbiamo tante altre 
parole fresche e vive per significar le stesse idee: un violo, le calie, ecc., 
sono voci toscane autentiche, non c’é che dire; ma quanti le intenderanno 
a Napoli o a Milano? 

Le Prime pagine della vita sono anche il primo passo di una scrit- 
trice, che, a giudicar da questo saggio, ha tutte le qualita per riuscir feli- 
cemente: non sappiamo il nome di colei che per ora si nasconde sotto il 
nome gentile di Fiorenza, ma ci rallegriamo vivamente del suo libro, che 
nulla ha dei soliti tentativi da principianti, e ci appalesa nell’autrice 
una mente equilibrata, cuore capace di alti sentimenti, esercizio e pratica 
dello serivere superiore a quella di molti che gia hanno scombiccherato 
dei volumia strazio della leggente umanitd. Questi quindici racconti di 
Fiorenza, intessuti tutti di rimembranze dell’eta fanciullesca, sono tali da 
piacere a qualunque persona: caldi, appassionati, pieni di empito nell’ in- 
venzione ; scritti con quella disinvoltura naturale e quasi ingenua che é 
ormai rara, con elegante e non studiata proprieta di linguaggio e con 
facilita di dialoghi e descrizioni. Noi abbiamo letto con singolare piacere 
questo volume, e rinunziamo volentieri alla tentazione di rilevare alcuni 
piccoli difetti, macchiuzze delle quali non sentiamo di doverci offendere, 
in grazia dei pregi veri e durevoli di queste Prime pagine della vita: ea 
Fiorenza auguriamo di poter dare alle famiglie e alle scuole italiane altri 
libri cosi buoni e belli, come questo che sembra essere il primo da lei 
messo alla luce. 


BIOGRAFIA. 


Ricordi autoblografici di un patriota italiano. — Bologna, Zanichelli, 1891. 

E stato messo in luce un importante documento, la notizia del 
quale riuscira gradita agli studiosi della storia del nostro Risorgi- 
mento: é una lunga lettera autobiografica, che Giovanni Vicini scrisse 
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al fratello Gaetano nel 1840, da Massa Lombarda ove era stato 
confinato dal Governo pontificio. Sarebbe superfluo ricordare qui la 
parte che Giovanni Vicini centese ebbe nella rivoluzione del 1831, 
come presidente del Governo delle provincie unite italiane ; poiche 
anche recentemente avemmo occasione di parlarne, rendendo conto della 
storia di quella rivoluzione scritta da un discendente di lui, il signor 
Gioacchino Vicini; il quale anche sino dal 1882 pubblicd eccellenti Me- 
morie biografiche di Giovanni, e accenno all’esistenza della lettera auto- 
biografica edita con tanta eleganza di tipi dalla casa Zanichelli. Questa 
lettera racconta le vicende del patriota centese nel periodo napoleonico 
e getta una luce viva su alcuni punti oscuri della nostra storia dal 1796 
al 1814. Utile riuscira al futuro storico della Repubblica Cispadana, della 
quale il Vicini tratteggia la breve vita, dichiarando che le storie an- 
tiche 0 moderne non offrono esempio di una repubblica cosi « libera- 
mente e democraticamente crdinata e costituita», perché « non la sola co- 
stituzione, non le sole leggi organiche e fondamentali, ma la nomina ancora 
di tutti i pubblici funzionari e di tutti i magistrati dai minimi ai supremi, 
fu opera liberissima del popolo raccolto nei Comizi ». Né meno notevoli 
sono le cose che il Vicini scrive di sé e delle condizioni della vita pub- 
blica nel tempo delle Repubbliche Cisalpina e Italiana; sino a che si 
ritrasse a vita privata, che fu alla formazione del primo Regno d’I- 
talia, in cui resto escluso da ogni ufficio, perché troppo spesso egli aveva 
levata la voce contro la prevalenza e gli ordinamenti francesi. Di modo 
che poté seriver di sé: « Io fui tutto, e pit assai ch’io meritassi, quando 
comandavano tutti, e fui nulla ove comandava un solo »; e di questo, 
che era davvero un bel vanto, si rallegrava e confortava negli ozi del 
triste confine riandando con la memoria ai tempi in cui |’Italia aveva 
primamente ripensato a sé stessa. Degli uomini come il Vicini, che tutta 
la nobile vita spesero nel tener desto ideale della patria unita e, pur 
coi loro errori e con le incertezze, accesero nei cuori la fiamma del- 
Yindipendenza, sarebbe degno che la generazione presente si ricordasse 
pit spesso, e ne onorasse la memoria, non gia con inutili pompe civi- 
che, ma studiando i loro atti, diffondendone la cognizione, rendendo po- 
polari i pomi. Si onorano di monografie e di ricerche storiche i sol- 
dati di ventura e i tiranni cittadineschi, si scrivono e si leggono le vite 
delle cortigiane eleganti e degli adulatori letterati: ma chi degnerebbe 
pur d’uno sguardo un libro, che sarebbe tanto opportuno, ove fosse ri- 
tessuta, senza le solite inutilita e senza vanti importuni, la biografia di 
quegli uomini che creando il partito liberale ricrearono la patria Ita- 
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liana? Giovanni Vicini fu uno di quegli uomini; e quasi presentisse 
'immemore trascuratezza, scrisse di sé stesso con ingenua sincerita e 
con dignitosa franchezza; e i suoi ricordi ci lasciano solo il desiderio 
di una maggiore ampiezza, perché quelle poche pagine vorremmo che 
moltiplicassero a volume. 


STORIA. 


I principate di Giacomo da Carrara, primo signore di Padova, narra. 
zione scelta dalle storie inedite di A. Mussaro. — Padova, Draghi, 1891. 
Poesie latine del principio del secolo XIV, a cura di G. Monrticoto, — 

Bologna, tip. Fava e Garagnani, 1891. 

Albertino Mussato, lo storico di Arrigo VII di Luzimborgo e il 
poeta di Ezzelino da Romano, ha avuto ai di nostri una singolare, ma 
non immeritata fortuna; poiché, se egli promovendo con la parola e con 
gli seritti quegli studi classici, dei quali si da troppo facilmente al Pe- 
trarca l’onore d’essere stato |’ iniziatore, s’acquistd un titolo di beneme- 
renza presso i posteri che godettero i frutti di quegli studi, conviene 
riconoscere che gli eruditi moderni hanno fatto a gara nel rinfrescarne 
la memoria e divulgarne la fama. Non possiamo che accennare ai lavori 
dello Zanella, del Dall’Acqua, del Gloria, del Minoia, dello Zardo e di 
altri egregi italiani, illustratori della vita e delle opere dello scrittore 
padovano; al quale anche alcuni stranieri, come il Wychgram, il Koer- 
ting e il Gaspary, consacrarono dottissime pagine: certo per tutte queste 
industri ed erudite fatiche il nome di Albertino, che cinquant’anni fa 
era noto pur ai pochissimi, é¢ oggi famigliare tra gli uomini di mediocre 
cultura; e pochi ignorano come egli, nel principio del secolo XIV, 
fosse in patria come maestro e guida di una bella scuola letteraria, 
precorritrice dell’umanismo petrarchesco. « Trascrivere libri, discutere 
e far chiose sui classici latini; indagarne le bellezze con la scorta dei 
grammatici Prisciano e Donato; svolgere le sentenze di questo o di 
quello scrittore e farne centoni; studiare Cicerone, Virgilio, Sallustio, 
Orazio, Ovidio, Tito Livio; prediligere Lucano, Stazio, Giovenale, Se- 
neca e Boezio; scrivere epistole in versi su argomenti politici e que- 
stioni filosofiche; comporre trattati di metrica e commenti o dettare 
cronache ed istorie; effondere in carmi elegiaci i patimenti dell’animo 
contristato; leggere composizioni in prosa od in verso nella societa dei 
notai o nel collegio degli artisti »: cosi il signor Luigi Padrin, autore 
del primo dei due libri sopra notati, raccoglie in brevi parole qual fosse 
Yoperosita della scuola letteraria padovana, cui, oltre il Mussato, ap- 
partennero Lovato Lovati versificatore di storie contemporanee e di di- 
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sputazioni filosofiche, Rolando da Piazzola studioso dell’epigrafia romana, 
Giambono Favafoschi cronista di Padova e delle sue famiglie, Geremia 
da Montagnone compendiatore di sapienza morale, Pace dal Friuli au- 
tore di un poema sulle glorie friulane, Castellano Bassanese che canto 
la pace tra Alessandro III e il Barbarossa, Guizzardo da Bologna com- 
mentatore dell’ Ecerinide e Antonio da Tempo trattatista della ritmica 
volgare, 

Il Mussato, oltre i meriti di poeta, ebbe quelli di storiografo, per 
la sua Historia Augusta, ove raccontd in sedici libri i fatti di Arrigo VII 
nella sua spedizione italica, e per |’ Historia de gestis Italicorum post 
Henricum VII, che di quella é una continuazione. Se non che nelle edi- 
zioni di questa seconda Historia si ha un’ampia lacuna tra il 1316 e 
il 1325, lacuna colmata in parte da sette libri inediti che il Minoia 
ebbe la ventura di scoprire nel codice vaticano 2962 e di cui il Padrin 
da ora per la prima volta compiuta ed esatta notizia: questi libri pren- 
dono le mosse dal 1316, ricollegandosi esattamente con i libri a stampa, 
e giungono con la narrazione sino alla meta del 1321, comprendendo 
l'assedio di Padova gid narrato dal Mussato in tre canti poetici; manca 
la storia dal 1321 al 1325 per congiungere la parte inedita con quella 
stampata che giunge sino al 1329, e la mancanza dipende assai proba- 
bilmente dall’idea concepita dall’autore di distendere la narrazione dei 
fatti di quegli anni in un’altra opera,a guisa d’introduzione alla storia 
di Lodovico il Bavaro, Comunque sia, abbiamo ora la seconda Historia 
di Albertino reintegrata dal Padrin, il quale ci fa conoscere le parti 
inedite mediante un particolareggiato compendio di tutte le rubriche 
del codice, e un saggio abbastanza copioso del testo latino; cioé la fine del 
libro decimo, tutto l’undecimo e il principio del decimosecondo, dove é 
mostrato come rovinasse la repubblica padovana, per quali arti fosse 
elevato al principato Giacomo da Carrara e come la signoria passasse 
dalle mani di lui a quelle di Federico d’Austria, E un tratto breve di 
storia, dal 14 marzo 1318 al 4 novembre 1319, ma ricchissimo di avve- 
nimenti, che il Mussato descrisse con quel suo stile caldo e colorito, e 
con piena cognizione d’ogni particolare. Il testo del codice vaticano é 
scorrettissimo, e per emendarlo il Padrin ha dovuto sobbarcarsi a in- 
dagini minuziosissime; ma, pratico com’egli é d’ogni pit recondita eru- 
dizione padovana, ha potuto ristabilire quasi sempre con molta sicurezza 
la primitiva lezione: di modo che gli studiosi della storia medioevale, 
mentre si rallegreranno con lui per questo bel saggio, faranno voti che 
egli, com’é a cid degnamente preparato, cosi voglia dare all’ Italia una 
edizione critica delle opere storiche e poetiche del Mussato. 
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Per quest’ultima parte un buono e notevole contributo arreca il 
prof. Giovanni Monticolo, traendo da un manoscritto del Regio Archivio 
di Stato in Venezia alcune poesie latine composte nel 1316, nell’occa- 
sione che, dal leone e dalla leonessa donati alla repubblica veneziana da 
Federico d’Aragona re di Trinacria, nacquero in gabbia tre leoncini. 
Il fatto insolito e quasi incredibile ebbe solenne memoria ne’ libri 
dei Pacta ossia dei trattati internazionali; ma sciolse anche la vena ai 
poeti, che ne fecero carmi latini trascritti poi d’ordine del Governo in un 
volume delle Promissioni ducali: e in questa figliatura di versi per la 
figliatura della leonessa prigioniera ebbe parte notevole, ed ecco come, 
anche Albertino Mussato. Primo il maestro Giovanni di Santa Croce 
scrisse intorno al parto della leonessa un’epistola in distici elegiaci in- 
dirizzata al doge Giovanni Soranzo, cereando di spiegare il significato 
simbolico della nascita dei tre leoncini a maggior gloria di Venezia, J 
distici furono mandati al Mussato, e questi vi rispose con un dialogo, 
gia stampato sino dal 1623, tra il poeta e Urania, la quale dichiarava 
che il fatto non era per nulla straordinario. Il doge allora dié incarico 
di comporre su cid un nuovo carme, da mandare al Mussato per averne 
pia ampia risposta, al cancelliere Tanto (prima maestro di grammatica, 
e poi cancelliere della repubblica dal 1282 sin verso il 1324): e il nuovo 
earme descrivevea il fatto in tutte le sue circostanze e ne determinava 
con molta precisione il tempo e la posizione degli astri, affinché il maestro 
padovano potesse rivelarne il significato recondito; e fu accompagnato 
al Mussato da un’altra poesia, in cui si osservava che egli la prima 
volta s’era tanto affrettato da usare come breve una sillaba lunga. Al- 
bertino allora compose e mando una lunga epistola (pubblicata ora pri- 
mamente dal Monticolo insieme con gli altri carmi relativi al parto 
leonino), difendendosi dall’accusa di inesattezza di quantita: la questione 
si fece cosi grammaticale e scolastica, e il maestro Tanto replicd con 
altri due carmi sostenendo la primitiva censura. La contesa per altro 
non ebbe seguito, o almeno che seguitasse non appare dalla raccolta di 
queste poesie latine; nella quale invece viene appresso una breve serie 
di rozzi esametri composti da Pietro frate domenicano (forse Pietru Cald 
da Chioggia, autore di agiografie), sempre in proposito del parto della 
leonessa, poi un’ode asclepiadea in lode di Pagano della Torre vescovo 
di Padova, e una epistola del Mussato in lode del doge Soranzo. Il 
prof. Monticolo ha illustrati assai bene tutti questi componimenti, cosi 
nell’aspetto storico, come dal punto di vista letterario; e ha in tal modo 
scritto una pagina notevole di storia letteraria veneziana. 
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Le paure del finimondo nell‘annoe 1000, per Pierro Ons. — Torino-Roma, 
L. Roux, 1891. 


Tutti rammentano una delle pit belle pagine del Carducci, la de- 
serizione ch’egli fa del levarsi del sole nel primo giorno dell’anno mille, 
quando quell’alba voleva dire che erano vani i terrori del — Mille e 
non pid mille — e che il mondo aveva ancora secoli di vita innanzi 
a sé. La pagina del Carducci deriva da una di Saverio Bettinelli che 
nel 1773 aveva colorita, oh quanto male!, una consimile descrizione 
nell’opera sul Risorgimento d’ Italia dopo il mille: e il Bettinelli non 
aveva fatto altro che ampliare un luogo del Baronio, che nel 1605 ac- 
cenno primo a quei supposti terrori. Abbiamo detto supposti, perche 
ormai non e’é dubbio alcuno sul fallace fondamento della leggenda. Fin 
dall’87 il prof. Orsi pubblicd nella Rivista storica italiana un diligente 
studio, nel quale, allargando con nuove ricerche e rafforzando di prove 


quel che altri aveva gia in parte dimostrato, fece manifesto che le cro- 
nache antiche e i documenti contemporanei non han traccia alcuna delle 
affermate paure. Nell’avvicinarsi del Mille o del Milleuno (che la leg- 
genda varia tra queste due date) tutti vendono, comprano, testano, fan 
guerre, fan paci, come se nulla fosse: e il secolo decimo si chiude con 


la figura di papa Silvestro II che bandisce e predica la crociata a li- 
berare il sepolero di Cristo, senza punto accennare alla fine del mondo, 
che, se egli \’avesse creduta imminente, gli avrebbe offerta o una ra- 
gione fortissima per non farne nulla, o un argomento non meno forte 
per commuovere gli animi all’impresa; e in questo caso come non ne 
avrebbe egli detto qualche parola nel suo invito a’ Cristiani, che giunse 
fino a noi? Il prof. Orsi ha ora esposto in forma popolare il resultato 
che gia ebbe a rigor di critica da’ suoi studi; e la sua monografia, se 
nulla aggiunge alla questione, giovera a diffondere meglio la verita 
ormai dimostrata. E vivace, e si legge d’un fiato. 


STORIA DELL’ ARTE. 


Arte italiana del Rinascimento. Saggi critici di Gustavo Frizzon1, Milano, 

Dumolard, 1891. 

Gli studii raccolti ora dall’A. in volume videro la luce in diffe- 
renti periodici; ma ora ci vengono innanzi pit elaborati, col corredo 
di notizie nuovamente scoperte o ricavate da assidue, dirette indagini 
sulle opere d’arte. Il primo studio sulle attinenze di Napoli con l’arte - 
del Rinascimento lascia sempre, a dir vero, il desiderio che l’A. dia 
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contorni piu larghi al lavoro, e si trattenga ad analizzare le opere 
d’arte di cui troppo rapidamente ragiona. Il secondo scritto é@ una 
buona monografia, gia accolta anche dal Meyer nel Kénstler-Lexi- 
kon; pit circoscritto, ma coscenzioso del pari é il terzo studio su 
Baldassare Peruzzi pittore. Esprimiamo soltanto il dubbio che la testa 
a chiaroscuro, che si vede in una lunetta della sala della Galatea alla 
Farnesina, sia dipinta da Baldassare; e tanto pit che il modo con cui 
sono eseguiti i capelli, corrisponde pit a quello usato da Sebastiano del 
Piombo, in alcuna delle figure delle altre lunette da lui dipinte. No- 
tiamo anche che il soggetto delle rappresentazioni del Peruzzi nella 
stessa sala non é@ quello indicato in questo libro, bensi Valtro che il 
Forster seppe determinare appieno. Il quarto studio sull’ arte italiana 
nella galleria nazionale di Londra, pubblicato dapprima nell’ « Archivio 
storico italiano » di Firenze, é ricco di buone osservazioni, di cui seppe 
opportunamente trarre pro’ il Burton nel rifare il catalogo della Na- 
tional Gallery. Il Burton non ha seguito I’A. nell’aggiudicazione di un 
quadro proveniente dal Bondeno al Garofalo; e quantunque anche il 
Morelli lo assegni a quest’autore, pure é evidente la sua appartenenza 
ad altro pittore di veneta vigoria pid prossimo al Dono, e con qual- 
che riflesso di Mazzolino, a cui fu compagno nel dipingere nel castello 
di Ferrara per Lucrezia Borgia. Vogliamo accennare a Giov. Battista 
Benvenuti, detto l’Ortolano. Ad ogni modo lo studio del Frizzoni sulla 
Galleria nazionale di Londra, per le sobrie osservazioni e i riscontri di 
stile nettamente indicati, addimostra nell’A. quella padronanza della ma- 
teria e quella esperienza che gli é@ riconosciuta per tutto. II libro si 
chiude con uno studio degli affreschi della chiesa di Santa Cecilia in 
Bologna, dei quali sono determinati chiaramente gliautori e che sono studiati 
secondo le loro particolari caratteristiche. I] Frizzoni fra gli studiosi del- 
arte del Rinascimento si distingue per la moderna freschezza del me- 
todo storico, per la indefessa ricerca del vero. Idolatra del nostro 
grande Rinascimento, ne segue ogni traccia nelle gallerie pubbliche e 
private d’Europa, guidato dall’entusiasmo, sospinto dal dubbio contro 
le tradizioni erronee e le facili attribuzioni. Veramente benemerito 
perché cosi discopre i titoli della nobilta artistica italiana, 

Le vite dei pittori, scultori e architetti veronesi per Dizco ZANNANDREIS, 


pubblicate e corredate di prefazione e di due indici da Giuszrrr BiapeEao. 
— Verona, tip. G. Franchini, 1891. 


L’operoso bibliotecario di Verona ha pubblicato la raccolta di noti- 
zie che lo Zannandreis, nato nel 1768 e morto nel 1836, lascid sugli artisti 
della citta sua. L’opera, composta nelle ore d’ozio dallo Zannandreis, 
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oscuro agente di una drogheria, e tenuta da lui timidamente celata al 
pubblico, rimase, sino a quattro anni fa, del tutto inedita, quantunque 
vi attingesse Cesare Bernasconi pe’ suoi studii sulla storia della pittura 
veronese, Nel 1887 il Biadego ne pubblico un frammento, addimostrando 
il desiderio di dare alla luce |’ opera intera. Ora egli ha compiuto 
il suo voto e quello dei cultori della storia dell’arte. Le notizie sugli 
antichi artisti, benché desunte da numerose fonti, non arrecano quasi 
aleun nuovo contributo alla storia; ma le altre, che riguardano maestri 
pid prossimi a noi, sono un insperato soccorso agli studii, L’editore ha 
pubblicato integralmente il manoscritto, senza annotazioni, forse perché 
sarebbero state troppe. Dal 1831 al 1834, nel quale periodo furono 
scritte «le Vite », ad oggi, la scienza ha fatto un lungo cammino, e 
non era il caso di costringerla a pigiarsi appié delle pagine del con- 
tinuatore delle Vite del commendator Del Pozzo, Perd la erudizione del- 
l'editore poteva opportunamente chiarirci quei luoghi, ove lo Zannandreis 
lascid scritto alcunché di nuovo; mettere del suo la dove ne fosse 
evidente la utilita, e aggiungere cosi beneficio a beneficio. 


Sulla storia dell’arte di Errore Ximenes, con particolare riguardo a quella 
degli ultimi tre secoli. Conferenza letta all’ Istituto di belle arti delle 
Marche in Urbino. Urbino, tip. della Cappella, MDCCCXCI. 


L’ insigne scultore avra avuto certamente molti uditori, ma giova 
sperare che fra quelli non vi sieno stati veri ascoltatori. Avrebbero impa- 
rato a disprezzare gli storici dell’arte, ed apprese nozioni erronee che questi 
non insegnano. La storia artistica non é@ composta di ciarpe erudite, 
come crede il conferenziere, ma é il frutto di ricerche dirette e di ana- 
lisi. Forse l’'autore ricorda troppo gl’ insegnamenti d’estetica dati nelle 
scuole di belle arti e il vuoto di quegli insegnamenti, non sussidiati da 
modelli, da pratici esempi, da una soda preparazione nella cultura degli 
allievi. Certo che |’ autore ha poche e confuse nozioni, tali da fargli 
affermare che |’ arte romana ci diede la prima basilica fra il IV ed 
il IX secolo, che fra il XIII e il XV fiori l’arte bizantina araba, che 
nel 1196 Benedetto Antelami « scolpi alcune urne che é@ meglio non 
ricordare ». Ben altro che urne ha scolpito Benedetto Antelami, un 
precursore, a Parma e a Borgo S. Donnino; ben altra arte fiori tra 
il XIII e il XV secolo in Italia; ben pid di una prima basilica ci 
diede l'arte romana fra il secolo IV e il IX ed anche in seguito. Ne 
Mino da Fiesole si attenne al « primitivo stile », non « approvando 
che con troppo ardimento si svolgesse la maniera di Donatello e del 
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Ghiberti ». Forse Mino da Fiesole é arcaico? E Donatello, il sublime 
maestro del quattrocento, come pud designarsi « caposcuola dei tre- 
centisti? » Dove, quando Van Dyck, Rubens, Teniers, Murillo e Ve- 
lasquez ispirarono il Guercino e Carlin Dolci? Quello_ che non pos- 
siamo perdonare al conferenziere é il giudizio che da del Canova, 
che @ chiamato « plagiario » perché insegnd a tornare sulla via 
dell’ antico, via sempre battuta in ogni epoca di rinnovamento arti- 
stico; e intanto ha dimenticato, nell’ enumerare le opere del Possa- 
gnese, quelle ai SS, Apostoli e in S, Pietro di Roma. Anche la statua 
di Papa Rezzonico é@ l’opera d’un plagiario? Ma é@ inutile aspettare la 
risposta: la fama del grande maestro vive e vivra, perché la storia é 
giusta, e non @ fattaa colpi di scalpello. 


SCIENZE ECONOMICHE. 


Istitntes as Economies, by E. Bex. Anprews. — Boston Silver, Burdett et 
C., 1890. 

The working Principles of Political Economy by S. M. Marvanz. — 
New York, Eff. Moynard, 1890. 


Ecco due compendi molto pregevoli di economia politica, che ci 


provengono da quella scuola di giovani economisti americani, che in 
questi ultimi anni ci han dato contributi numerosi e importanti al pro- 
gresso della scienza. L’Andrews, ch’é ricordato in ispecie per alcuni la- 
vori sulla concorrenza, sui sétndacati commerciali e simili, ha voluto 


nello scrivere questo libro raggiungere i due scopi seguenti: riassumere 
le dottrine della economia politica in quella forma sobria, che, mentre 
non dispensa dalle spiegazioni e dagli svolgimenti orali, serve di guida 
agli studenti, eccitandoli a pensare e domandare di pit; e distinguere 
nettamente cid che in quelle dottrine vi ha di veramente essenziale, da 
cid ch’é secondario o serve soltanto per complemento e illustrazione. E 
cosi l’autore ha seguito, in limiti assai pit ristretti, il metodo del Ro- 
scher, accompagnando il testo propriamente detto con numerose e in- 
teressanti note illusjrative e bibliografiche, nelle quali anche i docenti 
possono trovare indicazioni e dati  utilissimi. E dopo di avere nella 
introduzione accennato brevemente all’oggetto e al carattere della eco- 
nomia politica, alle principali sue fasi storiche, ai sistemi dominanti nel 
corso del tempo, alle varie scuole che si disputano il campo, all’utilita 
e importanza del suo studio e simili, divide l’intiera trattazione in sei 
parti. Nella prima parla della produzione; nella seconda e nella terza 
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dello scambio, della moneta e del credito (circolazione); nella quarta 
della distribuzione; nella quinta del consumo, e nella sesta di alcuni 
argomenti speciali di economia applicata, con riguardo particolare agli 
Stati Uniti, come quelli della circolazione monetaria e cartacea, delle 
imposte e del pauperismo, Ed anche per questo rispetto il libro dell’ An- 
drews puo giovare anche ai lettori europei, com’é certo utile a tutti 
gli studiosi per la copia delle fonti che mette a loro portata, segnata- 
mente riguardo alle pit vive e dibattute questioni di circolazione e di 
distribuzione. 

D’altra parte il Maevane, noto assai favorevolmente per alcuni brevi 
ma pregevolissimi saggi sul valore, sul salario e sul profitto, apparsi 
nel Quarterly Journal of Economics, ha cercato di riassumere nel suo 
compendio le dottrine principali della economia, seguendo un ordine 
proprio, e libero da preconcetti di scuola, Seguace convinto e perspi- 
cace dei metodi e delle idee degli economisti classici, abile e corretto 
espositore delle loro pit difficili teorie, egli non é alieno dall’accogliere 
quelle innovazioni, correzioni e svolgimenti, che segnano un vero pro- 
gresso della scienza. E i] suo libro, benché non contenga le notizie e 
indicazioni, che si trovano in quello dell’Andrews, ci da un’esposizione 
elementare dei principii economici fondamentali, che per pit rispetti 


ci appare pil vigorosa, omogenea e soddisfacente. Limitandosi all’og- 
getto dell’economia pura, e schivando le quistioni di applicazione e di 
politica economica, questo compendio del Maevane serba un carattere di 
grande imparzialita, e obiettivita, che non @l'ultimo dei suoi pregi, e 
che lascia un largo campo alle spiegazioni orali dei maestri nelle scuole in 
cui viene adottato. 
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(Notizie italiane) 


Una interessante relazione sulle indicazioni date dagli strumenti 
registratori dell’Osservatorio Meteorologico di Roma, in occasione dello 
scoppio della polveriera di Porta Portese, 6 stata pubblicata dal profes’ 
sore Tacchini negli Atti dei Lincei. La grande compressione dell’aria 
che, per l’improvviso svolgersi dei gas dovuti all’accensione della po!- 
vere, si manifestd intorno alla polveriera, e il successivo afflusso d’aria 
verso la localit&é della polveriera stessa, produsse nel barografo un salto 
di 11 millimetri e mezzo sulla curva ordiuaria, e un conseguente abbas- 
samento di circa 9 millimetri al disotto della curva suddetta; a questi 
due movimenti altri ne seguirono di minore intensit&. La folata del vento 
giunse sino ad Artena ed a Segni, e lo scoppio fu udito ad Ischia, e 
persino nei dintorni di Pesaro e di Forli, a 250 chilometri cioé di distanza 
da Roma. L’urto impresso al suolo dallo scoppio delle polveri, produsse 
un vero terremoto, le cui scosse si trasmisero con una velocita che le 
osservazioni futte dal prof. Tacchini mostrano esser stata doppia di quella 
del suono. 

— Nella scorsa seduta dell’'Accademia dei Lincei, il professore Mo- 
naci ha fatto una importante comunicazione relativa ad un Codice dan- 
tesco, il quale risulterebbe avvicinarsi, pit di tutti gli altri Codici cono- 
sciuti, alla lezione originale della Divina Commedia. E noto che i manoscritti 
danteschi mostrano d'appartenere adue gruppi, uno detto del Boccaccio’ 
e l'altro del Barberino; questo Barberino, secondo il professore Mar- 
chesini, sarebbe Francesco di ser Nardo da Barberino di Val d'Elsa, cui 
si attribuisce un buon quinto dei manoscritti danteschi, e che dovette 
trarre, pur leggermente modificandole, le proprie copie da un solo ori- 
ginale. Ora alla Braidense di Milano trovasi un Codice, che. per la forma 
della scrittura e per la lezione, 6 da attribuire al Barberino. In una lettera 
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diretta al prof. Monaci, il cav. Carta, bibliotecario della Estense, spiega 
come giaé nel 1882 credette riconoscere in uno scudetto miniato a pie’ della 
prima pagina del Codice Braidense, l’arme della famiglia Alighieri, I] 
Carta riporta alcune testimonianze per le quali resta confermato che 
l'arme del Codice (uno scudetto « partito d'oro e di nero, con fascia in 
divisa d'argento attraversante sul tutto) » 6 realmente quella primitiva 
degli Alighieri. Data dunque la provenienza dal Barberino, devesi ammet- 
tere che il testo del Codice Braidense 6 la copia diretta dell’originale auto- 
grafo della Divina Commedia ; questa copia risale probabilmente a pochi 
anni prima del 1337, e, come dimostra lo stemma, dovette essere eseguita 
per conto di uno della famiglia Alighieri. f 

— L’editore Hoepli ha avuto dal British Museum di Londra il permesso 
di fare rv’edizione italiana del famoso libro d'’Aristotele ultimamente 
scoperto. Oltre il testo originale, il volume conterra un’accurata tradu- 
zione italiana, un copioso commento e una breve ma succosa introdu- 
zione. Questa edizione, che sara accolta certamente con molto piacere 
dai nostri studiosi, 6 affidata alle cure del professore Contardo Ferrini 
dell’universita di Modena. Annunziamo nello stesso tempo che nel pros- 
simo fascicolo della Rivista di Filologia classica il signor De Sanctis pub- 
blicher& uno studio critico sulla Politica di Aristotile. 

— Epicuro 4 il titolo del nuovo libro di Paolo Mantegazza, edito dalla 


casa Treves. E diviso in nove capitoli, i titoli dei quali sonoi seguenti: 
I. La fisica e la metafisica del bello. — II. Le frontiere e le sorgenti 
del bello. —IILI. I gradi, le gerarchie e le forme del bello. — IV. La sen- 
sibilitu estetica. — V. Le melodie del bello. — VI. Le malattie del senso 
estetico. — VII. It bilo nella natura e il bello nell’arte. — VIL1. Il bello 


nella vita, — IX. I dogmi del bello. Quanto prima lo stesso autore pub- 
blicher&a un Dizionario delle cose belle, che é gid sotto i torchi. | ‘ell’Epi- 
curo sappiamo che si sta facendo gia una traduzione tedesca e una 
francese. 

— Un curioso, e interessante volumetto sui tartufi e sui funghi é 
stato pubblicato recentemente dalla Casa editrice di Ulrico Hoepli di 
Milano nella nota collezione de’ Manuali. E lavoro del signor Bruni, 
il quale ha voluto fare uno studio accurato sulla natura dei tartufi e dei 
funghi e insegnare il metodo migliore per coltivarli, per conservarli e per 
renderli pi saporiti per gli usi della cucina. Nella stessa collezione dei 
Manuali notiamo la seconda edizione dell’Enologia dei signori Ottavi e 
Strucchi, con numerose incisioni. Segnaliamo pure ai lettori altri tre Manua- 
letti della medesima collezione, dati fuori recentemente dall’Hoepli. I] primo 
8 la Selvicoltura dell’agronomo Santilli, il secondo 8 intitolato Insetti nocivi, 
e ne 8 autore F. Franceschini, il quale si propone di diffondere le cogni- 
zioni pit utili a combattere efficacemente gli insetti dannosi all’agri- 
coltura. Il terzo é l’'Hconomia dei fabbricati rurali dell’ingegnere Nic- 
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coli. L’autore in esso esamina le varie costruzioni rurali a norma della 
loro destinazione e le studia anche sotto l’aspetto igienico ed economico. 

— Lo stesso editore Ulrico Hoepli ha intrapreso la pubblicazione di 
una Piccola Enciclopedia, che constera di 3,000 paginette in due volumi 
tascabili. La direzione di questa enciclopedia 6 affidata al professore 
G. Garollo, autore del recente Dizionario gevgrafico universale. Fra i 
collaboratori notiamo i professori E. Ferrari A. Melani, G. V. Schiapparelli, 
A. Stoppani e altri. Questa enciclopedia dara notizie di letteratura uni- 
versale, notizie scientifiche, storiche, geografiche, biografiche e biblio- 


grafiche. E uscito il primo fascicolo. 
— Jl signor Benedetto Croce ha dato fuori una pregevole opera in- 


titolata: I Teatri di Napolidal secolo XV al secolo XVII. La materia 
assai interessante @ svolta con molta diligenza dall‘autore, il quale 
da notizia dei teatri napoletani dell’epoca moderna, e delle produzioni 
che vi si rappresentavano. Al volume 6 aggiunta una importante appen- 
dice contenente i facsimili di alcune scene delle rappresentazioni di cui 
parla i’autore. L’opera @ edita dal signor Luizi Pierro di Napoli. 

— Il prof. Guido Mazzoni che, come annunziammo in uno dei 
precedenti fascicoli, pubblicd recentemente uno studio sul Rinaldo del 
Tasso, ha dato fuori in questi giorni un altro studio intorno ai due 
poemetti del Tasso Del Monte Oliveto e Del Mondo Creato. Questo stu- 
dio e quello sul Rinaldo formano la prefavione ai due primi volumi 
della edizione critica delle Opere minori del Tasso, alla quale, come 6 
noto, attende il signor Angelo Solerti, e di cui sono stati pubblicati in 
questi giorni appunto i due primi volumi, che contengono i poemetti. 

— I) medesimo prof. Guido Mazzoni ha pubblicato in fascicoli estratti 
dagli atti del R. Istituto veneto di scienze lettere e arti: 1° Una let- 
tera inedita di Giangiorgio Trissino a Giovanni Rucellai (la lettera 6 
assai notevole, perché finora non si aveva nessuna lettera del Tiissino 
al Rucellai, ed ha molta importanza per la biografia di tutti e due que- 
sti letterati e poeti); 2° Un pianto della Vergine in decima rima, poe- 
metto che il Mazzoni ha tratto da quel codice cortonese di laudi da lui 
recentemente illustrato. 

— Il signor Vittorio Malamani ha pubblicato un pregevole studio 
su Gasparo Gozzi. L’egregio autore ha cercato di ritrarre nel suo lavoro 
il carattere del Gozzi la sua vita e le relazioni colla moglie, come si tro- 
vano descritte nelle poesie e negli altri scritti di lui. Il lavoro del 
Malamani si legge con molto piacere anche per la forma spigliata e vi- 
vace con cui @ scritto. E stampato in un fascicolo estratto dal 1° volume 
del Nuovo Archivio Veneto che si pubblica in Venezia pei tipi del Visentini. 

— Costantino Nigra ha dato fuori proprio in questi giorni un pre- 
gevole lavoro sull’Elegia di Catullo, La Chioma di Berenice. E un bel- 
lissimo volume edito dall’Hoepli, e contiene il testo latino di Catullo 

Vol. XXXIII, Serie III — 1° Ciugno 1841. 40 
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riscontrato sui Codici, una nuova traduzione italiana del Nigra e una 
prefazione nella quale l’autore parla del testo greco di Callimaco, smar- 
rito, del fondamento storico dell’Elegia, dell’indole e del merito di essa 
e degli editori e commentatori. Seguono al testo le varianti dei Co. 
dici, e le annotazioni assai copiose, e cinque appendici nelle quali il 
Nigra discorre 1° di alcuni passi controversi dell’Elegia, 2° della tra- 
duzione latina di Catullo, 8° delle traduzioni italiane che sono state 
fatte finora, 4° del lavoro del Foscolo intorno a questa Elegia, e infine 
(5°) della classificazione dei Codici che la contengono. 

— Venne gia annunciato in questa Rivista che, d’ordine dell’onore- 
vole ministro della pubblica istruzione, erano stati intrapresi degli scavi 
nell’orto della chiesa dei SS. Cosma e Damiano, per tentar di scoprire 
nuovi frammenti della pianta marmorea di Roma, di cui una piccola parte 
riveste le pareti della grande scala nel palazzo Capitolino. Agli scavi fu 
posto mano nel marzo scorso, sotto la direzione del prof. Gattie dell’ in- 
gegnere Marchetti; dopo d’aver riconosciuta la solidita dell’antico muro 
sul quale la pianta in antico stava affissa, si apri una trincea presso il 
muro stesso; poscia s‘inizid uno scavoa cielo aperto per raggiungere l’antico 
piano, sul quale con tutta probabilitaé caddero i frammenti delle lastre 
marmoree che componevano la piantu. Aleuni frammenti sono stati gid 
ritrovati, i quali, se non sono molto importanti per dati iconografici, pre- 
sentanv delle particolarité le quali confermano che alla pianta marmorea, 
anche dopo Settimio Severo sotto il quale fu eretta, vennero arrecati dei 
mutamenti in relazione ai cangiamenti che nella topografia di Roma 
andavano producendosi. 

— Durante i lavori che si eseguiscono a Verona per la sistemazione 
dell'Adige, si sono rinvenuti molti blocchi di marmo appartenenti ad un 
ponte, e una quantita grandissima di oggetti metallici. E notevole fra 
questi un erma bicipite in bronzo, che raffigura due teste femminili, e che 
é simile ad un’altra erma rinvenuta nel Tevere ed ora esposta nel Museo 
delle Terme Diocleziane. 

— Nuove ricerche si sono fatto a Bolsena, nelle localita ove sorgeva 
l’antica villa di Laberio Gallo, e dalla quale si trassero gia oggetti e 
documenti importanti. Si sono rimessi in luce vari pezzi di statue in marmo 
e in bronzo, dei frammenti d’iscrizioni; ma merita speciale nota il rin- 
venimento dei pezzi di una pompa idraulica, la quale é riferibile ai tempi 
in cui la villa era abitata. 

— Sulle sponde del Tevere, dietro il palazzo Farnese, 6 stato ritro- 
vato un importante frammento dell’antica pianta marmorea di Roma; 
questo frammento trovavasi nella stessa localits ove nel 1888 eransi sco- 
perti altri 200 pezzi della pianta. Dal Tevere sono poi stati tratti fuori, 
per mezzo delle draghe, alcuni frammenti epigrafici, ed una bella sta- 
tuetta di bronzo ed un delfino, parimenti di bronzo. Altri documenti poi 
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sono stati scoperti in via Emanuele Filiberto, nell’area dove sorgeva la 
caserma degli equiti singolari, documenti che vanno uniti alle serie dei 
titoli, degli stessi militi, rimessi in luce cinque anni or sono. 


( Notizie estere ) 


Un nuovo apparecchio é stato inventato dal Cailletet, col quale 
si pud produrre e mantenere un forte abbassamento di temperatura in 
un ambiente di notevoli dimensioni. L'apparecchio ha ricevuto il nome 
di criogeno e si compone di un vaso metallico a doppia parete, nella quale 
trovansi due aperture; una di queste 6 in comunicazione coll'’esterno, 
‘altra con un serpentino che fa capo ad un serbatoio di acido carbonico 
liquido. Se, aprendo i robinetti posti alle aperture, si lascia che il gas 
si espanda nello spazio anulare che ravvolge il vaso, si produce un ab- 
bassamento di temperatura tanto considerevole, che si pud, in un solo 
quarto dora, portare dell’alcool, posto nel vaso, a 75 grandi sotto zero. 

— Il Martin ha annunciato all’Accademia delle scienze di Parigi che 
nell‘attraversare la grande catena delle montagne di Nan-Chan, ha sco- 
perto un magnifico filone di nefrite, incassato entro ad un roccia facil- 
mente friabile. Questa nefrite 6 bella quanto quella che si scava in Si- 
beria, e che i contadini lavorano per farne degli oggetti molto stimati 
dai chinesi. 

— Esaminando alcune larve di insetti dannosi alla vegetazione in- 
vase da un fungo, i signori Prillieux e Delacroix hanno riconosciuto che 
esso era un Botrytis molto somigliante ad un altro parassita che attacca 
il baco da seta. Il fungo in questione causa la morte delle larve che 
attacca; esso pud esser coltivato in appropriati mezzi di coltura, e le 
spore che si ottengono da tali colture sparse sul terreno, cagionano la 
morte degl’insetti che vi si trovano, senza recar danno alle piante. 

— In Borgogna si 6 sviluppata nelle viti una malattia dovuta a pa- 
rassiti differenti da quelli oggi conosciuti. La malattia si propaga nelle 
uve da spalliera, e pur non essendo molto grave, venne studiata, per 
ogni evento, dai signori Viala e Boyer che ne hanno descritti i carat- 
teri, IL male apparisce durante le annate umide, in settembre ed ot- 
tobre, quando cioé i grappoli sono quasi maturi. I chicchi attaccati, 
presentano una piccola macchia bruna che si estende e, alterandone la 
pelle, fa disseccare i chicchi ammalati, Dove esiste la macchia formasi 
un incayvo, nel quale vedonsi delle pustoline gialle vellutate; queste 
pustoline sono gli organi fruttiferi del fungo al quale & dovuta la ma- 
lattia dell’uva, 

— Alla Societ& chimica di Parigi il Garrigou ha dato comunicazione 
di alcune ricerche che egli ha eseguito analizzando delle acque minerali 
in masse enormi e con particolari precauzioni. Da queste acque, il cui 
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volume saliva a vari metri cubi, ottenevansi, dopo evaporazione, del 
residui solidi del peso di molti chilogrammi. Le analisi fatte su di un 
siffatto materiale hanno permesso di scoprirvi la presenza di certi sali 
metallici, di mercurio ad es., la cui presenza non era ancora stata segna- 
lata; la qual cosa, probabilmente, pud dar la spiegazione delle proprieta 
benefiche di alcune acque minerali, propriet& la cui origine restava sco- 
nosciuta. 

— Il sig. La Cour, ottico francese, ha immaginato un nuovo sistema 
di telegrafia ottica. Invece di valersi dei raggi interrotti della luce, I’ in- 
venture manda un segnale, che pud essere letto alla stazione ricevitrice 
come una lettera ordinaria, La trasmissione 6 effettuata per mezzo di un 
raggio luminoso, rifratto attraverso prismi e provvisto alla sua partenza 
di raggi colorati. Lo spettro ottenuto all’arrivo del segnale @ interrotto 
da una o pit striscie nere che corrispondono ai raggi assorbiti nella sua 
partenza. Al raggio luminoso si pud fare assumere la forma delle let- 
tere dell’alfabeto Morse, e un meccanismo speciale serve a moditicare la 
luce emessa dopo ogni segnale. La trasmissione dei segnali si compie 
con rapidité considerevole. Quattro o cinque segnali possono essere man- 
dati simultaneamente dalla medesima lampada, che permette che si fac- 
ciano segnali di notte in una maniera corrispondente ai segni con ban- 
diere di giorno. 

— E in preparazione, presso la libreria militare Berger-Levrault di 
Parigi, una nuova edizione del Dictionnaire militaire, enciclopedia wili- 
tare che comprende la legislazione, l’organizzazione e ]’amministrazione 
militare, la storia, la geografia e la biografia militare, la bibliografia, ecc. 
A questa edizione, che, rifatta secondo un nuovo disegno, constera di 
due volumi in 8° grande, ciascuno di circa 8000 pagine a due colonne, 
collaboreranno ufficiali di tutte le armi. 

— E uscito il 3° volume del Recueil des Actes du Comité de salut 
public, pubblicato per cura del signor F. A. Aulard. Comprende gli Atti 
dal 1° aprile al 5 maggio 1793, Ne é editrice la Tipografia Nazionale di 
Parigi. 

— La libreria Hachette ha pubblicato nella sua « Bibliothéque du 
sport » un’opera di C, Prevost e G. Jollivet, intitolata: L’éscrime et le duel. 
E un bel volume in 8° con 21 incisioni in eliotipia e 25 disegni in penna. 
La medesima Casa editrice ha messo in vendita in questi giorni: For- 
mes verbales en grec, del signor Bénard. 

— La Casa editrice E. Plon Nourrit ha dato in luce in questi giorni 
la terza parte dell’opera di Albert Sorel su L’Europe et la révolution, 
che fu due volte premiata dall’Accademia di Francia col « grand prix 
Godard.» Questa terza parte 6 intitolata: La guerre aux rois (1792-93). 
Le altre due parti gid prima pubblicate trattano rispettivamente: Les 
meurs x olitiques et les traditions e La chute de la Royauté. 
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— Il medesimo editore ha contemporaneamente messo in vendita: 
Lamartine inconnu, notes, lettres et documents, souvenirs de famille, del 
barone De Chamborant de Perissat; un bel volume in 8° con due fac- 
simili di autografi. 

— Fra gli ultimi romanzi e racconti comparsi in Francia notiamo: 
Changarnier del conte d’Antioche (E. Plon) ; Roi de Carmagne di Jean 
Aicard (Ollendorf); Miséres de ceurs di Philippe Chaperon (Lemerre); 
A Vécart di R. Minhar e A. Vallette (Didier Perrin); Morphine, romanzo 
contemporaneo di Dubut De Laforest (Dentu). 

— E morto a Parigi, in eta di71 anno, il fisico Edmondo Becquerel, 
autore di belle ricerche sullo spettro solare, sulla luce elettrica, sul po- 
tere refrigerante dei liquidi, sulla decomposizione elettrochimica dei corpi, 
ecc. Devonsi a Becquerel interessanti esperienze sulla fotografia dei 
colori dello spettro solare, delle quali questa Rivista ebbe a trattare in 
oceasione della scoperta recente della fotografia colorata dovuta al Lip- 
pmann. Edmondo Becquerel era membro dell’ Istituto. 


Nei recenti lavori di batteriologia chimica vanno segnalate le ri- 
cerche di sir Roscoe e del signor Lunt, sui microrganismi che fesistono 
nelle acque di fogna. In una comunicazione fatta alla Societ& Reale di 
Londra, i due chimici sopra ricordati hanno posto in rilievo i risultati 
ottenuti nel determinare il potere di assorbimento dell’ossigeno per parte 
dei microrganismi, e la capacita di sviluppo di questi ultimi quando siano 
tenuti in un ambiente del tutto privo di ossigeno. Risultd cosi che i 
microrganismi anerobi, capaci cioé di svilupparsi in un mezzo privo di 
ossigeno, assorbono avidamente questo gas quando con esso trovansi in 
contatto, preparando in tal modo il loro sviluppo ulteriore. Si riconobbe 
ancora che questi organismi anerobi o aerobi, subiscono un affievolimento 
nella loro proprieta di liquetare la gelatina, allorquando furono sotto- 
posti a culture successive sulla gela‘ina stessa 

— All Esposizione navale inaugurata recentemente a Londra, trovasi 
una lampada di dimensioni colossali, costruita per l’ Ammiragliato. La 
lampada é collocata sulla cima di un modello di faro elettrico, a 56 metri 
di altezza dal terreno; essa ha un diametro di m. 4,80, ed un’altezza 
eguale. L’intensita della lampada é di 5 mila candele. 

— Il Liverpool Mercury riferisce che l’astronomo Isaac Roberts 6 
riuscito ad ottenere una fotografia del pianeta Mercurio e del suo satel- 
lite: cosi tutti potranno vedere cid che tanti grandi astronomi non hanno 
mai veduto. Le osservazioni e le fotografie sono state fatte da un os- 
servatorio appositamente costruito dal signor Roberts a Crowborough 
(Sussez). Dallo scorso dicembre alla fine di febbraio egli fece sedici fo- 
tografie, in otto delle quali si distinguono il pianeta ed il suo satellite. 
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La nostra luna 6 distante 240,000 miglia dal centro della terra ed ha 
un diametro di 2,162 miglia. Il satellite di Mercurio é distante dal pia- 
neta 225,000 miglia. 

— L’editore Elliot Stock annunzia l’'imminente pubblicazione di uno 
studio del signor Frank Ballard su la missione della cristianita: The 
Mission of christianity: a modern religious inquiry. 

— The Earlier Religion of Israel (la prima religione d'Israello) @ 
il titolo di uno studio del signor James Robertson, professore di lingue 
orientali all’Universita di Glasgow, che sara stampato fra breve presso 
gli editori William Blackwood e figli di Londra. 

— Da qualche tempo il signor Amelineau, illustre orientalista, si é 
occupato delle opere gnostiche originali in lingua copta che si conser- 
vano in Inghilterra e precisamente nel Papiro Bruce di Oxford. A questo 
ha volto gli studi anche lo Schmidt, in Berlino, il quale presto ne dara 
una edizione completa. La seconda delle opere contenute nel papiro 
Bruce ha moltissima importanza e rischiara aleuni punti finora oscuri 
della storia del Gnosticismo e del Neoplatonismo. 

— Gli editori Macmillan e C. pubblicheranno fra breve un volume 
di Studies of the Gods in Greece at Certain Sanctuaries Recently fxca- 
vated del signor Louis Dyer. Il libro riproduce un corso di letture che 
il signor Dyer fece a Boston al Lowell Institut, ma la materia @ stata 
riveduta e l’autore ha aggiunto note e appendici in pit luoghi. Dopo 
un’introduzione sopra la religione greca in generale, il signor Dyer 
tratta successivamente di Demetrio ad Eleusi e Cnido, di Dionisio in 
Tracia e nella vecchia Attica, di Dionisio ad Atene, degli Dei ad Eleusi, 
di Esculapio ad Epidauro ed Atene, di Afrodite a Pafo, e di Apollo a 
Delfo. 

— Il signor John Payne, il traduttore inglese delle Mille e una 
notte, lavora a una traduzione metrica di tutti gli scritti del gran poeta 
Persiano Mohammed Shemseddin Hafiz, che sar& pubblicata per cura 
della Villon Society. 

— Gli editori Mac Lehose di Londra preparano la pubblicazione di 
un nuovo lavoro sul Browning, intitolato Browning as a Philosophical 
and Religious Teacher. In questo libro l‘autore, che @ il prof. Jones del- 
lUniversity College di North Wales, tratta del Browning non solo come 
poeta, ma come espositore di un nuovo sistema di idee sulla morale e 
sulla religione. 

— Michael Villéers, Idealist, and other Poems é il titolo di un nuovo 
volume di poesie della signorina Emily Hickey, che uscira tra breve pei 
tipi degli editori Smith e Elder. 

— Il signor W. D. Howells ha riunito in un volume intitolato Cri- 
ticism and Fiction, che sara pubblicato dalla casa editrice James R. 
Osgood, Mc ilvaine e Ci di Londra, alcuni degli scritti che egli inseri 
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nell’ Harper’s Magazine, Vi sono discusse le questioni della superiorita 
del romanzo americano sull’ inglese, dei mali del giornalismo anonimo 
e dell'attitudine dei critici rispetto agli autori. 

— Una traduzione inglese del dramma Brand di Enrico Ibsen vedra 
fra poco la luce pei tipi degli editori Methuen di Londra. E opera del 
signor William Wilson. 

— Una edizione popolare della Imperial Germany del signor Sidney 
Whitmann, che riscosse il plauso non solo di dotti, come i professori 
Goldwin-Smith e Blachie, ma anche del principe Bismarck e di Moltke, é 
in preparazione presso l’editore Heinemann; sara dedicata al principe 
Bismarck. 

- Fra gli ultimi romanzi inglesi notiamo Hilmallie di Henry John- 
ston (Ward and Downey); A Rainbord at Night di M. E. Leclere (Hurst 
e Blackett); The Seal of Fate di Lady Pollock e Walter Herries Pollock 
(Longmans); Pretty Miss Smith di Florence Warren (Heinemann); The 
Soul of Countess Adrian della signora Campbell Praed (Trischler); Save 
me from my Friends di E. F. Knight (Longmans); Drifting apart di 
Katharine S. Macquard (Percival); Monsieur Judas di Fergus Hume 
(Spencer Blackett). 


Il signor Pictet, ben noto per i suoi apparecchi frigoriferi, ha 
impiantato un laboratorio a Berlino, nel quale si possono eseguire 
delle esperienze a temperature bassissime. Il raffreddamento si ottiene 
con un miscuglio di acido carbonico e di acido solforoso che si fa 
espandere nel vuoto, e chw produce cosi un freddo di 83° sotto zero. 
Il miscuglio frigorifero @ collocato in un tubo, situato dentro un altro 
tubo pi grande; le sostanze da raffreddare vengono poste nello spazio 
che resta tra i due tubi. Una temperatura pili bassa ancora, 130° sotto 
zero, Si ottiene facendo evaporare il protossido d'azoto liquefatto. I] Pictet é 
giunto a liquefare l'aria sottoponendola, in un tubo portato a 130 gradi 
sotto zero, ad una pressione di 200 atmosfere; aprendo il tubo, l’aria ne 
esciva sotto forma di getto azzurognolo. I] Pictet ha anche ottenuto, per 
mezzo di cristallizzazioni successive a bassa temperatura, del clorofor- 
mio assolutamente puro, e, con un lento raffreddamento, ebbe il mercurio 
in bei cristalli. 

— Alla Societa di fisica di Berlino é stato presentato un apparec- 
chio dai signori Estel e Geitel che serve a dimostrare |’ influenza eser- 
citata dalla luce sulle scariche elettriche. Esso si compone di una sfera 
vuota in vetro in cui penetrano due elettrodi di platino, uno dei quali 
& coperto da sodio metallico fuso. Unendo i due elettrodi ai due poli di 
una pila Zamboni e di un elettroscopio a foglie di alluminio, si vedono 
queste allontanarsi l'una dall’altra pel passaggio della corrente; ma le 
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due foglie ricadono non appena sul metallo fuso viene a cadere un fascio 
di luce intensa, o elettrica, od ottenuta dalla combustione del magnesio. 

— In un lavoro comunicato all’ Accademia delle scienze di Berlino, 
il Jesse si 6 occupato delle nubi luminose, delle quali ha calcolato |’al- 
tezza. Queste nubi trovansi a circa 83 chilometri al disopra della su- 
perficie terrestre; il loro splendora é massimo al mattino, e muovono con 
grande velocité nel senso orizzontale. Tale velocit’ apparve in un caso 
di 300 metri al secondo, e un’altra nube presentd una velocita di 121 metri; 
talché si pud concludere che le nubi luminose si muovono con una 
velocita maggiore di quella con la quale procedono le piu violenti tempeste. 

— Siamo nel periodo acuto delle Esposizioni. Anche a Praga si terra 
un’ Esposizione con grande lusso di luce elettrica e di fontane luminose, 
alle quali, per la prima volta, sara aggiunta la riproduzione di un arco- 
baleno. Questa riproduzione @ stata immaginata dallo Zenger, il quale 
esporra inoltre un grande sistema planetario elettrodinamico, dimostrando 
con esso come per mezzo dell’elettricita si possano riprodarre i movi- 
menti del sistema solare. |; una questione che lo Zenger studia da un 
pezzo, e per la quale ha immaginato una serie di eleganti esperienze, 
che vennero descritte in molte Riviste scientifiche. All’ Esposizione di 
Praga, un ramo speciale comprendera oggetti e documenti relativi alla 
storia dell’elettricita. 

— Kinig Ludvig von Bayern in Seinen Briefen an seinen Sohn, 
den Kénig Otto von Griechenland. (Re Ludovico di Baviera nelle sue let- 
tere al figlio Ottone Re di Grecia) @ il titolo di uno studio storico del 


sig. L. Trost, uscito recentemente in luce a Bamberga pei tipi dell’edi- 


tore Buchner. 

— Presso l'editore Theissing di Miinster @ uscito un opuscoletto del 
sig. A. Boemer intitolato: De correptione vocabulorum natura iambicorum 
Terentiana. 

— Presso l'editore Teubner di Lipsia ha veduto la luce il primo vo- 
lume della Geschichte griechischen Litteratur in der Alexandrinerzeit 
(storia della letteratura greca nell’ et’ alessandrina) del sig. F. Suse- 
mih]. — I] medesimo editore ha messo in vendita uno studio del sig. E. 
Norden dal titolo: /n Varronis Saturas Menippeas observationes selectae: 

— Aus den Briefen der Herzogin Elisabeth Charlotte von Orléans 
an die Kiirfiirstin Sophie von Hannover 6 il titolo di uno studio storico 
del sig. E. Bodemann pubblicato testé ad Hannover presso l'editore Hahn. 

L'editore Hinrichs di Lipsia ha messo in vendita il primo volume 
di una Geschichte der Quellen und Litteratur der rémischen Rechts im 
friiheren Mittelalter del sig. M. Conrat. 

— Il dott. Geiger, l’editore del Goéthe-Jahrbuch, ha in preparazione 
una Bibliographie der Goéthe-Litheratur fur 1890. Questo volume sup- 
plementare conterra contribuzioni del sig. G. V. Loeper e di altri illustri 
critici tedeschi. 
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— 0 Roma Nobilis @ il titolo di un volume di ricerche filologiche 
sul medio evo, recentemente pubblicato a Monaco presso |’editore Franz. 
E opera del sig. L. Traube. 


— In un bosco presso Drachenfels, in Germania, 6 stato trovato ad 
una certa profondita sotto il suolo, un vaso di pietra contenente un gran 
numero di monete d’oro, parte delle quali dell’ éra degli imperatori ro- 
mani; 60 delle pik grandi sono monete del XII, XIV, XV e XVII secolo. 


Sono ben conosciute le grandi dimensioni del ponte gettato sul 
Forth; ma a dare un‘idea della enorme quantita di materiale che venne 
impiegato per questo monumento delle costruzioni metalliche, si é fatto 
il calcolo delle sostanze adoperate per la sua verniciatura. Basti il dire 
che si consumarono 120 metri cubi di olio, e 250 tonnellate di colore. 

— A proposito poi di ponti giganteschi, si studia ora un progetto 
per unire Nuova Jork alla Nuova Jersey con una strada aerea. Il ponte 
che dovrebbe passare sul North River, avra circa 15 chilometri di lun- 
ghezza e il suo piano si trovera a 50 metri di altezza dalle acque sot- 
tostanti; per attraversarlo la ferrovia impieghera circa 13 minuti. Si 
calcola che la costruzione del ponte importer& una spesa di 5 milioni di 
dollari, e si vuole che in breve si porra mano ai lavori. 

— L’ossigeno liquido 6 sempre stato descritto come incoloro, sembra 
tuttavia che questa idea sia dovuta al non essere stato mai osservato in 
quantita sufficiente. Il signor Olszewski nel corso delle sue ricerche sullo 
spettro di assorbimento dell’ossigeno, ne ha ottenuto una quantita suffi- 
ciente, allo stato liquido, a formare uno strato di 30 millimetri di spes- 
sore, ed ha osservato che esso aveva allora un bel colore celeste simile 
a quello del cielo. Egli ne ha dedotto naturalmente che il colore del 
cielo possa esser dovuto all’ossigeno atmosferico. I] punto pii interessante 
sullo spettro di assorbimento dell’ossigeno liquido é che delle cinque 
striscie che esso contiene una coincide con la linea A di Fraunhofer. 

— Vicino ad Edwore nella contea di Montralm (Michigam) 6é stato 
scoperto un terrapieno preistorico, che 6 di alta importanza archeologica. 
Esso dimostra che gli Aztechi si fermarono probabilmente cola molto 
tempo per seppellire i loro morti e fare gli utensili da cucina, che poi 
lasciarono sul luogo. Il pit notevole fra gli oggetti trovati 6 un cofano 
sigillato, che insieme ad alcune tavolette & stato trovato sotto lo scheletro 
di un uomo. Il cranio di questo ha una forma speciale e sembra che 
mostri quell’uomo non appartenere alla presente razza. La cima del co- 
fano 6 di argilla rossa; su di esso é incisa la figura di una donna pie- 
gata, colla testa sopra un guanciale. Vi sono anche altre figure, compreso 
un uomo nell’atto di seminare grano, dei fogliami e nello sfondo tre 
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mura di castello. Nel terrapieno furono pure trovate teste di lancie, co- 
razze, istrumenti di rame temperato, coltelli affilati ecc. 

— E ritornata a Pietroburgo la spedizione del Tibet composta del 
colonnello M. W. Piewzow e degli ufficiali Koslow e Roborowsky. Era 
partita nel marzo del 1889 da Pietroburgo ed in viaggio aveva attraver- 
sato il confine della Russia in Asia. Questa spedizione 6 stata il compi- 
mento di quella del colonnello N. Przewalski, interrotta nell’ottobre del 
1888 per la morte di questo ardito esploratore. Il colonnello Piewzow 
aveva gid prima eseguiti parecchi viaggi di esplorazioni in Siberia e nella 
parte settentrionale della China. L’esplorazione del Tibet & stata com- 
piuta da lui in due anni e si assicura che abbia avuti risultati assai 
soddisfacenti. 

— Una curiosa scommessa ha avito luogo in America. Sei persone, 
a Détroit, hanno scommesso di stare una settimana senza dormire. Dopo 
quattro giorni, quattro dei concorrenti eransi ritirati; i due rimanenti 
resistettero per tre giorni, ma uno perdette la scommessa per dodici ore. 
Allo spirare dei sette giorni il vincitore cadde in un sonno di piombo, 
dal quale non lo trasse neanche la esposizione che della sua persona 
venne fatta in un teatro affollato. Dicesi che i competitori i quali resi- 
stettero di pii, mostravano una grande irritabilita, eche il vincitore alla 
fine della scommessa aveva perduto otto libbre del proprio peso. 
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Notizie pid confortanti — La liquidazione a Londra — Il 3 % a Parigi 
Londra e Berlino — Rendite Portoghesi e Spagnole — Il mercato mo- 
netario -— Le inutime condizioni dei movimenti attuali delle Borse — 
Necessita di prudenza — Rendita Italiana — La nuova legge di pro- 
roga per gl'Istituti di Emissione — Valori — Listini ufficiali. 


Se il quadro della seconda quindicina di maggio non si presenta 
brillante, nondimeno apparisce assai meno oscuro di quello della prima, 
e di quanto era ragionevole temere. La bufera del ribasso ha fatto 
sosta. E noi, secondo la nostra abitudine, ne esamineremo rapidamente 
le ragioni, stabilendo poi se o fino a qual punto pud farsi calcolo sulla 
durata di un simile movimento. 

Il precipuo motivo vuole attribuirsi alla situazione notevolmente 
migliorata a Londra, la quale permise che la liquidazione mensile per 
cui si nutrivano forti sospetti e non ingiustificati timori si é@ potuta 
compire senza scosse e senza perturbazioni nelle condizioni normali. In 
questa circostanza si é@ spiegata tutta l’abilita della Banca 4’ Inghilterra 
per migliorare ad ogni costo il mereato monetario. E vero, infatti, che 
nuova e larga copia di metallo é affluita al Regno Unito: @ vero che 
la Russia non ha effettuate le richieste d’oro che si erano minacciate 
ai suoi corrispondenti in Europa: ma é pur vero che la Banca ha insistito 
nel tener alto ad ogni costo lo sconto, quando anco il mercato libero 
le faceva una concorrenza formidabile offrendo denaro al 3 °/,. Lo 
Stok metallico della Banca, crebbe e nella riunione di giovedi scorso il 
rapporto dei Direttori costatd che le importazioni dall’estero avevano 
superate le esportazioni per una somma di due milioni e 131,000 ster- 
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line. Il denaro adunque ebbe per la liquidazione londinese un prezzo re. 
lativamente mite: le posizioni al ribasso che si paventavano spinte a pe- 
ricolosa tensione si chiusero o si cuoprirono senza gravi difficolta e senza 
eccessivi sacrifizii: i consolidati si poterono conservare al saggio di 95 '/, 
e la ripercussione di queste buone tendenze si fece sentire anco a Parigi, 
e negli altri centri pit cospicui di affari. 

Cosi, per parlare di Parigi, si vide il 3 per cento riprendere la sua 
marcia ascendente, e riacquistare quasi per intiero la posizione com- 
promessa nella quindicina precedente, e che per gran tempo si preve- 
deva perduta. Tutti i giornali finanziarii sono concordi nello spiegare 
questo fatto coi soliti acquisti continui che le Casse di risparmio fran- 
cesi effettuano di questo titolo di Stato per investire i loro capitali. 
Valutando tali compre in una media di franchi 100 mila di rendita al 
giorno, si capisce come resti facilmente assorbita qualunque mole si getti 
sul mercato per Ja vendita. E cid fa oggi non solo sperare ma anco 
eredere che la liquidazione imminente si esaurira anco a Parigi in modo 
pit che soddisfacente. 

Intanto, a Berlino i regolamenti di Borsa non hanno lasciato nulla 
a desiderare. I] denaro fu pid che abbondante. L’ultima situazione della 
3anca Imperiale presentando l’aumento di 20 milioni di marchi sul 
fondo metallico, la diminuzione di 28 sul portafoglio, ed il restringi- 
mento di 27 nella cireolazione, ne venne che lo sconto libero non oltre- 
pass il 2 3,4; il che agevold la sistemazione di tutte le operazioni che 
pareva dovessero riuscire pit’ pesanti. 

Infine si avverti un sensibile ed inatteso miglioramento nelle no- 
tizie pervenute dalla penisola Iberica, vuoi dalla Spagna, vuoi dal Por- 
togallo. La rendita Portoghese risali a 44 12 per ie trattative iniziate 
e gid condotte a buon punto fra il ministro delle finanze ed il gruppo 
assuntore dell’ultimo prestito, per lassunzione di 150 mila obbligazioni 
gia riservate alle Banche lusitane, ed a cui esse non erano in grado di 
far fronte. 

E la rendita Spagnola si é¢ mantenuta resistente ed e arrivata a 
72 3)4, sebbene si conoscano gia le difficolta non lievi che il Governo di 
Madrid deve affrontare per prepararsi al pagamento delle cedole del suo 
Consolidato pel prossimo luglio. 

Ma chiarite cosi le principali ragioni del sereno succeduto alla tem- 


pesta, non risultano tali da dare pieno aftilamento por lavvenire. Tutto 


questo, infine, non si riduse che ad un lavoro di ripiego: l’alta Banca, 
massime a Parigi, continua a fare sforzi gizanteschi, per impedire le 





CRONACA FINANZIARIA DELLA QUINDICINA 633 


depressioni, 0 provocare i rialzi. Ma questi conati per quanto poderosi 
e fortunati sono artificiali, e fittizi, né hanno in sé medesimi n«turale 
e positiva ragione di durata, La speculazione lotta e si ripara: ma i 
capitalisti si astengono. Le disponibilita vere si sono allontanate dalle 
Borse, e nulla accenna che vi ritornino, ed anche é da temersi che 
continueranno a serbarvisi aliene, fino a che i prezzi non saranno di- 
scesi stabilendo per gli impieghi un saggio pit remuneratore di quello 
che le quotazioni attuali offrono. Lo slancio e la tenacita dell’alta Banca 
producono si pel momento l’ottimo effetto che si propongono: ma im- 
pediscono ad un tempo che si ristabiliscano le correnti reali e ordina- 
rie e stabili, sulle quali i mercati possono riposare con sicurezza, sem- 
pre relativamente, durevole. La fiducia, insomma, manca. I campioni 
maggiori si astengono dalla lizza, e tutto porta a credere che non vi 
discenderanno di nuovo fino a che gli affari dell’Argentina che pesano 
come ineubo doloroso su tutte le piazze - e massimamente su quella 
di Londra-non prenderanno miglior piega, e fino a che i pericoli per 
il Portogallo non saranno per intiero eliminati' Per chi non ama farsi 
illusioni le condizioni dell’America meridionale continuano sempre al- 
Jarmanti: e fino a quando si riceveranno dispacci come quello recente 
giunto da Buenos Ayres, che annunzia che l’aggio dell’oro vi @ salito 
nieatemeno che a 421 '/, °/), la fiducia in Europa non poteva ritor- 
nare, e per le Borse non potra mal raccomandarsi abbastanza la pru- 
denza, aneo espressa in forma di completa astensione. 

A prova di cid segnaliamo senza grande rammarico un languore mag- 
giore del consueto nelle Borse Italiane. La liquidazione fra noi va com- 
piendosi da per tutto mettendo uno scoperto inferiore a quello ehe si 
era presagito. I riporti si ebbero a discreto prezzo non solo sulla Ren- 
dita ma ancora su tutti i Valori. Perd la tendenza generale negli ultimi 
giorni si manifesto piuttosto pesante. 

In Italia si sono appunto jn questi ultimi giorni annunziate le forma- 
zioni di due Societa per le quali in altri tempi, il campo degli affari si sa- 
rebbe levato a straordinario rumore, Accenniamo alla Englihs and Ita 
lian Banking Corporacion, ed al Credit Societe Fonciére che promettono 
un salutare e tanto invocato risveglio e che finalmente realizzano le lun- 
ghe e vane speranze per il ritorno del capitale estero in Italia. I due 
istituti si raccomandano per serietd tanto nei nomi che vi figurano come 
promotori, quanto negli affari a cui si propongono di dedicarsi, Ma 
finora il risultato nel rinfreneare e risollevare gli spiriti depressi, ¢ scarso 
o almeno tale si é@ palesato nel giro delle nostre Borse: o perché il 
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nuovo contributo sembri scarsodi fronte al bisogno, o perché la gente 
fra noi abituata ad amari disinganni, voglia attendere i fatti prima di 
arrischiarsi ad abbandonarsi a nuove illusioni. 

Nondimeno, la Rendita Italiana, la quale ebbe all’estero un corso 
piuttosto grave, si sostenne nelle nostre piazze con discreto contegno ed 
i prezzi dei riporti variarono da 0.22 (Roma) a 0,37 (Milano). Si av- 
vicina a grandi passi l’epoca della scadenza delle cedole semestrali e 
quindi @ dasperare che nella prossima settimana la Rendita si mantenga 
in queste disposizioni. Nell’ultima settima le quotazioni del nostro Con- 
solidato si riassumettero nelle seguenti cifre: a Parigi da 92.55, piego 
a 92.32: a Berlino da 91.40, a 91: a Londra da 91 a 91.12: e in 
Italia da 94.25 scese a 94.05. 

Per le Banche di Emissione, il Governo ha presentato alla Camera 
la legge di proroga fino al 1° gennaio 1893. La nuova riforma orga- 
nica generale fu rinviata ad anno nuovo: e questa necessita, per quanto 
dolorosa, si capisce come trovandoci a giugno si sia imposta al Go- 
verno. Non in un mese, termine che ancora avanza alla Sessione, e non 
nelle condizioni attuali del mercato europeo, appariva utile e possibile 
risolvere definitivamente |’arduo problema, sebbene l’urgenza assoluta ne 


fosse dimostrata da anni piuttosto che da mesi, Ma il disegno mini- 
steriale non si limita a decretare la proroga del privilegio per i sei 
istituti che ne godono. Stabilisce nuove norme ne’ rapporti delle Banche 
col Governo e col Tesoro, e cid che importa regola, meno infelicemente 
che non sia adesso, le relazioni delle Banche stesse fra loro. I] bene- 


fizio maggiore che questo disegno promette consiste nel correggere gli 
effetti ingiusti della Riscontrata dannosi agli Istituti minori ed al pub- 
blico, La prova ormai fatta da questo pessimo ed arbitrario sistema 
deve avere illuminati tutti gli uomini imparziali e disinteressati: e poi- 
ché non si ammette limite a questa correzione della Riscontrata, e 
poiché il regolarla si lascia alla savia autorita del Governo, per decreto 
reale, cosi abbiamo fiducia nel senno, nel valore, e nell’equita degli 
onorevoli Luzzatti e Chimirri, e confidiamo che durante la proroga, le 
Banche potranno procedere meno a disagio, e servir meglio alla operosita 
del paese si travagliato, ed ormai troppo languente. L’annunzio di questa 
legge non ha prodotto grandi effetti nel corso delle azioni degl’ [stituti: 
la Banca Nazionale per i] Regno d'Italia é scesa da 1450 a 1425 per 
risalire fino a 1440: la Banca Romana si é mantenuta intorno a 1040 
e la Binca Nazionale Toscana a cirea 980, 
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Per gli altri Istituti Bancari, la speculazione fu avversa al Credito 
Mobiliare facendolo discendere da 457 a 440. La Banca generale oscillo 
su 350, sebbene il versamento del settimo decimo si effettuasse con la 
massima facilita, e con una prudenza ed un accorgimento tali da meri- 
tarsi la speciale confidenza non solo degli speculatori, ma anco dei ca- 
pitalisti. La liquidazione mise infatti, per questo titolo, in rilievo uno sco- 
perto considerevole, ed i riporti non superarono né Roma né a Milano 0,50 


per azione. 

Meglio tenuta fu la Banca Industriale che continud rapidamente a 
salireda 485 a 505 ed il Banco Roma che da 490 passd a 500. Ma il Credito 
Industriale, la Banca di Torino, e il Banco Sconto rimasero stazionari il 
primo a 191, il secondo a 361 ¢ il terzo a 82. 

Nei valori ferroviari si avverti un lentissimo progresso, le Mediter- 
ranee passano da 512 a 514: le Meridionali da 688, a 690: e le Sicule da 
564 a 565. 

Nei valori fondiari, le Immobiliari continuano a correre sempre 
uguali sorti. Per non ripetere le cose dette tante volte su questo ti- 
tolo, ci limiteremo a notare che da 260 precipitarono a 239, per risalire 
faticosamente a 250. Le Tiberine si trovano a 23, le Fondiarie italiane 
si offrono a 11. 

I valori Industriali passarono quasi negletti. Le variazioni quindi 
per quasi tutti riuscirono insignificanti. L’Acqua marcia cambia il suo corso 
da 1,080, a 1,090: il gas da 780, a 783; gli omnibus da 103 a 105, le Ru- 
battino da 326 a 325; le Raffinerie da 258 a 255 le Sovvenzioni da 80, a 
90; le Venete da 68, a 62. 

E per gli ultimi prezzi nelle principali piazze I’ Italia diamo Ja parola 
ai listini ufficiali, 


Roma: Rendita 5 per cento 94 — Azioni Banca Romana 1041 
— Banca Generale 350 — Banca Industriale 500 — Banco di Roma 500 
— Societa Immobiliare 253 — Acqua Marcia 1090 — Gaz di Roma 776 
— Societa Condotte d’acqua 250 — Societa Tramvays-Omnibus 102 
— Societa Generale per l’illuminazione 230. 


Firenze: Rendita 5 per cento 94 — Banca Toscana 955 — So- 
cieta Immobiliare 255 — Credito Mobiliare 445 — Ferruvie Meridio- 
nali 686 — Ferrovie Mediterranee 615 — Navigazione Generale 325 
— Societa Veneta 63 — Fondiaria vita 205 — Fondiaria incendio 55 
— Risanamento 167. 


86 SE eens ate 








CRONACA FINANZIARIA DELLA QUINDICINA 


Milano: Rendita 5 per cento 93.85 — Banca Generale 350 — 
Ferrovie Meridionali 690 — Ferrovie Mediterranee 518 — Cassa sov- 
venzioni 78 — Lanificio Rossi 323 — Cotonificio Cantoni 1116. 

Genova: Rendita 5 per cento 93.85 — Azioni Banca Nazionale 1436 
— Credito Mobiliare 443 — Ferrovie Meridionali 690 — Ferrovie Me- 
diterranee 520 — Navigazione generale 324 — Raffinerie L. Lom- 
barde 255. 

Torino: Rendita 5 per cento 93.97 — Banca di Torinu 364 — 
Banca Tiberina 23 — Banco Sconto e Sete 80 — Credito Mobiliare 
443 — Ferrovie Meridionali 698 — Ferrovie Mediterranee 518 — Fer- 
rovie Sicule 570 — Compagnia Fondiaria Italiana 10 — Cassa Sovven- 
zioni 80. 


Roma, 31 maggio 1891. 





D.* G. PROTONOTARI, Direttore. 
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